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Дан за даном, месец за ме-
сецом, и, ко би рекао, ево се,
са излажењем четвртог броја,
навршава друга година траја-
ња Нашег Власотинца. Уз под-
ршку ЕУ Прогрес, покрили смо
трошкове штампе претходних
бројева, док смо овај, који је
сада у вашим рукама, успели
да одштампамо захваљујући
тзв. „општинском пројектном
буџетирању“. Дакле, Наше
Власотинце је успело да се,
кроз претходна три броја, на-
метне као гласило које је неоп-
ходно Власотинцу. Неопходно
као недостајућа допуна кул-
турном миљеу, као сведок вре-
мена у којем смо, као упорни
истраживач минулог, као ис-
трајни трагалац за новим (по-
мало скрајнутим) темама, као
искрени представљач нових
стваралаца, као верни подр-
жавалац људи од пера и
идеја...

Не можемо а да не закљу-
чимо да смо дужни да повере-
ње које смо стекли оправдамо,
а како другачије, него повећа-
њем броја сарадника, обја-
вљивањем све интересант-
нијих и садржајнијих прилога,
побољшавањем графичког и
техничког изгледа часописа.
Већ у овом броју приметићете
неке новине које ћете, надамо
се, прихватити и одобравати,
а ако вам се штогод и не до-
падне (или имате какве пред-
логе и примедбе), отворени
смо за сваки разговор, договор
и сарадању.

Јер, као што смо нагласили
у претходном броју: „часопис
је израз потребе заједнице“ и
наш је задатак, обавеза чак,
да пратимо њене захтеве,
дамаре, стремљења. Редакци-
ја вам, зато, поштовани чита-
оци, широм отвара врата и по-
зива вас на сарадњу.

Srba Taki}

DOKAZALISMO NEOP-HODNOSTPOSTOJAWA,A SADA SMODU@NI DAOPRAVDAMOPOVEREWE
Власотиначка чаршија се протеже, сва важна у својој

лепоти, половином данашње месне заједнице Центар, с
леве стране Власине, дуж улица Душанове и Нема-
њине. Споредне улице и махалски сокаци уливају се у
њу чинећи увек жив и непресушан ток људи, енергије,
производa, идеја, мерака, планова, жеља, љубави, гово-
ркања, страхова и страдања, поноса и бола. Јавни жи-
вот одвијао се одвајкада дуж њених улица сва догађа-
ња, која је красе наслаге су времена на њеном дугом
трајању, и враћају сетна сећања, због којих је још више
волимо. У овом броју Нашег Власотинца Синиша Павић,
који је Власотинце овековечио у својим делима, назива
га „најлепшом малом вароши у Србији“. И, морамо при-
знати, потпуно је у праву. 

Видосава Стојанчевић каже: „Власотинце се разви-
јало од римског кастела, у село уз српски манастир, у
време Немањине Дубочице... а за време турске влада-
вине као дербенџијско село...“, и још: „популациони и
насеобински развој најстаријег дела насеља...на оном
земљишту на којем се данас налази 'Пешкина мала', у
доњем крају Каменице...“. Олга Зиројевић подвлачи:
„Власотинце је било успутна станица преко које су се
локални трговачки путеви повезивали са главним бал-
канским караванским саобраћајницама...“. 

У хвале вредној књизи Градитељско наслеђе Власо-
тинца, Даница Валчић истиче: „Мита Ракић је 1880. годи-
не забележио да је варошица 'чиста, бела, уљудна и
уређена као да је 30 година под Србијом била', а Вла-
димир Карић је 1887. године приметио да Власотинце
има 'широке улице' што је била 'велика реткост по варо-
шима наших нових крајева'. Драгоцен опис настанка
наше чаршије, са скицом топографског развоја, дао нам

је Михајло М. Костић. По њему, чаршија је формирана у
Каменици, око „Завидинске механе“, а временом, раз-
вијајући се, протезала се дуж данашњих улица Мило-
рада Величковића, 12. бригаде и Душанове, Трга осло-
бођења, Немањине, Виноградарске и 22. дивизије. Да
се опет позовемо на Даницу Валчић и њену већ помену-
ту књигу (чије друго, допуњено издање већ неколико
година чека „на затварање финансијске конструкције“,
односно штампање: „Главну трговину за време Турака и
после њиховог одласка држали су власотиначки трговци
који су углавном били писмени, трговачки образовани,
предузимљиви и способни да лако обрћу капитал“. Де-
таљнији опис изгледа чаршије даје Феликс Каниц, нагла-
шавајући: „... дуга чаршија с неугледним радњама и ду-
ћанима претрпаним свакаквом робом“. 

Лепе и изузетно занимљиве описе наше старе чарши-
је дало је много путописаца, зато не можемо а да не по-
менемо бар неке од њих – Михајло Марковић пише: „Док
Ниш, Пирот, Лесковац и Врање имају изглед турских ва-
роши, дотле се Власотинце приближава нашим варо-
шицама. У Власотинцу нема зидом ограђених авлија...
нема оних ћорсокачића као у осталим турским вароши-
ма, куће су чисте, окречене, ћерамидом покривене и ли-
цем окренуте ка улици. Има и двоспратних кућа. Пијаца
и сокаци су калдрмисани и чисти, као у каквој европској
вароши“. Своје изненеђење није крио ни већ цитирани
Мита Ракић: „...Како сам се изненадио кад сам ушао у
варош, која није само по имену него и у самој ствари
варош, која је тако чиста, бела, уљудна и уређена... Куће
су лепе и чисте, многе су на два боја, изгледају као какве
виле. Као варош, Власотинце су лепше од Прокупља и
Врања; као место од Лесковца, а од Пирота и као варош и 

Када сам радио на књизи једне мла-
де песникиње, посебну пажњу ми је
привукла песма „Чаробна реч извини“.
Мада се је и лепотом издвајала од ос-
талих, сам њен наслов био је довољан
да је напрасно заволим и издвојим од
других. Извини, чаробна реч, а неиско-
ришћена, заборављена, анахрона гото-
во. Ко се данас коме извињава тај је
слабић, мекушац, будала. Данас су у
моди галамџије, саморекламери, бука-
чи, силеџије. Њихово мишљење не тр-
пи опонирање, њихови поступци се не
смеју критиковати, њихова дела познају
само одобравања.

Расту генерације менталних заблуд-
ника којима је у свести усађена охолост,
самољубље, нетолеранција и насилни-
штво. Почетком прошлог века Ајнштајн
је говорио: „агресивна природа људског
бића биолошки условљена и не може
се променити“, а Ганди: „уместо да уче
на почињеним грешкама људи наста-
вљају да их чине на још безобзирнији
начин“, па када би се поново нашли на
овоме свету, били би у најмању руку
зачуђени напретком науке и, с друге
стране, уназађивањем односа међу
људима.

Ове искрене и истините мисли поме-
нутих великана људске цивилизације,
поново су ми се вратиле размишљајући
о теми Повода за овај број. Разлог ви-
ше је била и једна изјава Синише Пави-
ћа, коју можете наћи у интервјуу, у овом
броју Нашег Власотинца:  И кад ми ка-

жемо како Срби не могу да се сложе ни-
када то је зато што су Срби индивиду-
алци и своји. Они могу да се сложе са-
мо око неког великог, општег зла, а када
им ништа не прети онда испољавају
своју индивидуалност, онако до крајње
мере, а у једном мирном амбијенту, ка-
кво је Власотинце, то испољавање до-
бија једну фину боју оригиналности. 

Знано је, дакле, да су нејединство и
стална сукобљавања наше обележје,
неко би, као што смо видели, оптими-
стички рекао да су они наш квалитет.
Невоља је у томе што не умемо да тај
набој самосвојности и слободичења
правилно усмеримо и одредимо му гра-
нице, те, најчешће, зна да се трагично
заврши. Оно чиме бисмо могли да се
поносимо тако постаје наше ограниче-
ње, негативно одређење и усуд. Наша
се оговарања претварају у клевете, ове
у мржњу, а њу прати освета. Коме и
зашто, једино себи: „нека и мени буде
зло, ал само да се њему осветим“, на-
ша је парола која нас колективно вуче у
амбис. Или, како је то Домановић давно
објаснио у Мртвом мору: „На мирној по-
вршини устајале, смрдљиве водене ма-
се, по којој се ухватило зеленило, поја-
вило се, искочило неколико таласића,
жудећи да се отму, да полете некуд ви-
ше, али се брзо вратише маси, зелени-
ло опет све покри, и мирну површину
ништа више не уздрма, никакав се та-
лас више не подиже... Ветра дај, да кре-
не непомичну трулу масу! Нигде ветри-

ћа...“.
Пажљивији посматрачи су забеле-

жили да је у Власотинцу за две године
чак пет пута мењана власт! Правиле су
се и мењале коалиције, унатар њих са-
мих су се вршиле персоналне рокаде.
Они који су до јуче били у политичкој
слози напрасно не могу очима да се ви-
де, праве савезе са дојучерашњим про-
тивницима, а за пар месеци и та веза
пуца, па се стварају неке нове комбина-
ције.

Нејединство и сукобљавања су, зна-
чи, наш квалитет, идемо до краја па
нека буде и на нашу штету – само  да се
осветимо, само да се покажемо, само
да им докажемо. Тако нам истина и до-
бробит заједнице нису у првом плану,
већ личне амбиције које хранимо лажи-
ма, обманама и неискреношћу. Или, ка-
ко је то песнички уобличио Матија Бећ-
ковић: „Све најгоре што су рекли о нама
прво су чули од нас“! 

А све би, уствари, требало да изгле-
да другачије, сvi они koji  se bave javni mposlovima, морају kroz aktivnosti u ok-viru svojih politi~kih partija, i prekofunkcija koje imaju u lokalnoj samou-pravi, da ono najboqe {to imaju u sebiunesu u dobrobit svoje zajednice. Svojusnagu i svoje duhovne i umne potenci-jale, svoju energiju i kreativnost мора-
ли би да улажу za просперитет svogaVlasotinca. Na tragovima prethodnikaradimo danas i mi, vo|eni namerom daiza sebe ostavimo {to vi{e, za poko-
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lewa koja }e do}i. Kao {to su namprethodnici bili uzor tako i mi, svo-jim delovawem i ostvarewima mora-mo biti uzor svojim naslednicima.Verujem da takvo uverewe imaju svioni koji krenu da se bave politi~kimradom, i da jedino sa takvim uvere-
њem bavqewe politikom ima smisla.Vreme je da se zapitamo za{to,ipak, nikada nismo zadovoqni onim{to smo postigli. Ne mislim ovde sa-mo ono nezadovoqstvo proisteklo iz`eqe da se uradi vi{e i boqe, ve} nanezadovoqstvo koje izvire iz nega-tivne energije onih koji kritikuju. Ta-kvima je uvek negde drugde boqe, uvekneki drugi ispravnije i odgovornijerade. Umesto da vide stablo u svomoku oni nalaze trun u tu|em. Umesto dapomisle da li i oni sami svojim ne~i-wewem ili kritizerstvom i oportu-nizmom kvare dobru sliku koju ho}emoda napravimo, oni tro{e snagu na sta-lne optu`be, ogovarawa, brinu}i tu|ebrige.Danas, kada se ~itav svet ujediwu-je, kada svi nastoje da ru`no ostaveiza sebe, kada se zarad `eqe da seizgradi bogatije i sre}nije dru{tvo,potiskuje sve ono {to bi moglo da po-dstakne na raspravu, razdor i podelu,mi se i daqe delimo. Delimo se iz-me|u sebe, me|u drugima, po horizon-tali i vertikali, reklo bi se da je~itav koordinatni sistem na{eg biv-stvovawa ome|en podelama i omraza-ma, i wima trajno obele`en.Oko malo ~ega iz svoje pro{lostiimamo nepodeqeno mi{qewe, a okopogleda na budu}nost - tek su tu su~e-

qavawa i nesuglasice nebrojeni. Dali smo crveni ili plavi, crni ili`uti zar je to bitno, kada je sve to deojednog istog spektra. Kao {to neke bo-je nastaju me{awem drugih boja, tako ispektar koji se zove srpski narod nebi bio to {to je jeste da ga ne ~inime{avina raznih ideja, stremqewa,napora i `eqa. @uta ne bi bila takolepa da nije crvene, niti bi plava si-jala tako jako da nije crne. I, naravno,obrnuto. Zelene, qubi~aste i mnogihdrugih boja ne bi bilo da nije me|u-sobnog uticaja i dejstava.
Кoliko је nаших sportista, umetni-ka, nau~nika који svojim rezultatimadosti`u sam svetski vrh. A izrasli suiz na{eg siroma{tva, nesnala`ewa inesloge. Koliko li tek ima onih koji-ma nismo stvorili prave uslove, ni-smo dali sve mogu}nosti, nismo impru`ili iskrenu priliku. Tek samomalo treba da na{a Srbija bude zem-qa u koju }e se dolaziti a ne iseqa-vati, u koju }e se ulagati a ne raspro-davati. Na na{em dr`avnom grbu ~e-tiri ocila opomiwu na potrebu zasvestranom slogom, ali hajde da malospustimo nivo svojih `eqa pa da, zapo~etak, govorimo o toleranciji. O na-di da ako druge ne razumemo da ihonda ne smatramo svojim neprijate-qima, ako ne `elimo da im pomogne-mo da ih ne sputavamo u onome {to ra-de. Pa da se onda potrudimo da {tovi{e i uspe{nije obavqamo svoje po-slove  a ne da svu снагу ula`emo dadrugima nanesemo zlo.Tolerancija i potreba za razume-vawem je ono na ~emu posebno морамо

да insistiramо. Сve ideologije i svadelovawa zasnovana na mr`wi mogudovesti jedino do velikih nesre}a,ali i do samouni{tewa. @ivot tra`ipozitivnu energiju, on ima potrebu zauva`avawem, stvarawem i napretkom.
Морамо да sa поштовањем pristupa-mo jedni drugima, дa predrasude osta-vimo iza sebe i sa stvarnom `eqomiska`emo potrebu za dogovorom i sa-radwom. I sve to zarad na{eg Vlaso-tinca, na{e Srbije na{e dece, nas sa-mih, zarad na{e sre}nije budu}nosti.Sve dobre ideje i po{tene namerekoje imaju za ciq poboq{avawe bilokojeg dela `ivota lokalne samoupra-ve, i vezane su za rad lokalnih usta-nova i javnih preduze}a, требају да бу-
ду dobrodo{le i rado prihva}ene, не-
битно од кога долазе. Da vedrije gle-damo u sutra{wicu, da iz sebe iz-vu-~emo samo ono {to je lepo i od op{tekoristi, da potisnemo lo{e u sebi -zbog nas samih.

Политичке промене почетком но-
вом миленијума, оличене у пароли „пе-
ти октобар“ имале су за циљ да се из
Србије протера једноумље, неодгово-
рност, ксенофобија, медијска и свака
друга изолованост, а да би се изгради-
ло друштво телерантно за различито-
сти, за другачија мишљења, спремно
за сарадњу, отворено према свету. Же-
лела се јавност у раду, пре свега од но-
сиоца јавних функција, одговорност за
преузете обавезе, нескривање иза
идеолошких фраза и непостојање не-
додирљивих.

Међутим, нема промена у друштву
ако их нема у нама самима. Ако смо

разочарани у њих онда једино можемо
бити разочарани у себе. Политичке
промене треба да нас уче и подсећају
да нема промена ако се ми сами не
променимо. Колико је било оних уче-
сника у променама који су рушили не-
додирљиве желећи да и сами постану
недодирљиви, колико је било оних ко-
ји су спречавали непримерна богаће-
ња, а то касније користили као могућ-
ност за своја непримерна богаћења,
колико је било оних који су желели да
сруше партијско и идеолошко једноум-
ље, а онда у својим партијама настоја-
ли да остваре неприкосновеност.

Значи, пети октобар мора да буде
симбол промена, али пре свега у на-
шем расуђивању, у нашим ставовима,
у нашем понашању, у нашем раду. Пе-
ти октобар треба да симболизује ли-
чни пример, одговорност, марљивост,
жељу и напор да се да допринос бо-
љем друштву, друштву какво желимо
да изградимо, друштву у каквом же-
лимо да живимо. Основно обележје
петог октобра није насиље, како то
неки ту-маче, већ помирење, није
рушење већ изградња, није мржња већ
пријатељство, није издаја већ
родољубље. Дух петог октобра је
симбол промена, а њих неће бити ако
свако од нас, понаособ, није за то
спреман, и не да им свој допринос.

Право питање које морамо себи да
поставимо није, да закључимо, шта су
промене нама донеле, већ шта смо ми
дали променама, колико смо се сами
променили и допринели заједници да
се промени на боље. Srba Taki}

Juna i jula 2013. godine Kulturni centar,je po{tuju}i tradiciju zapo~etu 2005. godineorganizovao petonedeqni kulturno-umetni-~ki program "Leto u Vlasotincu". Tokom petnedeqa trajawa Vlasotin~ani su u`ivali ulikovnim, muzi~kim i filmskim ve~erima. Tokom jula meseca ministar gra|evine iurbanizma Velimir Ili} posetio je Vlaso-tince, Boqare i Ladovicu. 21. jula obele`ena  je stogodi{wica bitkena Tumbi. Fondacija darovitih Hristifor Crnilo-vi} obele`ila je 15 godina uspe{nog rada. Osma sednica Skup{tine op{tine Vlaso-tince odr`ana je 13. avgusta i na woj je do-{lo do pregrupisavawa vlasti tako da loka-lnu vlast ~ine Socijalisti~ka partija Srbi-je, Srpska napredna stranka i Nova Srbija. Krajem avgusta meseca odr`an 28. Vinskibal. Za najboqeg vinogradara izabran je Bra-nislav Bixi}, a wegovo crveno vino osvojiloje prvo mesto i omogu}ilo mu titulu najboqivinar. U kategoriji belog vina najboqi je bioVelibor Milo{evi}. Predrag Milenkovi}bio je najbr`i u ispijawu {pricera. DraganaStojkovi} iz Leskovca osvojila je titulu Misvinskog bala. U dane Vinskog bala Vlasoti-n~аni su pevali sa grupom Kerber, ^edomMarkovi}em i Zvezdama granda Sla|anomMandi} i Milo{em Brki}em. Op{tina Vlasotince je ispratila najbo-qeg vlasotina~kog sportistu Predraga Fi-lipovi}a na Svetsko prvenstvo u atletici.Premijer republi~ke Vlade Ivica Da~i}je po~etkom septembra posetio Vlasotince isa Edgarom Langom, vlasnikom Elrada otvo-rio nov pogon istoimene firme.   U septembru je odr`an 19. Me|unarodninau~ni skup "Vlasinski susreti". Tema susre-ta je bila "Obnova i razvoj sela u Srbiji ievropskim zemqama".Odr`ana je i deveta sednica Skup{tineop{tine Vlasotince.Raznim aktivnostima obele`en je 1. ok-tobar, Svetski dan starih. Vlasotina~ki pred{kolci i osnovciobele`ili su De~ju nedequ. Odr`an je 30. Likovni salon "Likovni st-varaoci Vlasotinca". Grad je proslavio svoj dan i najuspe{ni-jima dodelio Oktobarska priznawa. Vlasotin~ani su prisustvovali centra-lnoj proslavi Milanskog edikta u Ni{u. 

Po podacima Republi~kog statisti~kog za-voda zaposleni u op{tini Vlasotince prim-ili su najni`i li~ni dohodak na podru~juJablani~kog okruga. Tradicionalna manifestacija “Pesni~ki~as - u~iteqstvu u ~ast u spomen Danici Go-runovi} Tasi}” organizovana je po 21. put.U~esnici ovog Pesni~kog ~asa bili su Ra{aPopov, Jasminka Petrovi} i Uro{ Petrovi}. Deseta sednica Skup{tine op{tine Vla-sotince svoj rad zapo~ela je 10. decembra azavr{ila 29. decembra. Naime, politi~kade{avawa uticala su na rad sednice. Najpreje 10. decembra Neboj{a Stojanovi} podneoostavku  na mesto predsednika op{tine a Mi-lan Jovi} ostavku na mesto predsednika Sku-p{tine. Ostavke dva ~elna funkcionera subile prakti~no iznu|ene jer su u skladu sazakonom dan ranije 24 odbornika iz redovaSNS-a, URS-a I NS-a podneli zahtev za wi-hovu smenu. U ovom delu Skup{tine za pred-sednika Skup{tine izabran je Nenad Stoj-kovi}. Na prvom nastavku 21. decembra usvo-jen je op{tinski buxet ali nije izabran pred-sednik op{tine. Na drugom nastavku, 29. de-cembra, za predsednika op{tine izabran jeprofesor fizike Zoran Todorovi} (SNS), aza zamenika ekonomista Milan Jovi} (SPS). Op{tina je dodelila subvencije zaintereso-vanim poqoprivrednicima. Izabrani su najboqi sportista i najboqasportistkiwa godine, a to su Miroqub Miq-kovi} i Sandra Proki}.   Tradicionalno, Vlasotin~ani su na trgudo~ekali Novu godinu po julijanskom kalen-daru, uz truba~e i Darka Filipovi}a. Na Bogojavqewe najhrabriji su plivaliza ^asni krst. Najbr`i je po ~etvrti put bioDragan Koci} iz Vlasotinca. Vlasotina~ki osnovci i sredwo{kolci,kao i pred{kolci, obele`ili su {kolskuslavu Svetog Savu. Krajem januara meseca raspisani su repu-bli~ki izbori za 16. mart 2014. godine, nakojima je Srpska napredna stranka odnelaubedqivu pobedu. Vlasotina~ki doajen glumi{ta VelimirConi} obele`io je 65 godina rada na "das-kama koje `ivot zna~e". Svakog ~etvrtka Narodna biblioteka "De-sanka Maksimovi}" organizovala je dru`ewegra|ana i pesnika kroz manifestaciju "^ita-ju}i ~etvrtkom". Vесна Miltenovi}
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RAZGLEDNICA
као место“.

И ово је важно запамтити од Данице Валчић: „Први
урбанистрички план варошица је добила 1893. године...
реализација плана почела је 1912... план је реализован
у целини 1923. године. Тада је корените промене претр-
пела власотиначка чаршија у којој су срушени стари ду-
ћани са ћепенцима и дирецима. Њени градитељи су
настојали да усагласе принципе пословања и станова-
ња у истом објекту“.

Некад било! Сећамо се приче из деведесетих година
прошлог века, према којој је тадашњем председнику оп-
штине нуђено да се у чаршији сними серија по мотиви-
ма Сремчеве приповетке Путујуће друштво. Дакле, уп-
раво на локацији где се она, према великом српском ко-
медијанту и догодила. Међутим, снимање филмова и тв
серија је скуп спорт па је тај посао обављен другде, али
пропуштена је прилика (оправдано или не, није наше да
о томе судимо) да на филмској траци буде сачувано од
заборава једно време у чаршији и њен тадашњи изглед.

Ма колико да су кризе обележје Србије, а самим тим
и Власотинца, на размеђи два миленијума оно се непре-
стано мења. Нема године да дуж чаршије, како ју је опи-
сао Михајло Костић, не изникне нека нова грађевина, а
старе бивају порушене. Готово да више нема дрвених
портала на радњама, металних, гломазних ролетни, ба-
самака на којима се седело и преко којих се улазило у
радње. Некадашњих бунара, око којих је увек било гуж-
ви и граје, које тек на основу фотографија можемо при-
ближније лоцирати, више нема да се шепуре крај есна-
фских радњи.

Локали добијају белосветске изгледе, уместо калдрме
ту су бехатон плоче, а уместо коцке асфалт. Некада је у
чаршији било ханова где се могло преноћити, сада тога
овде нема. А поготово нема занатлија, тек се на прсте
једне руке могу набројати занатске радње дуж чаршије.
Све саме продавнице, кафићи, банке и коцкарнице – и
Кинези као врховни снабдевачи осиромашеног народа. 

Ипак, не једном смо чули похвале гостију „како је Вла-
сотинце сачувало своју аутентичност, свој старински
дух“. Ми се бранимо да то и није баш тако, али ипак при-
знајемо, немамо куд, чини се да ту има истине, макар
трунке – на жалост, само у оној мери колико су други
пожурили да не личе на себе. Када су недавно рађене
фасаде старих кућа о трошку општинског буџета можда
је то био прави тренутак (мада има и оних који га осуђу-
ју) да више обратимо пажњу на те старине које предста-
вљају нашу особеност, која туристима и путницима на-
мерницима могу бити интересантне. Још само да фор-
мирамо Туристички савез. Srba Taki}



(Наставак из претходног броја)
Етнички састав, матер-
њи језик и вероисповест

Подаци о етничком саставу ста-
новништва релевантни су за разу-
мевање културолошких разнолико-
сти становништва, положаја етнич-
ких група у друштву, праћење ми-
граторних токова и других каракте-
ристика етничких заједница, као и
за дефинисање и реализацију број-
них стратегија и политика за уна-
пређење положаја припадника ет-
ничких група. Из тог разлога је зва-
нична статистика у свим пописима
од 1948. до 2011. године посвећи-
вала посебну пажњу етничким од-
ликама становништва, чиме је ст-
ворена богата статистичка грађа,
пре свега о бројности етничких за-
једница на простору Републике
Србије, али и о њиховим различи-
тим демографским, образовним,
друштвено-економским и другим
особеностима.

Међународне препоруке не свр-
ставају питање о националној при-
падности у ред тзв. основних обе-
лежја (core topics), па тако свака др-
жава самостално одлучује да ли ће
прикупљати ову врсту података у
попису. Уколико је ово питање ук-
ључено у садржај основних попис-
них образаца, његова формулација
треба да буде што јаснија и прециз-
нија и испитаник мора имати могућ-
ност да се потпуно самостално и
слободно изјасни, као и право да се
не изјасни о својој националној при-
падности.

Питање о националној припад-
ности на обрасцу за лице (Попис-
ница) формулисано је као питање
отвореног типа уз правну поуку о
томе да, према члану 47. Устава
Републике Србије, грађани нису
дужни да се изјасне о својој нацио-
налној припадности. Попис 2011.
године специфичан је по томе што
су по први пут предвиђене шифре
за одговоре који садрже двојако
изјашњавање становништва о на-
ционалној припадности (Србин-Цр-
ногорац, Македонац-Србин и дру-
ги). Поред тога, постојала је и мо-
гућност да се током обраде попис-
ног материјала уведу нове шифре
за оне одговоре на питање о нацио-
налној припадности за које је уоче-
но да се више пута појављују у ма-
теријалу а у шифрарнику није по-
стојала одговарајућа шифра. Тако
је шифрарник националне припад-
ности у овом попису проширен мо-
далитетима: Јермени, Шопи, Бања-
ши и Торлаци.

Подаци о вероисповести прикуп-
љани су у четири пописа (1953,

1991, 2002. и 2011. године), питање
о матерњем језику било је укључе-
но у садржај свих пописа у периоду
1953–2011. године, а подаци о на-
ционалној припадности прикупља-
ни су у свим пописима од 1948. до
2011. године. Захваљујући томе,
данас се располаже веома богатом
статистичком грађом о различитим
карактеристикама појединих етнич-
ких и конфесионалних група у Ре-

публици Србији.
Од укупног сеоског становништ-

ва општине Власотинце, које изно-
си 14011, чак 13544 становника су
се изјаснили као Срби, што чини
96,7% укупног становништва. Друга

најбројнија етничка група су Роми
са 94 становника, односно 0,006%.
Остале етничке групе које су обух-
ваћене пописом су маргинално за-
ступљене, док они који се нису изја-
снили и чија је националност непоз-
ната заједно чине 0,02% становни-
штва.

Према томе сеоско становништ-
во општине Власотинце према ет-
ничком саставу спада у етнички

хомогено, јер преко 95% станов-
ништва припада једној етничкој гру-
пи – Србима.  

Посматрајући етничку слику, на
први поглед се може претпоставити
да је и језичка структура сеоског

становништва крајње једноставна.
Иако српским, као матерњим јези-
ком, говори преко 95% становништ-
ва, што се поклапа са етничком ст-
руктуром, ипак треба обратити
пажњу на процесе културне асими-
лације. 

Већинско становништво, то јест
Срби, су асимиловали одређен број
припадника других етничких група,
па је број становника којима је
српски матерњи језик већи од броја
изјашњених Срба. Највећи број
оних који су се изјаснили за српски
као матерњи језик, нису се изјасни-
ли као припадници одређене наци-
оналности. Са друге стране постоји
одређен број становника који су као
матерњи језик изабрали језик
етничких заједница којих према по-
пису нема међу сеоским станов-
ништвом. У складу са тиме можемо
издвојити следеће податке:
• укупан број Рома је 94, док ром-
ским језиком говори 64 становника
• укупан број Румуна је 10, док
румунским језиком говори 14 ста-
новника

• укупан број Хрвата је 2, док хр-
ватским језиком говори 7 становни-
ка
• 90 становника се није изјаснило
о избору матерњег језика, а чак 250
се није изјаснило о нацоналној при-
падности
• један становник је изабрао
босански језик као матерњи, а нико
се није изјаснио као Босанац
• 2 становника су изабрали слове-
начки као матерњи језик, док нема
ниједног Словенца према нацио-
налној припадности.

Оваква језичка ситуација је ре-
зултат више фактора. Најважнији је
процес културне асимилације због
чега се је више људи изјаснило за
српски као матерњи иако по етнич-
кој припадности нису Срби. Други
битан фактор су погодности које
имају припадници одређених наци-
оналних мањина, у првом реду Ро-
ми. Зато и не чуди ситуација да се
је више људи изјаснило као Роми
иако нису припадници те мањине.

Етничка и језичка хомогеност
становништва се пресликава и у
погледу структуре сеоског станов-
ништва према вероисповести. Од
укупног броја сеоског становништва
општине Власотинце 96,5% чини
становништво православне верои-
сповести. Поред ове религијске гру-
пе значајан је још само број неизја-
шњених – 1,9% и становника чија је
вероисповест непозната – 1,22%.
Остале религијске групе у укупној
популацији су веома слабо заступ-
љене. После православаца су нај-
бројнији католици са само 0,06% од
укупног становништва.
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OTVORENO

Последњи попис становништва Србије је од изузетне важности, не само због уобичајених већ и неких додатних разлога. Наиме,
попис из 2011. године је након једног века први који је Србија самостално организовала и спровела (после пописа из 1910), затим,
то је попис који је спроведен након смиривања турбулентних догађаја везаних за крах бивше СФРЈ, интензивирања транзиционих
процеса и укључивања у европске интеграционе токове, али и у време наглог заоштравања економске кризе, што је све неминовно
морало да се одрази како на демографском, тако и на ширем социјалном, економском и културном плану. Једна од основних карак-

теристика Пописа 2011. јесте и његов изузетно богат садржај. По броју обележја 
о становништву, то је до сада најсадржајнији попис спроведен у Србији. 



OTVORENO
Образовна структура
Два основна индикатора образо-

вне структуре становништва, школ-
ска спрема и писменост, показатељи
су како нивоа образованости ста-
новништва, тако и достигнутог сте-
пена друштвено-економског развоја
земље. Подаци о школској спреми и
писмености од значаја су за разли-
чита друштвено-економска, социо-
лошка и демографска истраживања,
као и за дефинисање и реализацију
државних стратегија и политика за
унапређење образовног система. Из
тог разлога оба обележја била су ук-
ључена у садржај свих пописа од
1948. до 2011. године. 

Поред тога, пратећи савремене
токове који подразумевају употребу
рачунара у свим сферама живота,
званична статистика је у садржај
Пописа 2011. укључила и питање о
компјутерској писмености, што је
додатно допринело обогаћивању
статистичке грађе о образовним ка-
рактеристикама становништва.

За представљање образовне ст-
руктуре на истраживаном подручју
коришћена су два параметра према
пописној методологији: удео писме-
них у популацији становништва уз-
раста изнад 10 година и степен ви-
сокообразованих узраста 15 и више
година. Њима је прикључена и из-
рачуната вредност модификованог
Лакен индикатора, који показује
удео становништва до нивоа окон-
чања трогодишње средње школе,
имајући у виду стандарде мерења
социјалне укључености/искључено-
сти у области образовања. Будући
да модерно друштво подразумева
виши ниво компетенција, те да еле-
ментарна писменост и знања стече-
на на нижим ступњевима образова-
ња (до поменутог) представљају
ниво способности који се сматра
недовољним, не само за радни
ангажман него и за компетентно
учествовање у животу локалне и
шире заједнице, коришћен је изве-
дени параметар како би се устано-
вио хумани потенцијал развоја на
истраживаном подручју.

Према подацима из претходне
табеле може се видети јако непо-
вољна структура становништва
према школској спреми. Велики је
удео становништва женског пола
без школске спреме, као и станов-
ништва оба пола без основног об-
разовања, тј са непотпуним образо-
вањем. Укупан број становништва
без школске спреме и са непотпу-
ним образовањем је 4048, што чини
33% укупног становништва. Удео
мушкараца без школске спреме у
укупном становништву је 1,5%, док
је за женско становништво тај про-
ценат 7,6%. Непотпуно образовање
има 10,09% мушкараца и 14,1% же-
на. Основно образовање има 3451
становник или 28,5% становништ-
ва. У овој популацији мушкарци су
заступљенији са 16,6%, док 11,8%
жена има основно образовање.
Укупно посматрано чак 7499 ста-
новника има до 8 завршених разре-
да школе, што је 61,9% од укупног
броја становника. У овој групи ста-
новништва се може приметити
доминатан удео жена, због чињени-
це да је женско сеоско становништ-
во по традицији мање укључено у

процес образовања. Патријархално
васпитање и рана удаја у прошло-
сти су довели до тога да је веома
велики број неписмених и слабо
образованих жена. 

Најбројнија група становништва
има средње образовање – 4145 тј
34,2%. Због заступљености ове гру-

пе становништва у укупном, станов-
ништво са средњим образовањем
ће посебно бити анализирано у
наредној табели. 

Становништво са вишим и висо-
ким образовањем чини 11,7% ста-
новништва, при чему је удео стано-
вништва са високим образовањем
1,6%. У категорији становништва са
вишим образовањем доминирају
жене (однос је 1103 према 120 муш-
караца), док је нешто већи број му-

шкараца са високим образовањем
– 119 према 84 жена.

Структура становништва према
средњем образовању је такође не-
повољна. Од укупног броја станов-
ника са средњим образовањем њих
2336, то јест 56,3% има завршену
трогодишњу школу. Завршену чет-
ворогодишњу стручну школу има
34,8% становништва, док је гимна-
зију завршио 241 становник, или
5,4%. За специјализацију после
средње стручне школе се опреде-
лило само 17 или 0,38% станов-
ништва, међу којима нема жена.

Анализа удела неписмених у
укупном становништву је такође
значајан показатељ. Под писменим
становништвом се подразумевају
она лица старости преко 10 година
која знају да читају и пишу. Од укуп-
ног броја становника чак 7,77%

чине неписмени. Према полу има
2,47% неписмених мушкараца и
13,22% неписмених жена. Дистри-
буција неписменог становништва
по старосним групама показује да је
највећи број неписмених старији од
65 година. Чак 920 од 995 забеле-
жених неписмених људи је старије

од 65 година, што је 92,4% од укуп-
ног броја неписмених. Са друге
стране међу млађом популацијом
готово да нема неписменог станов-
ништва, или је њихов број веома
мали. Оваква дистрибуција непис-
меног становништва резултат је
друштвеног развоја кроз који је про-
шла наша земља у другој половини
20-ог века. Свеобухватан процес
индустријализације и урбанизације
је нашу земљу, па и овај предео,

захватио тек од 50-их година про-
шлог века. У складу са тим се одви-
јало и шире укључивање становни-
штва у образовни процес у нашој
земљи, изградња школа и образо-
вање становништва. Такође дошло
је до промена и у породичној струк-
тури и слабљења стега патријар-
халног васпитања, па је и женско
становништво равноправно укуљу-
чено у образовни процес.

С обзиром на значај који употре-
ба компјутера и нове технологија
имају за живот савременог човека,
важно је и анализирати компјутер-
ску писменост становништва. Комп-
јутерска писменост је дефинисана
као способност лица да користи ос-
новне рачунарске апликације у из-
вршењу свакодневних задатака (на
послу, у школи, код куће). У вези с
тим прикупљени су подаци о томе

да ли лице зна да врши обраду тек-
ста, израђује табеле, шаље и прима
електронску пошту, као и да ли зна
да користи интернет. 

Према подацима из табеле 14
може се видети велики удео компју-
терски неписменог становништва
од чак 76,1%. Притом не постоји ве-

лика разлика по половима. Компју-
терски писмено становништво чини
12,43% становништва, а делимично
писмено 11,45% становништва.
Овако неповољна структура после-
дица је недовољне заступљености-
савремених технологија у просеч-
ном сеоском становништву, али и
чињенице да поред великог броја
неписменог становништва, није ни
могуће очекивати значајан број
компјутерски писмених људи.

Генерално посматрано, непис-
мено становништво Србије најве-
ћим делом живи у насељима која су
статистичким речником категориса-
на као остала – дакле, не градска
(сеоска и субурбана). Чак 74,63%
неписмених од укупног броја реги-
строваних са тим обележјем у Ср-
бији живи у сеоским срединама, док
је тај постотак нешто виши у цен-
тралном делу земље. Подаци за ју-
гоисточну Србију казују да је нера-
звијеност подручја додатно утицала
да неписмених грађана буде још
више у општинама које немају град-
ске центре и у субурбаним и рурал-
ним регијама већих општинских
центара. Тако, у сеоским насељима
Јабланичког округа 83,59% свих
неписмених живи у сеоским насе-
љима (РСЗ, 2011). 
Закључна разматрања
Демографско стање једног реги-

она представља одраз великог бро-
ја различитих фактора. У случаје-
вима ниског природног прираштаја
на првом месту се истичу структурне
препреке: незапосленост, нерешено
стамбено питање, проблеми чувања
деце, незадовољавајући економски
стандард и друге појаве из овог
круга. Карактеристике демографског
стања сеоског становништва општи-
не Власотинце су следеће:
 негативан природни прираштај
 доминантан удео мушког ста-
новништва у укупном, осим у нај-
старијим групама становништва
 велика неписменост женског ста-
новништва
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 изразито мала компјутерска пи-
сменост
 велика просечна старост стано-
вништа
 исељавање младог високооб-
разованог становништва 

Може се закључити да је демо-
графска стварност већине села оп-
штине Власотинце забрињавајућа,
у складу са наведеним карактерис-
тикама. Неопходно је да државни
органи, како на регионалном, тако
и на националном нивоу, створе
материјалне услове који би били
покретач одлучивања младих на
рађање, формирање породице и
обнову сеоске популације.

На основу добијених података и
изнетих чињеница, увиђа се да је
социо-демографска слика Власo-
тиначког краја више него забриња-
вајућа. Дуготрајно исељавање ста-
новништва првенствено из сеоских
насеља као резултат неповољних
природно-географских ус-лова и
друштвено-економских процеса
обележило је демографски развој
овог подручја. Кретање укупног
броја становника је деценијама
било под снажним утицајем исе-
љавања. Слабљење репродуктив-
ног контингента, услед миграцио-
них кретања, утицало је на слаб-
љење биорепродуктивних проце-
са. Континуиране емиграције оста-
виле су дугорочне последице јер је
отишло много младих радноактив-
них, што је утицало не само на уку-
пан број становника него и на при-
родно кретање и структуре. На
крају 20. и на почетку 21. века де-
мографски развој обележава оп-
шта депопулација као резултат ме-
ханичке и природне депопулације,
уз истовремено интензивно старе-
ње становништва. Основни узроци
старења становништва су контрола
рађања, исељавање младог, репро-
дуктивно способног, становништва
из сеоских насеља као и елимини-
сање раног умирања са побољша-
вањем здравствено хигијенских ус-
лова. 

Са друге стране, ниска образов-
наструктура није само потенцијал-
ни блокатор развоја посматраног
подручја већ и извор могуће со-
цијалне искључености и сирома-
штва становништва.
Анђелина Марић, Жарко Веселиновић

OD STAROG KA MODERNOM
SRPSKOM RODOQUBIVOM
PESNI[TVU  (XVIII - XIX)

Sve {to je u srpskom pesni{tvu
bilo stvoreno dotle, Wego{ je, na
sebi svojstven i neponovqiv na-
~in, sabrao, objedinio i usmerio
ka budu}nosti. Povezao je obe gra-
ne srpskog pesni{tva, onu usmenu,
epsku, herojsku, desetera~ku pesmu
(iz ~ijeg gnezda je i razvio svoja
pesni~ka krila) i onu staru, crkve-
nu, molitvenu, koju je, kao pravo-
slavni vladika, boqe ose}ao i
razumevao od svojih savremenika.
Redak je primer, i u okvirima ve-
}ih naroda i kultura, da se u jed-
nom ~oveku, u jednoj li~nosti, sre-
}no sastave  tri delatnika - vla-
dar, crkveni poglavar i pesnik -
kao {to je to u slu~aju Wego{a.
Ovo nesvakida{we iskustvo, uz
ve} pomenutu pesni~ku i umnu ob-
darenost genijalnih razmera, omo-
gu}ilo je Wego{u da najdubqe, naj-
su{tinskije sagleda i poziciju
svog (srpskog) roda, u vremenu i
prostoru, i poziciju ~oveka uop-
{te, na ve~nom raspe}u izme|u `e-
qa i mogu}nosti, zemqe i neba. Po
mnogim svojim mislenim stihovi-
ma Wego{ je i danas  na{ najaktu-
elniji pesnik i mislilac i, ne-
sumwivo, jedan od najaktuelnijih
svetskih umova. Wego{eva dile-
ma "{to je ~ovjek, a mora bit ~o-
vjek?" nimalo ne zaostaje za onom
[ekspirovom "Biti il’ ne biti, pi-
tawe je sad?".  A  te{ko je, i u pre-
bogatim riznicama svetskog pesni-
{tva, na}i primere u kojima se, sa

tako malo  re~i, vi{e reklo  o tes-
kobi i tragici ~ovekove egzistenci-
je, kao {to to ~ini Wego{ u "Lu~i":
"Nema dana koji mi `elimo,
nit’ bla`enstva za kojim ~eznemo".
Wego{ev "Gorski vijenac" je

otaxbinska ~itanka Crne Gore i
srpstva u celini. Neki Wego{evi
tuma~i ve} su primetili da je We-
go{ mawe pisao za svoje vreme a
vi{e za budu}a, pa i ova na{a. I
bili su  u pravu. "Gorski vijenac" je
danas aktuelniji nego u vreme kada
ga je autor smi{qao i "na svijet
izdao", pre vi{e od 150 godina.
Sve je to, i u pesnikovoj u`oj domo-
vini Crnoj Gori i na {iroj srpskoj
sceni, isto. Samo su kostimi
druk~iji i razlozi za brigu i stid
ve}i. Wego{eva nedoumica "Ne bo-
jim se od vra`jega kota, neka ga je
ka na gori lista, no se bojim od zla
doma}ega" i danas je na{a o~igled-
na stvarnost i na{a najve}a opas-
nost. Kao {to bi i re{ewe, ako
re{ewa ima, moralo biti wego-
{evsko: "\e je zrno klicu zametnu-
lo, on|e neka i plodom po~ine".
Kada bi se mawe povijali i dodvo-
ravali (~esto i do vlastitog poni-
{tewa), a vi{e dr`ali do sebe,
imali bismo svoju nacionalnu ~i-
tanku,  uxbenik iz rodoqubqa i
~ovekoqubqa kao poseban  pred-
met, u kojem  bi temeqno mesto mo-
rale imati srpske narodne pesme
i Wego{ev "Gorski vijenac".
Ostali veliki pesnici iz gene-

racije romanti~ara, Wego{ev sa-
vremenik Branko Radi~evi} i we-
govi  sledbenici \ura Jak{i}, Jo-
van Jovanovi} Zmaj, Laza Kosti},
pisali su, svi odreda, i istori-
jsko-nacionalne, rodoqubive pes-
me, ali su, objektivno, ostali u
dubokoj Wego{evoj senci. Mnoge
wihove, u svom vremenu vrlo popu-
larne, slobodarske i rodoqubive
pesme nisu izdr`ale probu vreme-
na i, danas, deluju  ~esto  pateti-
~no i, ~ak, nedovoqno iskreno.
Branku je u "\a~kom rastanku"

istorijsko i nacionalno poslu`i-
lo vi{e kao op{ti okvir, dekor, za
razigranu energiju srpske mla-
dosti nego za suo~avawe sa su{-
tinskim pitawima nacionalne eg-
zistencije svoga doba. Zato }e
Branko,  iako neki delovi "\a~kog
rastanka" deluju ~ak vrlo rodo-
qubivo, ostati, pre svega, pesnik
silovite radosti `ivota, na jed-
noj, i duboke tuge pred slutwom
bliske smrti, na drugoj strani.
Wegova nesumwiva pesni~ka geni-
jalnost (setimo se samo lako}e s
kojom je pisao stihove velike lep-
ote) dala bi, verovatno, ve}e
rezultate i u patriotskom pes-

ni{tvu da je po`iveo ne{to du`e
od svojih 29 godina. Nacionalna
orjentacija zahteva, po pravilu, i
odre|enu `ivotnu zrelost. A Bran-
ko se, isti~u istori~ari kwi`e-
vnosti, ozbiqno spremao da pi{e
poemu o Kosovu.
Od wegovih nastavqa~a najve-

}om nacionalnom vatrom goreo je
\ura Jak{i}. Vetar vremena poga-
sio je mnoge wegove plamene sti-
hove, ali je ne{to od te velike na-
cionalne vatre ostalo da greje i
svetli i do na{eg doba. Jak{i}a
rodoquba i slobodara pokretala
je, tako|e, ona, u ovom tekstu ~esto
spomiwana, bri`nost za sudbinu
svog roda, jedno duboko saose}awe,
sa`ivqavawe sa patwama drugih.
Wegova rodoqubiva i pravdoqu-
biva poezija, pisana uvek u povi-
{enom tonu, predstavqa, u osnovi,
protesni krik protiv neosetqivo-
sti i egoizma sveta. Naro~ito neo-
setqivosti s kojom je tada sva civ-
ilizovana"Jevropa", ali i vlada
Srbije, posmatrala tragi~ne doga-
|aje u  Hercegova~kom ustanku.
Zmaj je bio omiqeni pesnik i

nacionalni bard svoga doba, ~ovek
koga su voleli i kao pesnika i kao
~oveka, jednako i u Vojvodini i u
Srbiji, i u drugim srpskim krajevi-
ma.U ~itavoj istoriji srpskog pes-
ni{tva samo je jo{ Desanka u`i-
vala tu koli~inu sveop{te naro-
dne qubavi. Zmaj se, dugo i uspe-
{no, bavio i neposrednim nacio-
nalnim radom. Ipak, ve}i deo we-
gove rodoqubive lirike deluje da-
nas odve} prigodno i pedago{ki.
Najvi{i pesni~ki uzlet dosegao je
u "Svetlim grobovima, pesmi koja,
kao i mnoge druge Zmajeve pesme,
ima konkretan povod. Izgovorena
je na grobu \ure Jak{i}a, prili-
kom pesnikove sahrane, ali se svo-
jom iskreno{}u i misaono{}u, po-
nirawem u nacionalno i op{te-
qudsko bitije, svojim trajnim po-
rukama, uzdigla do metafizi~kih
visina i svrstala u na{e najlep{e
i najvrednije pesme.
Glasoviti Laza Kosti}, neshva-

}en sasvim u svom vremenu, nak-
nadno je, od novije kwi`evne kri-
tike, visoko ocewen, ne samo kao
autor najlep{e pesme srpskog jezi-
ka (Santa Maria della Salute) nego i
kao prekretni~ka pesni~ka pojava,
koja je ozna~ila kraj jedne, ro-
manti~arske epohe, i po~etak nove,
moderne srpske poezije. U rodoqu-
bivom pesni{tvu, me|utim, Kosti}
nije dao rezultate po meri svoga
velikog kwi`evnog talenta. Ose-
}ao je on bi}e svoga naroda, ali ga
je, ~ini se, potpunije izrazio u
svojim dramama, pa i nekim poli-
ti~kim esejima i ~lancima, nego u
samoj poeziji. Ipak, i u jednom bro-
ju  rodoqubivih pesama Kosti} zna
da bude na visini svog velikog ug-
leda, demonstriraju}i, kao i u ve-
}ini stihova,  majstorstvo i origi-
nalnost u gra|ewu pesme. Poznato 

SRPSKE RODOQUBIVE I
NACIONALNE PESME

Nacionalna ideja u srpskom pesni{tvu
(Наставак из претходног броја)
Plodno razdobqe srpske nacionalne ideje, obnove srpske dr`a-
vnosti pod Kara|or|em i Milo{em i vreme velikog uzleta srpske
rodoqubive poezije je period 18. i 19. veka. To je vreme koje je izne-
drilo mnoge velike nacionalne qude, Dositeja i Vuka, omiqene
pesnike poput Branka, Jak{i}a, Zmaja i Vojislava, i najve}eg i naj-
nacionalnijeg pesnika srpskog  jezika - Petra Petrovi}a Wego{a.

Недељом ујутро
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je koliko je Kosti}  uporno be`ao
od fraza, od re~i koje su u teku}oj
lirici, u rodoqubivoj posebno,
toliko potro{ene da im je gotovo
nemogu}e bilo udahnuti novi smi-
sao, i koliko je nastojao da za sta-
re pojmove prona|e novu, krepku pe-
sni~ku re~. Tako za re~ postojbina
(misle}i na Kosovo kao postojbinu
svih Srba), nalazi novo, original-
no re{ewe -  enklitiku stojbina
("Stojbino mila, stojbino srps-
ka..."), koja zna~i isto a zvu~i dru-
k~ije, pesni~ki delotvornije.  Za
uvu~enu srpsku zastavu u novosad-
skom magistratu, uvu~enu, na`a-
lost, i srpskom rukom, nalazи uz-
budљивu i adekvatnu metaforu:
svijeno srca naroda mog ( "Zastavo
bojna, zastavo trojna, svijeno srce
naroda mog").
Vojislav Ili}, po mnogo ~emu,

predstavqa posebno poglavqe sr-
pske poezije. Nije on samo uspe{an
realisti~ki pejza`ist, pesnik
"Zimskog jutra" i "Zimske idile" ka-
kvim su ga naj~e{}e predstavqali
po uxbenicima i ~itankama; wego-
vo pesni~ko delo znatno je razno-
vrsnije i slo`enije. U vezi s vred-
no{}u wegovih pesama  i wegovog
mesta u istoriji srpske poezije,
mi{qewa su podeqena. Nama su,
li~no, najbli`e wegove ispovedne
i elegi~ne pesme, koje od kritike
nikad nisu visoko  vrednovane. Me-
|utim, sigurno je jedno: Vojislav
Ili} je veliki majstor stiha, umet-
nik pesni~ke forme, jedan od naj-
ve}ih koje smo imali. Wegove se
pesme mogu svideti ili ne, ali, u
formalnom pogledu, on gotovo da
nema slabe pesme. Nije se, nepo-
sredno, ugledao ni na koga, na wega
su se ugledali mnogi. I ovo je jedan
od nesumwivih dokaza jedne pesni-
~ke izuzetnosti. Na`alost, ovaj ve-
liki srpski pesnik, kao i mnogi
drugi pesnici i umni qudi Srbije
devetnaestog veka, prerano je nes-
tao sa `ivotne scene, u 34. godini,
te nije dao doprinos slobodarsko-
rodoqubivoj poeziji, koji je mogao
po meri svog talenta. Pesme koje je
napisao na istorijsko-nacionalne
teme ura|ene su, kao i sve drugo,
jezi~ko-stilski besprekorno, ali
pomalo hladno i nedo`ivqeno.
Kao da je Ili} na sve gledao sa
jedne prili~ne distance, bez one
strasne obuzetosti bi}em svoje
nacije, koja jedino mo`e, u sprezi
sa velikim talentom, da da
najvi{e rezultate.
MODERNO SRPSKO RODOQU-

BIVO PESNI[TVO (XX)
Sa Vojislavom Ili}em i Lazom

Kosti}em, na samom isteku jednog i
po~etku novog veka, okon~ava se jed-
na, duga i plodna, epoha srpskog
pesni{tva a objavquje nova, epoha
srpske moderne poezije, koja u
raznim varijantama traje do danas.
Ili} i Kosti} su bili glasnici
nove epohe, a pravi i najzna~ajniji
predstavnici [anti}, Du~i} i
Raki} -  velika trojka srpske poez-
ije. Iako generacijski bliski (ro-
|eni u razmaku od 8 godina), svako
od wih imao je poseban pesni~ki
put i nagla{enu pesni~ku individ-
ualnost.
Najstariji od wih, Aleksa [an-

ti}, jedan je od onih "bogomdanih"

pesnika, koji je umeo da sve, ~ega
god se dotakne, pretvari u stih i
pesmu. Pisao je lako i pitko i, po-
put svog velikog uzora Zmaja, u`i-
vao veliku popularnost u svom vre-
menu. Srpsku poeziju obogatio je
nekim od najtoplijih rodoqubivih
pesama. ^esto se isti~e da je [an-
ti} bio, pre svega, pesnik rodne
grude, zavi~ajni pesnik mostarsko-
hercegova~ke regije, {to je ta~no.
Ali, on je i mnogo vi{e od toga,
nacionalni pesnik, mo`da iz prve
kolone rodoqubivih pesnika, koji
je, ose}aju}i samo srce naroda,
umeo da pesni~ki defini{e i srp-
sku nacionalnu sudbinu i granice

srpskog patriotizma. U pesmi "Mi
znamo sudbu" [anti}, wego{evski
odlu~no i neodstupno, poru~uje da
}e borba koja je otpo~ela za narod-
nu slobodu biti neprestana, do
smrti i posle: "I kad nam mu{ke uz-
mete `ivote, grobovi na{i bori}e
se s vama!".  A verovatno, u celom
srpskom pesnи{tvu, nema autora
koji je, stihom, istinitije i boqe
odgovorio na pitawe gde je na{a
otaxbina i gde bi trebalo da budu
granice srpskog patriotizma:
"I svuda gdje je srpska du{a koja,
tamo je meni otaxbina moja,
moj dom i moje ro|eno ogwi{te..."
Jovan Du~i}, iako iz istog mi-

qea ( ro|en u Trebiwu  {est  godi-
na posle [anti}a) imao je druk~iji
`ivotni i pesni~ki put. Isti~e se
~esto, ne bez razloga, da je [anti}
zavi~ajni ~ovek, a Du~i}  svetski,
kosmopolita. Iz toga su, ka`u pro-
istekle mnoge razlike me|u wima.
Razlike, zaista, postoje, ali  ne u
odnosu prema rodnoj grudi i otax-
bini; tu su oni gotovo na istom,
gra|eni od, u srpstvu, najtvr|eg
hercegova~kog patriotskog materi-
jala. Samo {to je Du~i} svoje naci-
onalne ideje potpunije izrazio  u
svojim  politi~kim i filozfskim
spisima nego u pesmama. Glavnu ra-
zliku me|u wima vidimo, ipak, u
slede}em: [anti} jeste bio  omi-
qeni pesnik, blizak i razumqiv
svima, ali ipak prevashodno pes-
nik svoga doba. Jovan Du~i} je is-

tinski veliki pesnik i mislilac,
posle Wego{a verovatno najve}i.
Pevao je i pisao, nadahnuto i umno,
o svim velikim tajnama `ivota: o
Bogu, o Qubavi, o  Smrti, o Domo-
vini.  Ne samo za jedan trenutak i
jedno pokolewe. Kao retko koje, Du-
~i}evo pesni~ko i filozofsko de-
lo, i danas, sto godina posle, delu-
je ne samo postojano i neokrweno u
svom spoqwem sjaju, ve} aktuelno i
`ivo, prisutno u svesti savreme-
nog ~itaoca. Uz poeziju i "Blago ca-
ra Radovana" je, sa Anдri}evim
"Znakovima pored puta", decenijama
ve} konstantno najtra`enija srpska
kwiga. Vreme bi zaista bilo da se

ovaj duhovni velikan kona~no  sa-
gledava u celini, a ne parcijalno,
kao jedan od predstavnika srpske
moderne s po~etka dvadesetog veka.
Dodu{e, Du~i}eve pesme na ro-

doqubive i nacionalne teme ne
idu verovatno i u wegove najboqe
pesme (Du~i}evi pesni~ki vrhunci
su u drugim temama i motivima),
ali  s obzirom da su nastajale kao
direktna reakcija na sudbonosne
istorijske doga|aje predstavqaju
va`no svedo~anstvo kako o samim
doga|ajima tako i o odnosu velikog
pesnika prema wima.  Pesme iz ci-
klusa "Carski soneti" i "Moja ota-
xbina" pisane su tokom Balkan-
skih ratova i Prvog svetskog rata,
a svoje posledwe pesme (bukvalno
pred smrt) Du~i} je posvetio `r-
tvama usta{kih zlo~ina.  Naime,
glas o monstruznosti tih zlo~ina
dopreo je i do Amerike, gde Du~i},
u izbegli{tvu, provodi tri pos-
ledwe godine `ivota. Pesme su ob-
javqivane u "Amerikanskom Srbo-
branu", listu srpskih iseqenika u
Americi a, ovde, u Srbiji, sve do
devedesetih, ostale su nepoznate
{iroj kwi`evnoj javnosti
Nema pesnika koji je, poput Mi-

lana Raki}a, sa tako  malo pesama
zauzeo tako visoko mesto u srpskoj
poeziji. Malo ih je ukupno, a malo i
rodoqubivih, svega sedam. Napi-
sao ih je  uo~i Balkanskih ratova,
izme|u 1908. i 1911, kada je kao
srpski konzul boravio u Pri{tini,
i sve su posve}ene temi Kosova.

Raki}eve pesme, moglo bi se re}i,
ozna~avaju jedan novi pristup pro-
{losti. One nisu ni idealizacija
pro{losti, kao kod pojedinih ro-
manti~ara, ni deskriptivna nara-
cija, kao, recimo, kod Ili}a, ve}
pesnikov dijalog sa pro{lo{}u, je-
dna specifi~na, suptilna aktue-
lizacija pro{losti. I  jedno ret-
ko, a va`no i ta~no generacijsko
odre|ewe.
Raki}u je bilo potrebno da do|e

na Kosovo da bi shvatio, iz Beo-
grada se to nije moglo, ni onda, a
izgleda ni sada. Shvatio je da u
wemu, u  ~itavoj wegovoj generaci-
ji, "te~e krv predaka, juna~kih i gru-

bih" i da ispod kalema novog gra-
|anskog, evropskog vaspitawa i po-
na{awa, evropskog stila `ivota,
"u korenu starom struji sna`na hra-
na, neiscrpna krepost starinskih
junaka" ("Nasle|e") Razvijaju}i istu
misao, sada jo{ eksplicitnije, i u
pesmi "Na Gazimestanu", Ra-ki}
odbacuje zamerke o svojoj generaci-
ji kao nacionalno indiferentnoj,
zahva}enoj zapadwa~kom rekom,
pla{qivoj i nedostojnoj  istorije
na{e:
"Dobra zemqo moja, la`u! Ko te
voli
Danas, taj te voli, jer zna da si
mati,
Jer pre nas ni poqa ni kr{evi
goli
Ne mogo{e nikom svesnu qubav
dati!
I danas kad do|e do  posledweg
boja,
Neozaren starog oreola sjajem,
Ja }u dati `ivot, otaxbino moja,
Znaju}i {ta dajem i za{to  ga
dajem!"

Koliko je Raki} bio u pravu, po-
tvrdi}e se u doga|ajima koji su ub-
rzo usledili od 1912. do 1918. go-
dine. Potcewivane generacije s
po~etka 20 veka su, i svojim hero-
jstvom u pobedama i veli~inom u
stradawima, dostigle i, umnogome,
nadma{ile slavu svojih predaka.
Mnogi tvrde da je Raki} pesimi-

sta, pesnik pesimisti~ke vizije
sveta i `ivota. Nama se ~ini da je 
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taj ozbiqan, uman, u svemu odmere-
ni ~ovek, u srpsko pesni{tvo uneo
samo neophodnu dozu inteluktu-
alne skepse, pokazuju}i kako sve u
`ivotu, kao  i `ivot sam, ima izve-
sna, ne mala ograni~ewa. Pravi
glasnici pesimizma i bezna|a u
srpskoj poeziji bili su Sima Pan-
durovi}, Vladislav Petkovi} Dis,
Stevan Lukovi}, Velimir Raji}, ge-
neracija pesnika koja je do{la ne-
posredno posle velike trojke srp-
ske moderne ([anti}a, Du~i}a i
Raki}a), ali se rano oglasila i
ve} u prvoj deceniji dvadesetog ve-
ka stekla izvesnu pesni~ku reputa-
ciju. Wihovu poeziju sumornih ras-
polo`ewa, wihovo ose}awe op-
{teg rasula i propadawa, o{tro je
napao i Skerli}; moralo mu je biti
`ao da i tako daroviti qudi, poput
Disa i Pandurovi}a, imaju diop-
triju za samo jednu, tamnu stranu
sveta. Bilo je uzalud. Ali, ono {to
nije mogao ni veliki Skerli},
u~inila je istorija. Balkanski ra-
tovi, u kojima je Srbija odnela
blistavu pobedu, i vreme Prvog
svetskog rata, u kojima je bilo ve-
likih pobeda ali i jo{ ve}ih st-
radawa, u~inili su potpuni zao-
kret u wihovom pevawu i mi{qe-
wu. Jedna, dotle, krajwe idividua-
listi~ka, apoliti~na, dru{tveno
nezainteresovana generacija pes-
nika, zapevala je mo}nim rodoqu-
bivim glasom i stvorila neke od
najlep{ih rodoqubivih pesama
ukupne srpske poezije. Time su
iznenadili sve, pa i sebe. Dis je
to, u nekoliko svojih pesama, i sam
priznavao,  a evo  i na koji na~in:
"... Ja nisam verovo da }e do}i ikad
Rastanak sa pustom i sumornom
tamom;
Verovo sam, sunce ne}e do}i nikad...
Ja nisam slutio da }e dani do}i,
Veliki i ve~ni, ba{ u moje doba,
Dvoglavi orlovi da }e redom pro}i
Oko sviju glava, preko svakog
groba."

("Zvona na jutrewe");
"Sve se to desilo sa brzinom re-

ka.U ime morala ove otaxbine:
Kao da je narod celog svoga veka
Spremao se za to da slobodno  gine.
Kao izmi{qeni da su bili qudi
Sa `rtava svojih i svojih podviga!
I ja pamtim sebe, dok se du{a budi,
Da l,  do`iveh sve to, il ,  ~itah
iz kwiga."

("Spomenik")

U sli~nom tonu pevali su i
drugi pesnici wegove generacije,
Pandurovi} i  Raji}, Korolija i
]ur~in. Svi pokrenuti rodoqub-
qem, svi iznena|eni  narodom i
sobom. A  jedino je umni Raki} vi-
deo unapred. Ako bude, bi}e tako:
juna~ki i mu~eni~ki. Jer, ispod
kalema novih, u `ilama starim
struji  krv predaka na{ih.
Svi veliki doga|aji, po pravilu,

imaju svog glavnog pesnika, jednu
centralnu figuru, koja najdubqe i
najboqe izra`ava  sve bitne karak-
teristike jednog doba. O Prvom
svetskom ratu pisalo se mnogo i
pisali su mnogi. Za vreme rata i
posle. U na{em vremenu, ili boqe
re}i u vremenu na{eg se}awa, se-
damdesetih godina XX veka, dobi-
li smo i jednu istinski veliku pro-
znu kwigu, ]osi}evo "Vreme smr-
ti", ali glavni  pesnik te veli~an-
stvene i tragi~ne stranice srpske
istorije je Milutin Boji}. On je,
prirodom svog dara i svojom sudbi-
nom, pesni~kom i `ivotnom, bio
prosto predodre|en za tu ulogu. Za
razliku od svoje generacije, on se
rodoqubqem, istorijsko-nacional-
nim temama, oglasio odmah, na sa-
mim svojim po~ecima, ali je tek u
nacionalnoj tragediji biblijskih
razmera, tragediji u kojoj je i sam
u~estvovao ( do smrti u solunskoj
bolnici 1917.), tragediji koja je, po
razmerama bola i ponosa, prevazi-
{la mitove i legende o kojima je
ranije pevao, sazreo u velikog pes-
nika, u pesnika srpske nacionalne
sudbine.
Noviji pogledi na Boji}a ukazuju

ne samo na veliki, neverovatan
obim  dela jednog mladi}a ~iji se
`ivot ugasio u 25 godini, nego da je
on i u svojim qubavnim i drugim
stihovima, a ne samo rodoqubi-
vim, veliki pesnik. Da je  u jednom
broju pesama dosegnuo do onih
prostora samo}e i izuzetnosti u
na{em pesni{ptvu  koji se vrednu-
ju kao najvi{i kvalitet. Ako se pod-
setimo da je ro|en iste godine kad
i Andri}, a godinu dana pre Cr-
wanskog, ako pogledamo gde su, u
stvarala~kom smislu, bila tada
ova dva potowa velikana, onda mo-
`emo, donekle, da razumemo kakav
je gubitak za srpsku kwi`еvnost
bio Boji}ev prerani odlazak.
Boji}a, uop{te uzev, i danas

dr`imo nekako po strani. Retko ga

se kad setimo i retko pozivamo na
wega. Ali, kad god sabiramo na{e
patriotske pesme (ovog puta za po-
trebe jedne antologije, ali i ina-
~e, ma kojim povodom i ma ko to ~i-
nio,) uvek se na|emo pred nezaobi-
laznim Boji}em. I uvek se, iznova,
uveravamo, da je on jedan od najve-
}ih pesnika rodoqubivog stiha. Ne
samo brojem pesama ve} i sposob-
no{}u da se pronikne u sr` nacio-
nalnog bi}a, da se pojmi  veli~ina
srpskog stradawa u prvom velikom
ratu, dovede u {iri kontekst sa st-
radawima u pro{losti i biblij-
skim stradawima, nagoveste budu-
}a, i tako, pesni~kim sredstvima,
izrazi posebnost srpske nacio-
nalne sudbine. Pesnik, koji poput
narodnih peva~a i Wego{a, u stra-
dawima ne vidi samo poraz nego i
veli~inu: "Izneli smo iskru, a vra-
}amo sunce". Za pesmu "Plava grob-
nica", krunu srpske rodoqubive
poezije, R. Baturan s pravom ka`e:
" u woj je sabrano celokupno srpsko
duhovno iskustvo umirawa. I ono je
iskazano u primerenoj formi: ope-
lom za du{u svim wegovim "Pro-
metejima nade, apostolima jada"
koji poseja{e svoje ve~ne kosti -
srpska grobqa - od Urala i Kar-
pata do Jadranskog i Jonskog mora,
od Alpa do Bosfora. Otvorena
metafizi~ka raka, nad kojom pes-
nik dr`i opelo, valovi su Jonskog
mora oko ostrva Vida, u kojoj su sa-
hraweni srpski ratnici kada je na
ostrvu ponestalo zemqe".
Zanimqivo je kako je, po okon-

~awu velikog rata, kao po nekoj vi-
{oj komandi, srpska rodoqubiva
lira naglo zanemela. Dis i Boji}
su, godinu pre wegovog kraja (1917),
na raznim krajevima velikog boji-
{ta na{li svoju kon~inu. Pandu-
rovi} i Raki} su se otad retko kad
pesni~ki ogla{avali, a rodoqubi-
vo nikako. Du~i} je, kako smo ve}
pomenuli, mnogo kasnije, tokom
1942/43, napisao, pod utiskom kr-
vavih  doga|aja u zavi~aju, tek neko-
liko pesama. 
Jedini predstavnik generacije

koji je prebrodio ratove i natavio
da stvara i u me|uratnom periodu
i u periodu posle Drugog svetskog
rata je Veqko Petrovi}. Ovaj mno-
gostrani autor (pesnik, pripove-
da~, kriti~ar, publicista), koji je
svoj kwi`evni rad zapo~eo upravo
rodoqubivim pesmama i za wih
dobio visoke pohvale vrhovnog
autoriteta epohe Jovana Skerli}a,
nastavi}e da neguje patriotsku li-
ru do samog `ivotnog kraja. Danas
kada se, sa ovog odstojawa, wegovo
patriotsko pesni{tvo pa`qivije
pogleda, odmeri i  uporedi sa dru-
gim pesnicima nacionalne percep-
cije, Veqko Petrovi}, bez sumwe,
zauzima jedno vrlo ~asno mesto.
Wegova vezanost za nacionalne ko-
rene i ideale je bila iskonska,
wegovo nadahnu}e iskreno i ~isto,
wegova smelost nepobitna. Pa ia-
ko je, ponekad, umetni~ki domet we-
govih pesama za jedno kolence, mo-
`da, ni`i od vrhova, Veqko Petro-
vi} se, s pravom, mo`e uvrstiti  u
nacionalne pesnike koji su, tragom
Wego{a, [anti}a, Du~i}a, Boji}a,
najboqe pojmili su{tinu srpskog
nacionalnog bi}a.
Po zavr{etku Prvog svetskog ra-

ta stasava jedna generacija koja }e
zapevati novim, druk~ijim glasom.

Bio je to glas mladih pesnika, glas
bespo{tednog osporavawa svih
tradicionalnih vrednosti srpske
poezije, ukupne poetike starijih
pesnika pa, shodno tome,i rodoqu-
bivog na~ina pevawa. Nakon rata,
te stra{ne svetske klanice, u kojoj
su (sa jedne ili druge strane) i
sami u~estvovali, mladi pesnici
su nastojali da na~ine odlu~an
otklon. Ne mo`e se vi{e, nepris-
tojno je, pevati na stari na~in. N-
ema u ratu sjaja i veli~ine, pobede
i trijumfa, ni za koga. Sve je samo
jedan veliki, op{ti, svequdski
poraz. Vode}i pesnik generacije
Milo{ Crwanski u "Lirici Itake"
ka`e: "Pesnik smatra i danas "Odi-
seju" za najve}u poemu ~ove~anstva,
a povratak iz rata za natu`niji
do`ivqaj ~oveka". Tom ose}awu
besmisla ~oveka koji se vra}a iz
rata, tom talasu "antipatriotske"
poezije,  prisutnom i u umetnosti
drugih evropskih naroda, prik-
lawaju se, uz Crwanskog, bezmalo
svi darovitiji pesnici generacije
koja je prve pesme objavila nepo-
sredno uo~i rata, a pravu afirma-
ciju po~ela sticati po wegovom
zavr{etku (Stanislav Vinaver, Du-
{an Vasiqev, Rastko Petrovi}...).
No, ovakva raspolo`ewa domini-
ra}e najvi{e oko desetak godina
iza  rata, a zatim }e se  de{avati
ono {to je, izgleda, neminovno. Ve-
liki pesnik (nezavisno od pesni-
~kog pokreta kojem  je pripadao ne-
gde na po~etku) mora, pre ili kas-
nije, da zaore svoju brazdu, krene
vlastitim putem, a pesnik u malom
narodu i da se, obavezno, suo~i sa
istorijskom sudbinom svoga naro-
da. Tako je bilo i sa Crwanskim.
Pesnik sumatraizma koji "miluje
daleka brda i ledene gore", tvorac
neke vrste kosmi~ke poezije, kosmi-
~ke religije, posta}e vremenom je-
dan od najzna~ajnih pisaca srpske
nacionalne sudbine. Istina, to }e
posti}i pre svega u prozi, u svojim
velikim istorijsko-nacionalnim
romanima ("Seobama", "Drugoj kwi-
zi Seoba" i  delimi~no u "Romanu o
Londonu"), ali i u nekoliko svojih
najva`nijih pesama i poema. U
"Stra`ilovu" je dominantno ose}a-
we ~e`we za zavi~ajem, u  "Ser-
bii", koja je  nastala na Krfu 1925,
pesnik priznaje da je trebalo (
posle trideset godina lutawa) da
stigne na ovo mesto, mesto najd-
ubqeg potonu}a ali i najvi{eg srp-
skog uznesewa, da bi  pojmio  {ta je
Srbija. "Prvi put izgovorih: Ser-
bia" , "Vratih ti se!", uzbu|eno {a-
p}e pesnik nad svetom vodom,
dr`e}i, poput Boji}a, novo opelo i
stvaraju}i svoju verziju "Plave
grobnice". 
"Lament nad Beogradom" je  pes-

nikovo kona~no svo|ewe ra~una sa
sobom i svojim odnosom prema
otaxbini. Pesma je gra|ena u kon-
trastnim slikama koje se me|u-
sobno smewuju. Na jednoj strani su
slike pesnikovih lutawa, mladi-
}kih sumatraisti~kih opsesija,
slike qudske ta{tine, efemerne,
prolazne i ni{tavne. Na drugoj su
slike o  Beogradu, ve~nom, neuni{t-
ivom, zvezdanom gradu, u kojem i pes-
nik o~ekuje da na|e svoj kona~ni
mir. Na jo{  eksplicitniji na~in,
Crwanski je ovu misao  o otaxbini
ponovio u svom zavr{nom delu, "Ro-
manu o Londonu", re~ima ruskog kne-
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za Rjepnina:  "Ideje i partije su pro-
lazne, Rusija je ve~na", {to, s obzi-
rom na autobiografski karakter
lika Rjepnina, svi znamo {ta zna~i.

Dva pokreta, nadrealizam i so-
cijalna literatura, koji su se ~u-
dno prelivali jedno u drugo, dali
su srpskoj poeziji jedan broj lepih
rodoqubivih pesama, ali ni jednog
potpuno nacionalnog pesnika, pes-
nika obuzetog nacionalnom sudbi-
nom u apsolutnom, wego{evskom
smislu. Od pesnika nadrealisti-
~ke orjentacije neizbe`no je pome-
nuti Oskara Davi~a, pesnika "Sr-
bije", autora jedne od najlep{ih
rodoqubivih pesama. Da Davi~o
ni{ta drugo  nije napisao, trebalo
bi mu, zbog ove pesme, sa~uvati me-
sto u istoriji srpske kwi`evnosti.

Kao za nadrealiste, moglo bi
se ne{to sli~no  re}i i za revolu-
conarnu i ratnu poeziju koja je nas-
tajala uo~i, za vreme i neposredno
posle Drugog svetskog rata. Ima
(pre svega u nekim stihovima Ku-
lenovi}a i ]opi}a), u kriku progo-
wenog naroda potkozara~kog kraja,
ne{to od tragike i veli~ine bib-
lijskih stradawa, od krsta koji
srpski nacion nosi u svom korenu
od postawa, ali nema pesnika pre-
danog sasvim srpskoj nacionalnoj
ideji. Takve pesnike srpska poezija
dvadesetog veka dobila je u imeni-
ma Desanke Maksimovi} i Matije
Be}kovi}a.

Desanka je lirska grana srpske
poezije, oli~ewe `enskog principa
~ovekove dvorodne prirode. Kroz
wu su, wenim glasom, dahom i tal-

entom, progovorile ne samo `ene
wene generacije nego i  sve `ene
srpske iz dugih vekova robovawa,
nepismenosti, neznawa i mraka
svake vrste. Desanka je zato mora-
la tako dugo da `ivi, i tako mnogo
da uradi. Da sve popuni; da u srp-
skoj lirici bude i najve}a majka, i
sestra, i qubavnica, i  najpreda-
nija na{a pesni~ka molitvenica
pred Stvoriteqem. Da uspostavi
vezu sa prvim poznatim srpskim
pesnikiwama, vladarkama i mon-
ahiwama Jefimijom i Jevgenijom,
i svom onom dugom povorkom anon-
imnih pesnikiwa na{e usmene li-
rike. Wenu veli~inu, mo`da boqe
od nas, osetio je jedan stranac:
"Za{to tako visoko
rastu jablanovi u Srbiji?
Da bi se duboko, najdubqe,
pred Desankom poklonili!"

(\eo Bogza)
Matija je, nasuprot Desanki, ep-

ska grana savremene srpske poezije,
jedini legitimni Wego{ev nasled-
nik. Za Desanku je znao da  ka`e da je
najmilija k}i srpskog jezika, ali, s
mnogo razloga, moglo bi se re}i da
je i Matija najmiliji sin one grane
srpske poezije koja se ba{tini u
onom {to nam je navrednije: juna~koj
narodnoj pesmi i Wegо{u.
Po~etkom 1988. godine, u jednom

novinskom tekstu, a povodom Matiji-
ne kwige "Hleba i jezika" i Wego-
{eve nagrade, zapisao sam ove re~i:
"Wego{eva nagrada je ’izmi-

{qena’ da bi je, jednoga dana, do-
bio Matija Be}kovi}. Sve ostalo i

svi ostali su dekor. Ko to ne ra-
zume, nije razumeo ni{ta. Sa Mati-
jom }e sada i bri`ni Vladika Ce-
tiwski biti spokojniji. Barem po
ovom pitawu, jer mutni su se ob-
laci nadneli nad "wegovijem ple-
menom"... 
Matija je prvi veliki i pravi

Wego{ev duhovni srodnik i wegov
nastavqa~ u najlep{em smi-slu te
re~i. Wego{ je sav iz na{e epske
poezije i mudrosti narodnog jezika,
a Matija sav iz Wego{a i, opet, iz
mudrosti narodnog jezika. Mnogo }e
vremena prote}i srpskim rekama
dok se ne pojavi neki novi Wego-
{ev naslednik, neki novi Matija. A
pojavi}e se, zasigurno. Kao {to se,
sto godina posle, javio Matija. Jer
u stvarima duha i literature, sto
godina je tek jedan tren". 
Matiji nije, kao drugima, bilo

neophodno vreme za pesni~ko zre-
we, kako to naj~e{}e biva; on je od-
mah, od prve svoje pesme bio  veli-
ki pesnik. Svi koji su ga ~uli bar
jednom, tih ranih {ezdesetih pro-
{loga veka, su to morali da osete,
a i sam Be}kovi} je bio svestan
svoje velike i zavodqive  darovi-
tosti, te nije slu~ajno da je jedna
od wegovih ranih kwiga poezije
ponela naziv "Tako je govorio Ma-
tija". (Kasniji Matija verovatno ne
bi dopustio taj, pone{to, prepote-
ntni naslov). Me|utim, izme{taju-
}i se iz li~nog u kolektivno i op-
{te, u plemensko i nacionalno, iz
lirskog u epsko, Matija je obuzdao
svoj pesni~ki ego i izbegao opas-
nost da, poput svoje, tako|e geni-

jalne, pesni~ke sabra}e Branka
Miqkovi}a ili, recimo, ve} citi-
ranog Nikite Staneskua sagori i
nestane u buktiwi svoje individu-
alnosti. Od svoje prve poeme, od
"Me|e Vuka manitoga"(1970), po-
tekla je epska rapsodija Matije Be-
}kovi}a koja ne prestaje do danas i
u kojoj se, kao kod Wego{a, kao kod
svih velikih epotvoraca, nalazi
sve ono {to je `ivot ~oveka pod
kapom nebeskom. To je bio va`an
trenutak za srpsko pesni{tvo uop-
{te, za nacionalno i rodoqubivo
posebno, jer se jedan stvaralac
ogromne snage suo~io, posve}eni-
~ki i bespo{tedno, sa sudbinom
svog plemena i  roda, sa jamama
pro{losti i bezdanima na{e sa-
da{wosti. Matija Be}kovi} je, be-
sumwe, na{ najnacionalniji `ivi
pesnik, a rekli bismo, posle Wego-
{a i Du~i}a, i najve}i.
Ovde se, sa Desankom i Matijom,

ne zavr{ava pri~a o srpskom rodo-
qubivom pesni{tvu, nego samo ot-
varaju vrata za u ulaz u jednu novu,
prostranu dvoranu. Savremeno sr-
psko pesni{tvo, pod kojim podra-
zumevamo sve ono {to je objavqeno
od pedesetih godina pro{log veka
do danas, prebogato je i brojem au-
tora i brojem ostvarewa. Takvo pe-
sni~ko obiqe, u jednom ovako {i-
roko postavqenom vremenskom ra-
sponu, ne bi moglo biti predsta-
vqeno na odgovaraju}i na~in u jed-
nom ovakvom radu. Ono, nu`no, za-
hteva svoju, posebnu kwigu.

Mr Srbislav Milenkovi}

У почетку беше реч, па онда слика што заме-
ни хиљаду речи, а на крају Батине слике света-
ца и српских спаситеља који пружише уточиште
и понудише мир. Хтела бих да вам кажем толи-
ко тога о опусу Братислава Бате Анђелковића,
али гледајући његове слике сами ћете доћи до
истине. 

Пут којим је изабрао да крене је пут природе,
пут вере и пут спасења народа. Свој таленат, тај
дар од Бога, правично је искористио и племени-
те материјале, као што су дрво, камен, кожа,
оживео сликама оних који су некада ходали
путем мучеништва, а сада представљају узор
који треба следити и у коме треба тражити спас.

Дрво, племенити и топли материјал, било је

подобно да се изрази благост и продуховљеност
Његове Светости, патријарха Павла. Залазећи
дубоко у боре тог милог лица, кроз годове дрве-
та, Бата је изнео тајне племенитог духа Гос-
подина Павла, као што је то некада, вековима
уназад, учинио сликар Јован, оживљавајући лик
нашега првог патријарха Јоаникија у Пећи. Кроз
сенку на портретима, може се осетити она нес-
вакидашња и узвишена скромност што је краси-
ла Патријарха. У присуству Батиних рукотворе-
них ликова Његове Светости осећа се мирис ми-
ра, мирис тамјана, мирис Светог Духа који ства-
ра благоугодну атмосферу и осећај сигурности.
Бата Анђелковић је успео да својом четкицом да
живот бојама и пробуди драге, уснуле очи
Павлове и својом благословеном руком поново
створи уточиште и наду у сузним очима српског
пастира. Очи које позивају на мир и благостање
све вернике, а оплакују све оне који то нису.

Повратком на исконско, на племенити мате-
ријал  и враћањем на нашу веру, Бата успева да
створи све оно што у Србији полако престаје да
тиња. Бата, глас Божији успева да преточи у сли-
ку и да на тај начин продре кроз очи у душу по-
сматрача и у њима запали пламен вере. Његове
слике милозвучно одзвањају, неке упозоравају,
неке жале, а неке усмеравају сваког изгубљеног
раба Божијег. Можда је то и Батина добра воља,
да сав свој талетан и веру не задржи само за

себе, и да покуша да укаже на праве вредности.
Можда је и то, али свакако да је дар од Бога, који
му не да мира, и који га наводи да непрекидно
ствара и на тај начин продире у душе људи. 

Једном је патријарх српски Господин Павле
рекао:

“Човек не може да бира време у којем ће се
родити и живети; од њега не зависи ни од којих
родитеља, ни од ког народа ће се родити, али од
њега зависи како ће он поступати у датом вре-
мену: да ли као човек или као нечовек, без обзи-
ра на то у ком народу и од којих родитеља.”
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PREDSTAVQAMO
Поводом православне, српске Нове године, 13. јануара, наша је библиотека приреди-
ла изложбу Братислава Анђелковића, Бате из Вучја, под називом Будимо људи.
Четрнаест портрета блаженопочившег патријарха, којег је народ, још за његова
живота, сматрао свецем, побудила је велико интересовање наших суграђана.
Изложбу је припремила и отворила млада историчарка уметности Јасмина

Ковачевић. Овде преносимо део њеног излагања са отварања.

БАТА НАС СЛИКАМА 
ВРАЋА НА ИСКОНСКО

ЛЕГАТ БАТЕ ИЗ ВУЧЈА
Жеља Бате из Вучја да Народној библиоте-

ци, “Десанка Максимовић”, у форми легата,
поклони педесетак својих слика могла би бити
реализована већ ове године. 

Мотиви старог Власотинца, детаљи из ес-
нафских радњи, моменти са слава и литија,
свакодневни живот наших предака, сачуван на
фотографијама, тако ће под вештом кичицом
магичног реалисте Бате, оживети новим  жи-
вотом.

Тај ће легат свакако служити на част нашој
установи и бити понос свих Власотинчана.

Детаљ са отварања изложбе



Не тако давно у прошлости,
конкретно маја 1986. године, струч-
ни и мериторни упосленици, онда-
шње Радне организације Текстилни
комбинат Власинка, односно ООУР
Трикотажа Власотинце, урадили су
инвестициони програм за рекон-
струкцију, модернизацију и проши-
рење асортимана производње, уз
отварање Радне јединице у месној
заједници Свође.

Претходне 1985. године Трико-
тажа је остварила производњу од
234.425 комада трикотажних произ-
вода у следећем асортиману: 

- женска јакна на закопчавање –
111.000

- спортска мушка трико кошуља –
37.000

- женски пуловер са рол крагном
– 50.000

- мушки спорт џемпери – 36.425

Наведени физички обим прои-
зводње, на бази стања од 31. 12.
1985. године остварило је 255 упос-
леника. Новим инвестиционим про-
грамом предвиђен је физички обим
производње, без мало, двоструко
већи, конкретно 438.440 комада у
проширеном асортиману, са 494
упосленика, од чега су у Свођу тре-
бала да раде 102 упосленика. 

У конструкцији финансирања
највеће учешће имао је Републички
фонд за подстицање бржег развоја
привредно недовољно развијених
подручја (57%), а остало је сопстве-
но учешће, ино-кредит испоручио-
ца опреме и кредит пословне бан-
ке. Учешће Фонда управо је за то
време високо због отварања радне
јединице у месној заједници Свође.

Земљиште за локацију произ-
водне хале са пратећим објектима
обезбедила је општина Власо-
тинце, у конкретном случају заинте-
ресована за остваривање политике
задржавања радно активног стано-
вништва на селу. 

Након реализације Инвестици-
оног програма у Свођу је максима-
лан број упосленика био 86, од
којих су неки свакодневно долазили
из Власотинца. Радном јединицом,
у смислу одржавања производне
оп-реме, бриге за квалитет произ-
вода и организацију, руководио је

Радован Бојковић, који је своје
посебно мајсторско искуство сте-
као, осим код Трикотаже у Власо-
тинцу, и код Трикотаже Јабланица у
Лебану.

У то време реализација годиш-
ње производње трико-производа
кретала се и до 60% на инострано
тржиште.

Чини се да је овде вредно по-
менути мишљење извесних руково-
дећих људи Фонда, који су контро-
лисали наменско коришћење сред-
става, да је све што су видели у
Свођу, у то време, везано за радну
јединицу, нешто најлепше у ондаш-
њем Јабланичком региону.

Без сопствених обртних сред-
става вршене су услуге разним
имаоцима одговарајућих предива.
Нестајали су и тзв. лон-послови, од
којих никада није било вајде, осим
пуког преживљавања. 

Престаће извоз готових произ-
вода, а резервни делови за произ-
водну опрему, зашто не рећи, иле-
гално су се обезбеђивали по истој
методологији многих познатих три-
котажа.

А онда, као и код осталих три-
котажа, десиће се оно што се није
могло избећи – престаће са радом
Трикотажа у Свођу, а онда и у
Власотинцу.

Јован М. Митровић

TRIKOTA@A U SVO\U
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Припајање Основне организације кооперана-
та ЗЗ „Лопушња“ Текстилном комбинату
„Власинка“ 1983. године имало је за циљ пове-
ћање, макар и индиректног, извоза пољоприв-
редних производа, шумских плодова и лековитог
биља, зарад увоза репро-материјала за потребе
ТК „Власинка“.

У то време на велико се у Југославији пропа-
гирала потреба развоја кунићарства, у ком смис-
лу су често организована разна предавања (нпр.
у Тополи). И управо те 1983. године, септембра
месеца, Економски биро – ООУР Института за
маркетинг и економска истраживања из Београ-
да сачинио је елементе за оцену економске
оправданости улагања за формирање система
производње кунића у оквиру ЗЗ „Лопушња“ Вла-
сотинце. Исте године Институт за примену науке
у пољопривреди Београд урадио је Техноло-
шко-машински пројекат за индустријски одгој
кунића ЗЗ „Лопушња“ као инвеститора. Овим
инвестиционим програмом планирана је изград-
ња једне фарме у друштвеном сектору (репро
центар) и десет фарми индивидуалних произво-
ђача – коопераната за интензивну производњу
кунића. Репро центар има капацитет од 400
женки у матичном стаду. Овакав капацитет има
потенцијал обезбеђења десет индивидуалних
фарми, са по сто женки, где ће се добијати фи-
нални производ – товљеници.

Узгред се напомиње да је кунић једна од
малобројних домаћих животиња која је изразито
плодна, и да се од једне женке може добити и
преко 50 младунчади годишње. У извесним зем-
љама Европре производња меса кунића равна
је производњи живинског меса, па је и производ-
ња масовна и традиционална.

Уследило је опредељење да се претходно
изгради и проради репро-фарма. Дилема око
локације исте је разрешена откупом земљишта
са јужне стране, у ком смеру је било једино могу-
ће проширење  Комбината у целини, па је фар-
ма ту и лоцирана. Ипак, за избор локације пре-
судна је била комплетна инфраструктура. Због
честих промена цена у више наврата чињена је
иновација финансијског дела програма. Нова

технологија, многе сагласности, многе поједино-
сти, а нарочито чињеница да се ради о живом
бићу као производу, захтевале су много ангажо-
вања из развојног сектора комбината и саме
Задруге, а нарочито Предрага Петровића, тада
актуелног директора.

Након утврђене структуре улагања и затва-
рања финансијске конструкције, маја 1986. годи-
не, оглашено је јавно надметање за изградњу
фарме са крајњим роком завршетка свих радова
31.5.1986. године.

У конструкцији финансирања било је пет
учесника: Агробанка (бесповратно), Фонд за
неразвијена подручја – ФНП (бесповратно), ФНП
– кредит, Кредит пословне банке и, наглашава-
мо, Кредит извозника (Приморјеекспорт, Нова
Горица). 

Дана 20.2.1987. године донешено је решење
којим се одобрава употреба репро-фарме куни-
ћа у Власотинцу, чији је инвеститор ТК „Вла-
синка“ ООК ЗЗ „Лопушња“ у Лопушњи.

Не случајно наглашено је учешће извозника
у затварању финансијске конструкције. Управо
је ова фирма обезбедила извоз живих кунића у
Италију.

По добивеном решењу, одобрењу употребе
фарме, уследиће набавка и монтажа адекватне
опреме, матичног стада кунића, хране и осталог.
Напомињемо да је било много заинтересованих
индивидуалних фарми и не само из општине
Власотинце.

Било је многих посета фарми, нарочито од
оних који воле ове животиње. Пласман кунића
се одвијао искључиво у Италију, а на задовољ-
ство произвођача, извозника и купца. Трајало је
ово неколико година, а онда ће се отказати
пласман од стране купца, и то због више силе.
Уследиће пражњење хале од опреме и извесно
време иста ће бити издавана као магацински
простор. Послови из делатности ООК ЗЗ
„Лопушња“ биће све мањи и мањи по обиму, да
би попут много већих и јачих задруга престала
са радом и била брисана из привредног адреса-
ра '90. година, на жалост. Јован М. Митровић

ФАРМА КУНИЋА ООК ЗЗ „ЛОПУШЊА“ 
СВЕ БЛИЖИ ЗАПАД

FOTO VEST Tekst i slika:Srba Taki}

Детаљ из погона у Свођу

До скоро смо сцене попут ове на нашој фото-
графији могли да виђамо тек у америчким триле-
рима, али се „дух запада“ лагано увукао и међу
нас. Све дубље зароњени у све дубље властите
проблеме, постали смо неосетљиви за туђе, чак
ако нас пример попут поменутог све даје на лош
глас и ствара ружну слику о заједници, а млађи-
ма пружа рђав наук.

Људи седе на клупи не обазирући се на чове-
ка који лежи поред ње, пролазници га обилазе,
не обраћајући пажњу, а институције које би, чини
нам се, морале да буду заинтересоване за ре-
шавање оваквих случајева, очигледно нису
показале ни мало воље.

Овде ћемо избећи коментар и надобудна мо-
ралисања, нек нас тек снимак подсећа на смер
којим смо се запутили.

DA SE NE ZABORAVI



„Спознај самога себе“ као да је
била идеја водиља члановима ре-
дакције Листа Власина, када су се
1998. године одлучили да, поред
својих редовних активности, покре-
ну и издаваштво. Бурно време рас-
такања Југославије, хиперинфла-
ције, грађанских (братоубилачких)
ратова било је непосредно иза и
као да се осећао неки нови полет,
нека новоуспостављена жеља за
изградњем срећнијих друштвених
односа. У Србији тога доба било је
актуелно преиспитивање властите
националне историје, откривање
другачијих истина и виђења мину-
лих деценија, неке су нове истине
излазиле на видело. То је, наравно,
узроковало разноразне друштвене
ломове и политичка гибања али је
доводило до националне катарзе и
стварања другачијих духовних те-
меља.

Сва та друштвена превирања
имала су свог утицаја и на малу ло-
калну заједницу какво је Власотин-
це. Жеља за свестранијим сагледа-
вањем своје локалне историје, за
бољим познавањем значајних да-
тума, догађаја и личности везаних
за ближе географско окружење ве-
роватно је била иста као и у свим
малим варошима у Србији тога до-
ба. Међутим, за ову причу важно је
напоменути да је у Власотинцу тај
дух новог ентузијазма, проистеклог
из преиспитивања властитог кул-
турног и социјалног миљеа, резул-
тирао покретање неких важних де-
шавања, која, на нашу срећу, трају
још увек. Вински бал, најзначајнија
(привредно-туристичка и културно-
забавна) општинска манифеста-
ција, покренут 1960. године, обнов-
љен је 1994, Власински сусрети
покренути су 1995. године, а 1996.
године је поново покренуто изла-
жење Листа Власина (први број
изашао је 1926, али је више пута
покретан и гашен). 

Дакле, јавља се идеја о власти-
тој вредности и о неопходности
преиспитивања али и чувања од
заборава оног што је било, ствара-
ња духовних темеља, неопходних
за васпитавање долазећих нараш-
таја. У светлу свега реченог код
младе и полетне редакције Листа
Власина рађа се идеја о покретању
издаваштва. Они који су тек пар го-
дина били хроничари актуелних
дешавања у локалној заједници,
схватили су важност публиковања

дела посвећених значајних догађа-
јима, појавама, институцијама, љу-
дима и датумима, дакле о свему
ономе што представља обележје и
посебност заједнице.

Убрзо после књига (напоменуће-
мо само неке он њих): Томислав Д.
Марјановић – Слив Власине; Да-
ница Валчић – Градитељско насле-
ђе Власотинца, Лирске народне
песме власотиначког и црнотрав-
ског краја – Изникја ми струк боси-
љак; Станислав Горуновић – Фуд-
балски клуб Власина; Велимир
Стаменковић Лима – Власотиначка
гимназија; Велимир Стаменковић
Лима – Споменици и спомен обе-
лежја Власотинца... јављају се и
књиге о селима наше општине или
која јој гравитирају: Борислав П.
Димић – Ладовица код Власотинца;
Милосав Миловановић Бољарац –
Бољаре власотиначко село; Вели-
мир Стаменковић Лима – Шишава
и Шишавци; Предраг Станковић –
Моје село Велико Боњинце; Никола
Митровић – Црнатово прошлост и
садашњост; Срећко С. Станковић –
Брод село код Црне Траве; Томис-
лав Д. Марјановић – Заплање и За-
плањци; Томислав Д. Марјановић –
Завичајна читанка; Мирослав Б.
Младеновић Мирац – Планинска
ората; Мирослав Б. Младеновић
Мирац – Људи са планине.

Поред тога, значајни ауторски
текстови посвећени власотиначким
селима публиковани су у Власоти-
начким зборницима (до сада су
изашла три броја, четврти је у при-
преми): Верољуб Трајковић – Ос-
нивање и почетак рада орашачке и
ладовичке основне школе; Новица
Тричковић – Потеси у атару Црне
Баре, називи и карактеристике; Зо-
ран Станковић – Село без утрина и
пашњака; Стојан Коцић – О називу
неких топонима у југоисточној Ср-
бији; Новица Тричковић – Архео-
лошка налазишта на подручју Цр-
не Баре; Никола Митровић – Ос-
новна школа у Црнатову; Новица
Ранђеловић – О називу села Ши-
шава; Никола Митровић – Црна-
товчани у балканским и Првом
светском рату; Звонко Ј. Стојиљ-
ковић – Скрапеж и Скрапежани; Но-
вица М. Ранђеловић – О називу се-
ла Доња/Горња Ломница. 

Једна значајна група аутора (го-
тово сви су просветни радници,
запослени у власотиначким основ-
ним и средњим школама) издвоји-

ла се својом марљивошћу и озбиљ-
ношћу приступа проучавањима,
пре свега села из којих су поникли.
Поред горе побројаних, који су сем
теоретских имали и практичких зна-
ња, тако неопходна да своја дела
материјализују у лепо уређене књи-
ге (неки имају чак по неколико об-
јаљених публикација) овде бисмо
навели и имена још неколико њих
који свакакво заслужују да буду
упамћени као примери беспоговор-

ног рада за добробит друштва:
Зоран Д. Станковић, Гаврило Д.
Стојановић, Бранко Димић. Уз њих
још  неколико изузетно марљивих и
истрајних у напору сазнавања и об-
jављивања тема везаних за урбани
део општине: Станислав Горуно-
вић, Слободан Ћукаловић, Даница
Валчић, Драган Д. Видосављевић,
Саша Станковић...

Крајем деведесетих редакција
Власине покреће подлистак Мала
Власина, а потом, у сарадњи са оп-
штином Црна Трава, која је у окви-
ру Власине имала додатак Црно-
травска хроника, и посебан лист
Црнотравске новине. Ово је чиње-
но са жељом да се писана реч при-
ближи што ширем кругу корисника,
да се од њих створе нови сарадни-
ци, будући носиоци послова на ис-
траживању и чувању завичајног
блага. На жалост, оба ова напора
нису дуго трајала, али су, свакако,
оставили трагове, јер се број са-
радника непрестано повећавао.

Припајањем Листа Власина Кул-
турном центру, полет његове редак-
ције добија на новом замаху, јер
већа, организованија установа ну-

ди нове могућности. Покренут је
Власотиначки зборник и манифе-
стација Дани Христифора Црнило-
вића, управо са намером да се под-
стичу и охрабрују истраживања ве-
зана за културно и историјско на-
слеђе наше општине. Међутим, по-
литичка превирања, промене у по-
литичком спектру на локалном ни-
воу подразумевала су промене у
организацији и раду општинских
установа. Примат у издаваштву и

окупљању креативних прегалаца у
овој области преузима општински
Центар за таленте, званичког нази-
ва Фондација даровитих Христи-
фор Црниловић. За овај период
битно је нагласити израженије оку-
пљање даровитих литерата, при-
према и штампање ауторских нас-
лова, пре свега поезије, есеја и
романа.

Све у свему, клима која је ства-
рана годинама дала је добре пло-
дове. Људи који пишу било је све
више, све су се храбрије показива-
ли, читали и били спремни да обја-
вљују своје радове. То је подразу-
мевало формирање још једног
књижевног друштва, као и органи-
зацију песничких сусрета, гостова-
ња, предавања, промоције и сл.
Власотинце је у првој деценији дру-
гог миленијума пулсирало ствара-
лачким билом својих литерараца.
Међутим, забринути да послови
око издаваштва, и књижевног ства-
ралаштва уопште, могу да угрозе
рад са талентима у другим обла-
стима, Фон-дација даровитих одлу-
чује да редуцира ове активности.
Палица окупљања креативних љу-
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ВЛАСОТИНЦЕ КАО ПРИМЕР НЕОПХОДНОСТИ
ПОДСТИЦАЊА ЛОКАЛНИХ СТВАРАЛАЦА

ОВАЈ РАД ЈЕ ПРЕДСТАВЉЕН НА ОКРУГЛОМ СТОЛУ СЕЛО И КЊИЖЕВНОСТ, НА ВЛАСИНСКИМ СУСРЕТИМА 2013. ГОДИНЕ

Мада још увек спада у ред неразвијених општина, Власотинце, упоредо са битком за привредни развој, води и борбу за културни развој, и
то пре свега у области издаваштва. Неколико општинских установа и удружења сјединило се, последњих неколико година, у напору да

подстичу, помажу, охрабрују и афирмишу литерарно стваралаштво локалних истраживача и писаца. Почетак тих активности поклапа се са
установљавањем Власинских сусрета, па би се могло закључити да, од тада објављених, преко 160 наслова могу да за свој берићет захвале

и општем друштвеном интересу да се селу и локалној заједници да већи значај, или, боље речено, управо онакав какав и заслужује.

Детаљ са округлог стола Село и књижевност, 
одржаног у холу наше библиотеке
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ди од пера прелази у власништво
Народне библиотеке Десанка Мак-
симовић. У међувремену регистро-
вано је Удружење Лоза – Друштво
за очување културног наслеђа и
традиционалних вредности власо-
тиначког краја, које на себе преузи-
ма припрему и штампу неколико
изузетно важних наслова, који нису
могли да се нађу у издавачком про-
граму других кућа.

Из овог периода ваља поменути
неколико, за прилике Власотинца,

веома важних и плодних књижев-
них аутора, који су успевали да свој
литерарни таленат покажу у по не-
колико издатих књига: Љубомир М.
Глигоријевић, Лука Р. Крстић, Ра-
дослав Шушулић, Звонко Ј. Стоји-
љковић, Милица Шушулић, Мила
Николић, Срђан Милош, Невенка
Поповић, Марија Стојановић, Ко-
виљка Миленковић, Зоран Дави-
нић, Раде Јанков... Нагласићемо
тек и да су поводом неких важних
општинских манифестација штам-
пане пригодне публикације које
сведоче о културним и забавним
дешавањима и о озбиљности с ко-
јом су организоване, као и о свести
носиоца тих активности да се је до-
годило само оно што је записано,
односно да само писани трагови
обезбеђују трајање (Вински бал,
Богојављенско пливање за Часни
крст, Колонија карикатуре...).

Поред напред наведених, још се
неколико десетина аутора јавило
са бар по једном песничком збир-
ком. Све у свему, за петнаестак го-
дина (од 1998. до 2013) у Власо-
тинцу је објављено око 160 насло-
ва, значи десетак годишње. Ини-
цијалну капислу за креативни пла-
мен дали су, као што смо већ наве-
ли, млади новинари Влaсине, али
оволики учинак у издаваштву и
представљању дела локалних ау-
тора заси-гурно не би било да оп-
штинска руководства (сва која су
била на челу самоуправе у периоду
о коме је овде реч) нису прихватала
да делом или у потпуности финан-
сирају штампање писаног ствара-
лаштва својих суграђана. Корист је
била вишеструка, носиоци локалне
самоуправе су себе тако на најбо-
љи начин промовисали у промоте-
ре културних вредности, у људе ко-
ји брину да се културно наслеђе

сачува од пропасти и заборава, да
се да на наук и чување садашњим и
будућим генерацијама, да се негује
лепа писана реч. Сами аутори, који
су се општини обраћали за помоћ,
осећали су задовољство и сигур-
ност јер људи који су изабрани да
буду њихови политички представ-
ници, да их воде и обезбеђују ста-
билност и просперитет, имају разу-
мевање и за њихове потребе и ра-
дове у области књижевности, исто-
риографије, етнографије и сл. Нај-

већу корист, рекли бисмо, имали су
сви грађани Власотинца, јер је ство-
рен један другачији културни миље
који је обећавао распламсавање ве-
ћег дела креативних потенцијала
људи од пера, а и не само њих.

До скора стидљиви, ионако упу-
ћени на тишину и осаму, тако неоп-
ходну за њихов рад, сада су се
локални писци (под овим називом
овде подразумевамо све оне који
су себе исказивали путем штампа-
них медија) ослободили да оно што
су створили покажу, да траже под-
ршку и разумевање урађеног. Тај
дух новоуспостављене симбиозе је,
чини се, оно највредније што је
проистекло из намере да се створи
простор и енергија која ће помагати
људима од пера. Сада већ стаса-
вају генерације које такав однос
сматрају очекиваним (наравно да
су ту потпуно у праву) и слободнији
су у испољавању својих литерар-
них надахнућа. Једино из таквог ок-
ружења могу временом настати
веће вредности, односно могу изра-
сти књижевна имена која ће бити
запажена у ширим националним
оквирима. Овде морамо направити
малу дигресију и казати да су поли-
тичари увек били наклоњенији
спорту, да су тамо улагана већа
средства и да су они сматрали за
своју привилегију да буду на челу
спортских клубова (нарочито ако
они имају успеха). То је са њиховог
становишта потпуно оправдано, јер
се спортом бави бројна популација,
још је више оних који прате спортс-
ка збивања, те је нормално очеки-
вати да ће ти потенцијални гласачи
своју наклоност исказивати онима
који помажу и воде успешна спорт-
ска друштва. Ни у Власотинцу није
другачија ситуација с тим што су, о
томе смо напред рекли нешто ви-

ше, власотиначки градски оци били
дарежљивији према културним по-
сленицима. Вероватно и зато важи
крилатица, остала још од старих
путописаца, да су „Власотинчани
људи посебног духа“.

Међутим, тема овог Округлог
стола је „Село и књижевност“ па се
овде може поставити логично пита-
ње „Каква је корист за сеоске зајед-
нице власотиначке општине од све-
га напред наведеног“! Користи, на-
равно, има и оне су директне и ин-
директне, непосредне и далекосеж-
не. Према последњем попису
(2011. године) Власотинце има не-
што мање од 30.000 становника.
Однос градског и сеоског станов-
ништва је готово изједначен, са ма-
лом предношћу које има урбана
средина. Али, пошто је миграција
према вароши и даље изражена,
нарочито из планинских села вла-
сотиначке и црнотравске општине,
може се устврдити да ти новоадре-
сирани варошани јесу ушли у ципе-
ле али се још нису одрекли опана-
ка. Они још увек мисле на начин
села из којег су дошли, понашају се
према васпитању које су стекли у
руралном миљеу, имају навике жи-
вота којим су доскора живели. Вла-
сотиначки дамари бију ритмом ру-
ралног окружења па се по томе мо-
же закључити да је и оно једно ве-
лико село (тим пре што спада у ред
неразвијених општина, те су њего-
ви житељи и даље веома упућени
на крајеве из којих су дошли). 

Проучавање села, историјских,
етнографских, географских, лин-
гвистичких и других посебности, бе-
лежење легенди и других народних
умотворина, исказивање поетских
узлета, води бољем личном и међу-
собном упознавању, води већем
јединству заједнице. Циљ могу по-
ставити само они који знају где им
је почетак, боље сутра могу очеки-
вати само они ослоњени на посто-
јано јуче. Број књига и других радо-
ва о селима наше општине, као и
број најављених дела са сличном
тематиком, може само да радује.
Лична предузимљивост, жеља за
афирмацијом, испољена до сада
код поменутих аутора (и код оних
који овде нису поменути), као и код
оних који тек припремају своје прве
књиге, даје добар ветар у леђа они-
ма који се још не осмељују да своје
урађено дају на суд јавности, да
оно што су започели смогну снаге
да приведу крају. Дајући им могућ-
ност да се окупљају, да размењују
мисли и идеје, нудећи им ослонац у
приреми, штампи, представљању,
одмотава се клупко велике енергије
и могућности. Провинцију (као си-
ноним за инертност, учмалост, не-
предузимљивост и суревљивост)
чине таквом људи који пристају на
такав однос. Вла-сотинце се преко
својих установа труди да не буде
такво, односно да открива и пома-
же све оне који имају храбрости да
буду откривени, то јест да, свесни
својих потенцијала, траже помоћ за
даљу афирмацију.

Ко су аутори поменутих књига,
одакле долазе? Они су управо ста-
новници села о којима пишу, они су
песници у чијим стиховима риме
одзвањају сеоским мотивима, који

су им најближи јер су из њих ство-
рени. Зато кажемо да та књижевно-
ст има везе са селом, зато сматра-
мо да је она из села изникла.

Они који су склони да критикују
оно што је на пољу издаваштва до
сада урађено у Власотинцу нису
ништа друго него „мангупи у нашим
редовима“. Говоре о лошем квали-
тету написаног, о безначајности те-
ма, о недораслим ауторима, о не-
критичном штампању свега што се
понуди... Међутим, такви не воде
рачуна да говоримо о локалним ау-
торима, о локалним темама, локал-
ном стваралаштву. Неке од побро-
јаних књига о селима изашле су у
оквиру програма САНУ Села Ср-
бије, неке од тих књига су приреди-
ли професори универзитета, а и
сами њихови аутори имају факул-
тетска образовања. Када је реч о
онима који се исказују у поезији и
прози, овде се не сме сметнути с
ума да је наш циљ управо и једино
афирмисање локалних вредности и
локалних стваралаца. Дела класи-
ка, академика, тиражних писаца,
увек ће се наћи да неко штампа, а
наш задатак је да представимо сво-
је истинске вредности. Кванти-тет
рађа квалитет, време је судија све-
му, па ће се тако и у нашој причи на
крају издвојити оно што вреди од
оног мање вредног. Не може се
пливати ако се не уђе у воду, а из
ње ће само праве вредности испли-
вати, с тим да није на нама да пре-
суђујемо о томе. Наша је жеља да
створимо могућности и да се нада-
мо да ће се неко од садашњих поз-
натих локалних књижевних имена
бити запажен и у националних ок-
вирима.

Оно што се неизоставно мора
рeћи на крају овог рада је утицај
Власинских сусрета на писце и на
друге ствараоце наше општине.
Село је дуго било у другом плану
интересовања друштва, окренутом
индустријализацији и убрзаној ур-
банизацији. Оно је важило за мање
значајну и пажње мање вредну
тему.  О селу се дуго говорило једи-
но када се мора или са ниподашта-
вањем. Тек онда када је привреда
почела да стагнира, када је посла у
градовима било све мање, схвати-
ли смо последице запостављања
села (боље речено корена из којих
смо израсли). Пут ка опоравку је те-
жак, дуготрајан и неизвестан. Ве-
зано за нашу тему овде ћемо само
рећи да је Власотинце имало срећу
да се сусрети социолога села орга-
низују управо на његовој терито-
рији. Они нам нуде доказе о значају
поштовања села, доказе о неопход-
ности очувања духа заједништва,
јединства, саборовања и зборова-
ња, очувања домаћинског породич-
ног васпитања, култа поштовања
других и себе. Сусрети нам доказују
да све завређује запис и чување,
да нема малих тема, малих људи,
малих средина. Само сачувано мо-
же да траје, само забележено може
да буде гарант опстанка. Пробу-
ђена свест о значају села је идеја
водиља за све нас који смо из села
израсли и носимо га у себи, за све
оне који своје стваралаштво црпе из
сеоских мотива из којих су поникли.

Срба Такић

Како покренути и одржати часопис - била је тема разговора члано-
ва савета библиотеке и сарадника Нашег Власотинца
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Како је издаваштво у оквиру Фо-
ндације даровитих узимало маха (у
2007. години је припремљено и
одштампано чак 16 књига) тако је
растао и отпор према тој активно-
сти. Неки су сматрали да се некри-
тички штампа „све и свашта“, други
су мислили да се тиме гуши основ-
на делатност општинског Центра за
таленте, било је и оних који су се
сумњичаво питали “да ли нам је све
то потребно“ - тек морало се тражи-
ти друго решење за све већи број
оних који су желели да публикују
своје стваралаштво. Осим тога,
било је и аутора са стране, призна-
тих и угледних, којима је требала
помоћ око припреме и издавања, а
чије би име као сарадника чинило
част сваком удружењу. Долепотпи-
сани, оснивањем и регистровањем
Удружења Лоза (Друштва за очува-
ње културног наслеђа и традицио-
налних вредности власотиначког
краја) је, осим трагања за самоста-
лношћу при осмишљавању и реа-
лизацији појединих културних и јав-
них дешавања имао у плану и мо-
гућност одржавања и обогаћивања
издавачке продукције. И то не само
привлачењем аутора са стране већ
и домаћих чија би дела појављива-
њем, код до тада познатих власоти-
начких издавача (Фондације, Култу-
рног центра) изазивала различите, а
првенствено негативне, коментаре.

Одличан повод за појављивање
прве књиге Лозе као издавача била
је жеља академика Владимира
Стојанчевића да се његова књига
„Историјска прошлост Срба у Мето-
хији“ појави са њеним знаком. Тако
је и било. Готово истовремено је
рађено и на двема књигама Драго-
слава Манића Форског, које су у по-
себно осмишљењном омоту изаш-
ле под заједничким називом „Луж-
ничке приче“. Књига академика
Стојанчевића је кроз откуп Мини-
старства културе прослеђена у сто-
тинак примерака широм Србије,
општинским, градским, универзи-
тетским идр. библиотекама. Такође
је и књига Форског, изузетно плод-
ног и признатог аутора, вишеструко
награђиваног, родом из Бабушнице,
врло брзо била разграбљена, што
сваког издавача посебно радује.

Као што смо већ напоменули,
Лоза је њеном оснивачу, председ-
нику и уреднику била неопходна и
као формална веза са ствараоцима
који нису могли на друге начине да
остваре своје намере и дођу до
књиге. Додуше, било је и таквих
књига које је први човек Лозе ура-
дио као уредник и технички уред-
ник, али није хтео  да буду уврште-
на у издања Лозе (као ни Фонда-
ције даровитих). Основна намера је
била да се сваком ко мисли да је
кадар да изда књигу да му се у
томе помогне (овде је неопходно

рећи да аутори сами склапају уго-
воре са штампаријом и обезбеђују
средства за штампање, док изда-
вач припрему ради бесплатно, и
сноси трошкове каталогизације и
промоције).

И ма колико рад на књигама био
оптерећујући, ма колико да је од-
влачио пажњу и отежавао обавља-
ње редовних послова, никада није-
дан од аутора који су затражили
помоћ код припреме и издавања
није био одбијен. Идеја водиља
уредникова је била да сваком треба
дати прилику да се покаже, да тре-
ба обогаћивати културне садржаје
подстицањем, помагањем и праће-
њем креативаца, да у време када
развој техничких средстава омогу-
ћује да појединци сами себи, у со-
бним условима, могу припремити и
одштампати књигу, да од тога не
треба правити баук и стварати фа-
му о елитизму и „одабраним“ који
једини имају права да се хвале
„својим делима“, чланством у књи-
жевним идр. удружењима итсл. Да-
кле, ако неко дело, по појављивању
не издржи суд културне јавности,
њихов ће аутор сам схватити на
чему је, а ако нешто вреди, таквом
ће се помоћи у даљем раду, охра-
бриваће се и подржавати.

Наравно, ту су и други, пратећи
садржаји, који самом делу удахњују
нови живот и квалитет. Организују
се представљања, изложбе, госто-
вања у другим срединама, наступи
у медијима, што слику о богатству
власотиначког културног миљеа чи-
ни још истинитијом и оправданијом.
По годинама је то било овако:
2008. година

- Владимир Стојанчевић –
Историјска прошлост Срба у
Метохији (Графичар No 5,
Власотинце);
- Драгослав Манић Форски –
Лужничке приче (Графичар No 5,
Власотинце);
- Криста Ђокић – Дељење
(Графичар No 5, Власотинце);
2010. година
- Александар М. Јовићевић –
Barbar i Barbarella (Графичар No 5,
Власотинце);
- Олга Р. Станковић – Били смо
спремни на узлете (Графичар No 5,
Власотинце);
- Аца М. Стојановић – Она је моје
срце и моја душа (Графичар No 5,
Власотинце);
- Радослав Шушулић – Молитва
која плаче (Графичар No 5,
Власотинце);
- Срба Такић – Власотинце које
волим (Графичар No 5,
Власотинце);
- Срба Такић – Власотинце је да
се пева (Sceroprint – Ниш);
2011. година
-     Мирослав Б. Младеновић –
Печаловина (Графичар No 5,

Власотинце);
2012. година
- Дејан Алексић – Немири
(Графичар No 5, Власотинце).
Међу књигама које су рађене у
овом периоду су и две које је 2013.
уредио Срба Такић али их није пу-
стио са знаком Лозе: Предраг Стан-
ковић – Бомбардовање 1999. (Гра-
фичар No 5, Власотинце) и Алек-
сандра Ђорђевић – Византијска
љубав (Graphics-print, Београд). 

Највећем делу побројаних књи-
га компјутерску припрему је урадио
Драган Миљковић, односно Фонда-
ција даровитих, чиме је сарадња
два удружења, на обострану ко-
рист, настављена, а и даље успеш-
но траје. Осим тога овде треба
поменути и успешну сарадњу Лозе

са Библиотеком. Плод тога је и
књига Дејана Алексића, као и рас-
писан литерарни конкурс (На оба-
лама Власине) за ученике средњих
школа општина Власотинце и Црна
Трава.

Можда би на крају ваљало иста-
ћи припрему књиге Моји Власотин-
чани (из легата Миодрага Нагорног)
- у сарадњи са Библиотеком, и
Власотинце које се памти. У сваком
случају, како напори Лозе нису
везани са политичку функцију било
којег њеног члана, њено трајање
као издавача је најизвесније. Још
кад би финансијски могли да
покријемо све урађено или плани-
рано, овој би смо причи могли да
дамо срећан крај, како и заслужује.

СрбаТакић
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Лоза - Друштво за очување културног наслеђа и традиционалних вредности власотиначког краја постало је препознатљиво по
популарним акцијама које су имале за циљ неговање старих обичаја и чување минулог од заборава, али је највише пажње ипак 

привукла његова делатност у области издаваштва

LOZA - IZDAVA^ NIOTKUDA

ЧИТАЈУЋИ ЧЕТВРТКОМ
Током марта месеца библиотека је кренула са реализацијом програма који

је назван Читајући четвртком, односно да сваке недеље, четвртком, предста-
ви по једну књигу коју је издала сама библиотека или неки други власотинач-
ки издавач. Програм ће трајати све донде док се не предства све планиране
књиге, као и сам часопис Наше Власотинце. Током марта представљене су:
књига превода Љермонтовљеве поезије Русалка, Љубомира М. Глигорије-
вића, као и књиге песама младих власотиначких песника Дејана Алоексића
(Немири) и Аце Стојковића (Она је моје срце и моја душа).

Судећи по досадашњем одзиву публике ова програмска акција наше нај-
старије установе културе је била пун погодак, што се, наравно, може и видети
на фотографијама које прилажемо уз овај текст.
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1970. година
Светислав Вучковић – Синиша Јанић

(Наша реч Лесковац);
1971. година
Бора Димитријевић – Комад огледала

(б.м,б.и, Прогрес Прешево);
Радослав Шушулић – Нишан на лоба-

њи (Р. Шушулић Прешево, Прогрес Пре-
шево);

1975. година
Невенка Д. Поповић – Фебруарско сунце;

1978. година
Петар Станковић Љуба – Власотин-

чани у ратовима и револуцији (ОО СУБ-
НОР Власотинце, Млади графичар Вла-
сотинце);

1979. година
Петар Станковић Љуба – Власотинце

и околина у ратовима и револуцији: 1903-
1945 (ОО СУБНОР Власотинце);

1980. година
Светислав Вучковић – За живот живот

(ОО СУБНОР Власотинце, Просвета
Ниш);

Светислав Вучковић – У најтежим
данима (ОО СУБНОР Власотинце, Мла-
ди графичар Власотинце);

1981. година
Ђорђе Ј.Јанић – Сневач јасновидац

(Књижевна омладина Србије Београд);
1982. година
Раде Јанков – Вечерас погледај у не-

бо (Р. Јанков Власотинц е, Млади графи-
чар Власотинце);

1983. година
Драгутин Стојановић – Хроника Сто-

јилковчинског рода (Д. Стојановић Бео-
град, „Здравковић Александар“ Инђија);

Живојин Јовић – Ја сам витао сред бу-
дућег града (Књижевна омладина Србије
Београд, РО „Сава Михић“ Земун);

1985. година
Ђорђе Ј. Јанић – Магија, сујеверје и

Црква (Православни богословски факул-
тет СПЦ Београд);

1986. година
Снежана Стаменковић – Чежња (Пио-

нир Власотинце, Млади графичар Вла-
сотинце);

1987. година
Ђорђе Ј.Јанић – Савремени записи

(Но-во дело Београд, Издавачки штампа-
рски центар ПТТ Београд);

1988. година
Станисалав Горуновић – Фудбалски

клуб Власина (б.и. Власотинце, Млади
графичар Власотинце);

1989. година
Зоран Давинић – Рупа до рупу (Трајна

радна заједница Храст Београд, Напре-
дак Лесковац);

1990. година
Раде Јанков Раћа – WEQRYDZTREWA

STREDWAQYX (б.м.:б.и.);
1991. година 
Властимир Величковић Дејанац –

Росуљски бисери (б.и. Млади графичар
Власотинце);

1992. година
Властимир Величковић Дејанац – Ро-

суљски бисери (друго издање) (б.и. Мла-
ди графичар Власотинце);

Росуљци (поезија власотиначких пес-
ника) (Културни центар Власотинца, На-
предак Лесковац);

Ђорђе Ј.Јанић – Мали хришћанин (Ср-
пска књижевна задруга, „Филип Виш-
њић“, Рад  Београд, Војна штампарија Бе-
оград);

1993. година
Марија Стојановић – Маглине (Научна

књига Београд, Млади графичар Власо-
тинце);

Марија Стојановић, Срђан Милош – У
сазвежђу лабуда б.и. Млади графичар
Власотинце);

Властимир Величковић Дејанац – Од
Коларнице и Горунове долине до Невита
и реке Власине (б.и. Млади графичар
Власотинце);

1994. година
Љиљана Такић-Миленковић – Птица

љубави (Глубочица Лесковац, Напредак
Лесковац);

Гаврило Стојановић – Разиграна ли-

вада (ОШ 8. октобар Власотинце, Млади
графичар Власотинце);

Ђорђе Ј.Јанић – Хаџија вечности
(Храст Београд, Космос Београд);

1995. година
Зоран Давинић – Мени се свађа (На-

ша реч Лесковац, Напредак Лесковац); 
Србислав Миленковић – Књиге о Сме-

дереву (Народна библиотека Смеде-рево
Смедерево, „Димитрије Давидовић“ См-
едерево);

Татјана Илић Тања – Буђење живота
(Полет Власотинце, Млади графичар
Власотинце);

Невенка Д. Поповић – Облак у пуплину
од сенке;

Милица Шушулић (превод) – Антоан
де Сент Егзипери – Писмо таоцу (КИЗ
Алтера Београд, ППЗМ Батајница);

1996. година
Марија Стојановић – Затамњени ви-

дици (Књижевне новине комерц Београд,
ЗМ Београд);

Љиљана Такић Миленковић – С обе
стране љубави (КК Глубочица Лесковац,
Напредак Лесковац);

Прва љубав – Песме ученика ОШ 8.
октобар (ОШ 8. октобар Власотинце, Мла-
ди графичар Власотинце);

1997. година
Млађан Станковић – Праве кривине

(М. Станковић Власотинце, Тренд Леско-
вац);

Данило Коцић – Изабрани живот (На-
ша реч Лесковац, Напредак Лесковац);

Снежана Стаменковић – Тражим (Пи-
онир Власотинце, Млади графичар Вла-
сотинце); 

1998. година
Томислав Марјановић – Власотина-чко

виногорје (б.и.: Напредак Лесковац);
Владимир Нагорни – Нико и ништа (В.

Нагорни, Млади графичар Власотинце);
Ђорђе Ј.Јанић – Хришћанин у свако-

дневном животу (ХрастБеоград, Космос
Београд);

Борислав П. Димић – Ладовица код
Власотинца (Културно-просветна заједни-
ца Србије Београд, Млади графичар
Власотинце);

Гаврило Стојановић – Из учитељеве
бележнице (Г. Стојановић, Цицеро Леско-
вац);

Милица Д. Шушулић – Уловљени трен
(Храст Београд, АРТ плус Београд);

Звонко Ј. Стојиљковић – Неречена
тајна љубави;

Милица Шушулић (превод) – Пјер
Грипари – Патрола бајки (ТРЗ Храст
Београд, АРТ плус Београд);

Звонко Ј. Стојиљковић – Неречена
тајна љубави (Књижевна келија „Свети
Сава“ Параћин);

2000. година
Данило Коцић – Изабрана тишина (Уд-

ружење писаца општине Лесковац, Графо
Ш Лесковац);

Гаврило Стојановић – Посматрач (За-
вод за социологију развоја села Београд,
Младост биро Београд);

Љубомир М. Глигоријевић – С.А. Је-
сењин - Болне мисли (Наша реч Леско-
вац, Цицеро Лесковац);

Зоран Давинић – То је Власотинце

2000. (Вики & Ана, б.м.:б.и.);
Татјана Илић Тања – Мирис неба;
Милован В. Благојевић – Између зем-

ље и неба (М.Благојевић, Тренд  Леско-
вац);

2001. година
Синиша А. Јанић – Шапат праха (С. Ја-

нић Београд, Биг штампа Београд);
Момчило Горуновић – Фармакогнозија

(М.С.Горуновић Београд, Завод за графи-
чку технику ТМФ Београд); 

Милица Д. Шушулић – Глас и пустиња
(Издање пријатеља поезије (Б.М.), БИГ
штампа Београд);

Љиљана Такић Миленковић – Ту око
нас (КК Глубочица Лесковац, Тренд  Лес-
ковац);

Слободан Р. Ћукаловић – Кристалне
искре (С.Ћукаловић, Арс принт);

Вински бал - Песме и карикатуре на те-
му вина и грожђа;

Новица М. Ранђеловић – Фамилија
Ранђеловић „Ракићевци“ (ИП Плави круг
Београд, Оникс Београд);

2002. година
Гаврило Стојановић – Говор деце (Г.

Стојановић, б.м.);
Данило Коцић – Дневник на распусту;Srbislav Milenkovi} – Ram za tvojesrce (najlep{e qubavne pesme sveta)(Kwiga-komerc Beograd, Kwiga-komercBeograd);
2003. година
Ковиљка Миленковић – Оптужујем и

опраштам (К. Миленковић Власотинце,
БИГ штампа Београд);

Томислав Марјановић – Заплање и За-
плањци (Филекс Лесковац, Филекс Леско-
вац);

Никодије Анђелковић – Сећања (Clair
de LUNE Врање, Zenits);

Никодије Анђелковић – Сећања;
2004. година
Данило Коцић – Говор камена (Д. Ко-

цић, Ђак Лесковац);
Ђорђе Ј.Јанић – Пут и странпутице

(б.и.: б.м:б.ш.)
2005. година
Љубомир М. Глигоријевић – С.А. Јесе-

њин - На земљи се једном живи;
Милица Д. Шушулић – Кревет проклети;

Божидар Савић – ратне стазе мибили-
саног војника (КК Глубочица Лесковац,
Филекс Лесковац);

Ђорђе Ј.Јанић – Прастара реч (Тодра
Београд);

Ђорђе Ј.Јанић – По милости Божјој
(Тодра Београд);

Милица Шушулић – Кревет проклети
(Издање пријатеља поезије (б.м.), Тодра
Београд); Srbislav Milenkovi} – Pou~nik za`ivot (antologija misli i izreka) (EVROBeograd, Budu}nost Novi Sad);

Зоран Давинић – Минђуше од цветних
грана (Учитељски факултет Врање –
Књижевни клуб Росуља, Аурора Врање);

2006. година
Живорад Ђонић – Школа на крилима

знања (Учитељски факултет Врање, Ау-
рора Врање);

Саша Младеновић – Рт добре наде
(Зограф Ниш, Свен Ниш);

Велимир Стаменковић – Panta rei

(Центар за истраживање и проучавање
културно-историјске баштине јзуга Срби-
је Лесковац, Млади графичар Власо-
тинце);

Милосав Миловановић – Бољаре, вла-
сотиначко село (Завод за социологију раз-
воја села Београд, Станишић Бачка
Паланка);

Предраг Станковић – Моје село Ве-
лико Боњинце (П. Станковић Власо-
тинце, Графичар No 5 Власотинце);

Ненад Ћукаловић – Шакал (Н. Ћука-
ловић, Графичар No5 Власотинце); 

Марко Б. Марковић – Моје шаховске
композиције (М. Марковић, Беопринт
Петровић Београд);

2007. година
Станиша Стојиљковић – Нинетове пи-

талице (С. Стојиљковић Власотинце, Фи-
лекс Лесковац);

Добривоје Бошковић – Valsottino impe-
rial (Арка Смедерево, Арка прес Смеде-
рево);

Брана Милошевић Стаменкова – Жал
за братом (Б. Милошевић, Винс Леско-
вац);Jordan B. Konstantinovi} – Moj zavi-~aj (J. Konstantinovi}, (b.{.) Novi Sad);

2008. година
Александар Давинић – Врањски бисе-

ри (Народни универзитет Врање, Плутос
Врање);

Ивана Пешић Стевановић – Видарица
сна;

Јордан Б. Константиновић – Родослов
Константиновића (Ј. Константиновић,
Лито студио Нови Сад);

Ивана Пешић Стевановић – Видарица
сна (Књижевна радионица Владимира Кра-
сића Београд, Дијаспора принт Београд);

2009. година
Мића Јовић – Корак;
2010. година
Саша Станковић – Двадесет жуљева

(Књижевна омладина Србије Београд,
Невен Земун); 

Радосав Голубовић – Монографија
села Брестов Дол (Р. Голубовић Власо-
тинце); 

Слободан Ћукаловић – Богојављење у
Власотинцу (З. Мицић, С. Ћукаловић, Ме-
диjа арт Лесковац);

Саша Младеновић – Ваше карте, мо-
лим (Via Beograd, Caligraph Београд);

2011. година
Олга Станковић – Генерација испред

времена (Јаворје Младеновац);
Јован Ф. Деспотовић – Врата судбине (РО
СУБНОР Београд, Донат граф Гро-цка);

Ђорђе Ј.Јанић – Песник и свет у књи-
жевном делу Мирка Магарашевића (Удру-
жење „Исидора Секулић“ Београд, ЗД+
Београд);

Новица Миљковић – Хумор је појас за
спасавање у реци живота (Н.Миљковић,
Графичар No 5 Власотинце);

Мирослав Б. Младеновић Мирац –
Абер са планине (М. Младеновић, Гра-
фичар No 5 Власотинце);

2013. година
Марко Марковић – Моје шаховске ком-

бинације (друго издање) (М. Мар-ковић,
СТГР Графичар No 5 Власо-тинце);

Милица Митић – Свитање (Графичар
No 5 Власотинце, Графичар No 5 Вла-
сотинце);

Предраг Станковић – Бомбардовање
1999. (П. Станковић, Графичар No 5 Вла-
сотинце);Qiqana Gligorijevi} – Mi }emo tibiti nada (Umetni~ki klub RaskovnikSmederevo, Grafi~ar No 5 Vlasotince);

Александра Ђорђевић - Византијска
љу-бав (А. Ђорђевић, Graphics-print Бео-
град).

На крају овог пописа треба истаћи и да
је 1985. године из штампе изашао ча-
сопис (монографија) Општина Власотин-
це, јуче, данас, сутра (НИРО Експорт-прес
београд, Нови дани Београд), као и да је
од 1997. до 2001. године изашло пет бро-
јева часописа Неофит, које је издавала
Православна омладина Власотинца а
штампао Цицеро Лесковац.

А. Крстић, С. Такић
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Друштво за уређење и улеп-
шавање Власотинца основано је
пре више од десет деценија, тач-
није 1.5.1912. године. У време ос-
нивања било је једно од ретких у
ондашњој Србији, а данас би, с
обзиром на традицију, било једно
од најстаријих удружења ове
врсте код нас. 

На својеврсној Оснивачкој ску-
пштини, одржаној у природи (ви-
ди фотографију), окупило се се-
дамнаест вредних визионара и
основали друштво које би и да-
нас, у ери глобалне борбе за за-
штиту животне средине и планете
земље, нашло своје место и уло-
гу у Власотинцу и широј околини.
На скупштини су изабрани, за
председника др Александар Про-
тић, за секретара г. Душан Михај-
ловић, а за благајника г. Петар
Ћукаловић. Том приликом су усво-
јена правила и утврђени циљеви,
од којих овом приликом издвајам:

-да свим законским средстви-
ма и свим својим силама ради на
здравственом, моралном и естет-
ском бољитку и унапређењу сво-
га места;

-да ради на томе да се у свим
улицама засаде дрвореди;

-да у споразуму са општин-
ском и државном влашћу и уста-
новама ради на уређењу и изгра-
дњи шеталишта поред Власине;

-кад успе да Власотинце пот-
пуно уреди да у њему странац
може пријатно да се осећа, да
тражи од власти да се призна за
климатско и туристичко место.

Прва деценија деловања Дру-
штва протекла је у кратким перио-
дима мира између ратова, које је

Србија морала да води за слобо-
ду, и углавном се сводило на чиш-
ћење и уређење града и околине. 

Ратови су прекидали активно-
сти Друштва, али је оно наста-
вљало рад. Број чланова се пове-
ћавао из године у годину. У трећој
деценији прошлог века Власо-
тинце доживљава привредно-кул-
турни препород. Удружења грађа-
на, попут Певачке дружине Ње-
гош, Кола српских сестара, Соко-

лског друштва и других, дају свој
допринос развоју грађанског дру-
штва, које доноси нова знања и
нове могућности.

Град се шири и пружа нове
изазове које чланови Друштва
прихватају. На годишњој скупшти-
ни, 8. маја 1935. године, за пред-
седника је изабран учитељ г. Ри-

ста Крстић, за секретара г. Ненад
Поповић, а за благајника г. Радо-
мир Ћукаловић. 

Број редовних чланова се пе-
ње на 90, а повећава се и број
утемељивача и помажућих чла-

нова. Крајем године Друштво до-
бија чланске карте, штамбиљ и
печат, сагласно Правилима Дру-
штва и одобрењу Банске управе.

Наредних година настављају
се радови на сређивању улица и
тргова, а, сагласно циљевима,
интензивно се ради на остварењу
најважнијег: да се Власотинце
призна за климатско и туристичко
место. У томе им је здушно пома-
гало Удружење Власотинчана у

Београду, посебно г. Влада Илић,
г. Влада Ђекић и г. Војислав Ми-
тић – Грчки.

Велики број чланова, виђенији
грађани тадашњег Власотинца
(трговци, занатлије, учитељи, ле-
кари, адвокати идр), подижу уг-
лед Друштва и финансијски га
ојачавају. Рат и окупација су зау-

ставили активности Друштва.
Оно није званично забрањено од
окупационих власти, али околно-
сти нису пружале прилику за рад.
Крај рата Друштво је дочекало
без много својих чланова, а и но-
ва власт је имала нови, измење-
ни систем вредности, па је Дру-
штво за уређење и улепшавање
Власотинца завршило свој триде-
сепетогодишњи визионарски рад.

Брига о средини у којој живи-
мо је деценијама била препуште-
на друштвеним предузећима и
институцијама и појединцима у
њима, што се стратешки и орга-
низационо показало као неефи-
касно. Из године у годину, зарад
виших циљева (индустријализа-
ција, техничко-технолошки развој,
висок, често нереалан, стандард
исл), животна средина је дегради-
рана до размера еколошких ката-
строфа.

Примере за ову тврдњу не
морамо да тражимо даље од на-
шег Власотинца и божјег дара,
наше Власине. Недомаћинско га-
здовање природним ресурсима,
пљачка и загађивање воде, град-
ска депонија смећа, сеча и униш-
тавање аутохтоне флоре са све
погубнијим последицама које нас
опомињу и подсећају да је брига
о животној средини примарни за-
датак модерне цивилизације, али

и најмање људске заједнице.
Деведесетих година прошлог

века, када екологија постаје гло-
бални задатак, организују се, у
нашем Власотинцу, неколико еко-
лошких удружења попут Еко-базе
Југ, са Власинским вуковима, у
намери да својим активностима
помогну очувању средине у којој

живимо. Без подршке власти,
економски слаби, незаштићени
од бахатости транзиционих пљач-
каша и несавесних појединаца,
оваква удружења остају немоћна
у борби за чисту и здраву живот-
ну средину и радну околину.

Поставаља се питање: шта и
како даље? Одговор је једноста-
ван, вратимо се традицији и ци-
љевима за које су се залагали на-
ши очеви, окупљени у Друштво за
уређење и улепшавање Власо-
тинца. Почнимо са едукацијом
најмлађих, будућих корисника
планете Земље и њеног малог
дела који зовемо завичај. А како?
Види се то и из ђачке заклетве од
пре сто година:

Почнимо од чишћења свог
дворишта, улице и потока, див-
љих ђубришта која су свуда око
нас... Почнимо садњом једне ру-
же, липе или украсног багрема...
Почнимо удружени, без обзира на
страначку припадност и тренутни
интерес, да чистимо град и реку,
да садимо уместо што сечемо, да
градимо уместо што рушимо. И
све то уз питање: шта могу да
урадим за свој град и своју зе-
мљу?, следећи стару кинеску му-
дрост да „пут до највећих циљева
почиње малим, првим кораком“.

Слободан Ћукаловић
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Традиција дужа од столећа; Где смо данас; Шта даље.



Sun~ani, boqe re}i vreo avgus-
tovski dan. Pored jezera i uz Vla-
sinu prava svetkovina, kao da je
Vlasotince i pola Leskovca zapo-
selo obale reke, tra`e}i malo
sve`ine u “{arenom” hladu vrba i
retkog rastiwa. Harvej, moj irski
seter, i ja smo od podneva u uza-
vreloj masi qudi, `ena i pona-
jvi{e dece i mlade`i. U toj gu`vi
bilo je, ruku na srce, i dosta Har-
vejevih sunarodnika raznih fela i
pasmina. Kao da smo svi bili tu,
spremni za igru, {alu i svakako
qubav. Polako smo se probijali
kroz bu~nu i razdraganu gomilu
tra`e}i par~e mesta pod suncem
boqe re}i, par~e hlada za nas dvo-
jicu. I, gle ~uda, na|osmo mesto u
senci vrbe tik, uz reku, na mestu
gde se ulivala u jezero. Ostavih
na{e stvari, “da nam ~uvaju mesto”
i sko~ismo u vodu. Posle desetak
minuta plivawa i ludirawa, uz
negodovawe nekih kupa~a ali uz
burno odobravawe devoj~ica i de-
~aka ina~e na{ih vernih prijate-
qa, iza|osmo iz vode i legosmo na
vreo ali prijatan vlasinski pesak.
Nakon nekoliko trenutaka opu{ta-
wa ukqu~ih tranzistor iz koga se
za~u{e zvuci predivne {ansone
“Milord” koju je pevala Edit Pjaf.
Uz tihu muziku po~eh da dremam

kad za~uh Harvejev hrapav i pomalo
prekoran glas: “[ta je, drema{ a
dosadio si mi tra`e}i da ti ispri-
~am, pri~u o Baltu”. Zate~en proz-
borih zbuweno, pri~aj slu{am te. 
Balto, sibirski haski, je ro|en

1919 god. u gradu Nomu na severu
Aqaske u odgajiva~nici G. Leonar-
da Sepale. Ime je dobio po pozna-
tom istra`iva~u Grenlanda, Semu-
elu J. Baltu. Prvi deo `ivota pro-
veo je kao ~lan pse}e zaprege, vuku-
}i saonice kojima se dopremala op-
rema i `ivotne potrep{tine, ruda-
rima. Do velikog doga|aja Balta su
smatrali prose~nim ~ak se mo`e
re}i sporim radnim psom, {to }e
naredni doga|aji opovrgnuti.

Svaki pas kao i ~ovek ima zvezdane
trenutke u `ivotu. Pitawe je, da li
}e i kada }e sudbina slo`iti kock-
ice; da malo srce ponese nekog do
velikih dela.
21. januara 1925 g. dr. Kurtis Ve-

l~, lekar u Nomu, dijagnosticirao
je kod nekoliko de~aka Inuita (es-
kima), difteriju. Bolest je bila
~esta i {iroko rasprostrawena u
ovim oblastima a uzrokovala je
bakterija koja napada grlo i nos.
Ako se pravovremeno ne le~i pos-
ledice su te{ke: sr~ana slabost,
paraliza i smrt. Bez odgovaraju}eg
seruma dr. Vel~ je bio nemo}an.
Bolest se {irila prerastaju}i u
epidemiju.
Stanovnici Nome i okoline, ko-

jih je bilo preko tri hiqade, bili
su u smrtnoj opasnosti. Bez protiv
otrova, (seruma), koga nije bilo u
dovoqnim koli~inama, nije im
bilo spasa.
Dr. Vel~ upu}uje telegrafom, u

to vreme jedinim sredstvom komu-
nikacije, apel za pomo} svim nase-
qima na Aqasci. Serum je, u dovo-
qnoj koli~ini, prona|en u Enkori-
xu hiqadu miqa daleko.
Izlaza, naizgled nije bilo. @e-

leznica je serum mogla da preveze
samo do grada Nenana odakle nije
bilo nikakvih mogu}nosti da se do-
premi u Nomu udaqenom {estope-
deset miqa.
Surova zima, sneg i led su is-

kqu~ivali ~ak i pomisao na bro-
dove a dva aviona bila su prizem-
qena u dalekom Ferbaksu i neupo-
trebqiva za bilo kakav let. Jedi-
na mogu}nost je bila, da se serum
dopremi vozom u Nenan a odatle
pse}im zapregama, po sistemu poni
– ekspresa u Nomu. U ovakvim okol-
nostima, prevoz saonicama sa pse-
}om zapregom bio je jedini pouzdan
na~in i trajao bi skoro 13 dana.
Upu}en je poziv svim poznatim

“Ma{erima” da se sa svojim pse}im
zapregama ukqu~e u “trku milo-
sr|a” kako su novinari prozvali 

ovaj humani poduhvat. 
Serum je upakovan u izolovane

cilindre, prikladne za transport
na ekstremno niskim temperatura-
ma, i uvezan u navo{taweno platno
otporno na vlagu.
Voz je krenuo iz Enkorixa, u po-

nedeqak 26 januara i slede}e no}i
stigao u Nenan gde ga je ~ekao prvi
tim koji je preuzeo paket sa seru-
mom. Trka sa vremenom, u ekstremn-
im uslovima Aqaske zime je po~e-
la. Trka za spas dece i qudi u Nomu.
I pored izuzetno lo{ih vremen-

skih uslova, temperatura ispod –
40оС i vetrova koji su bili dovo-
qno sna`ni da prevrnu saonice i
pse, timovi su napredovali i sme-
wivali se nose}i dragoceni serum
poput {tafete.
Paket je preuzeo, prvog febru-

ara u selu Blaf vo|a posledweg
tima G. Gunar Kasen. Zaprega od 12
pasa na ~ijem ~elu je bio iskusni
Balto, krenula je u osvajawu posle-
dwe deonice od 53 miqa do Nome.
Nebo kao da se urotilo protiv

wih, temperatura se spustila is-
pod - 50оС a me}ava, sa udarima ve-
tra i do 80 miqa na sat, nije doz-
voqavala ni minimalnu vidqi-
vost. g. Gunar promrzao i gotovo
slep pomi{qa na predaju ali ne i
Balto, iskusni vo|a zaprege, kome
su poznati ovakvi uslovi, Zahva-
quju}i pse}oj intuiciji pronalazi
put, prate}i skoro nevidqive tra-
gove kroz hladno}u i sneg, dovodi
svoju zapregu do ciqa. 2. februara
1925 g. u 5:30, posle dvadeset sati
borbe sa vremenom i vremenskim
uslovima zaprega sa spasonosnim
serumom sti`e u Nomu. Bespomo}-
ni Gunar na ivici `ivota, psi iz-
moreni ne mogu ni da laju, ali ne i
vo|a Balto, koji ponosno laju}i
slavi pobedu ~oveka i psa, izuzet-
nih boraca i prijateqa.
Velika trka samilosti je zavr-

{ena, sedam dana je trebalo da se
serum dopremi iz Enkorixa u No-
mu, ali jo{ neverovatnije je da je
qudima i psima trebalo samo 128
sati da prevale put od Nenana do
ciqa...
Misle}i da je pri~a zavr{ena,

podigoh glavu i pogledah ga; sedeo
je zagledan u daqinu, dok su mu u
o~ima iskrile suze, i te{ko disao
kao da je i on bio ~lan zaprege. [ta

je stari? upitah ga bri`no. “Ni{ta
posebno osim {to ti nisam ispri-
~ao i drugi deo pri~e”,
Sunce je odavno za{lo iza stra-

wa. Bili smo sami pored reke. Ose-
}ao sam prijatnu sve`inu ali i bla-
gu jezu vi{e zbog pri~e nego zbog ve-
~erwe sve`ine. Ustadoh i ne`no ga
pomilovah govore}i; Idemo ku}i a
ti mi usput dovr{i pri~u. Krenu-
smo a on nastavi:
[tampa, koja je pratila ceo do-

ga|aj, proglasila ih je herojima. g.
Gunar i Balto sa ostalim psima, go-
stovali su u mnogim gradovima {i-
rom Amerike. Snimqen je film, a
17. decembra 1925 g. su prisustvo-
vali otkrivawu spomenika Baltu,
rad vajara Xorxa Frederika Ri~ar-
da, sa tablom na kojoj je pisalo: “Po-
sve}eno nesavladivom duhu pse}ih
zaprega, koje su kroz vodu, sneg i Ar-
kti~ku me}avu dopremila serum u
Nome u zimu 1925 g. – izdr`qivost
-  vernost – inteligencija.”
Ali kako ~esto biva, ukus slave

je bio kratkog veka. Balto i drugovi
su ubrzo prodati u Klivlendu gde
su radili i `iveli u, blago re~e-
no, nepristojnim uslovima zabora-
vqeni od svih. Prona{ao ih je g.
Xorx Kimbale. U akciji koja je tra-
jala 10 dana sakupio je dovoqno
novca da ih otkupi. Balto i dru-
govi su postali ~lanovi Z.O.O.
vrta u Klivlendu. Do~ek je bio ve-
li~anstven. Balto je ostao zvezda
do smrti 1933 g. Posle smrti telo
mu je preparirano i ono se i danas
nalazi izlo`eno u Prirodwa~kom
muzeju u Klivlendu. Legenda o Ba-
ltu `ivi i danas.
Od 1973. g. organuzuju se svake

godine trke u ~ast se}awa na ovog
psa i trku samilosti ali i na sve
druge, znane i neznane pse za vu~u
saonica, koji su nesebi~no i odano
pomagali qudima na Aqasci i
celom Arktiku.
Pse}e sudbine su ~esto, kao i

uostalom qudske, ~udne i pomalo
nepravedne.
Pas iz prvog tima Togo i wihov

vodi~ g. Leonard Sepala, koji su
zapo~eli herojski poduhvat, su za-
postavqeni ali o wima }u ti pri-
~ati drugom prilikom...

(Pri~a je deo iz neobjavqenog rukopisa  kwige za decu “Pri~e starog Irca”)
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“NOVIJ GOROD”
Za mnoge izlaz ne postoji
Iz ove vu~je jame
Meni sat posledwe dane broji
Vi{e ne}e biti moje no}i same
@alost mi srce para cepa
Gledaju}i kako se ovde propada
Rusija je divna lepa
Ali radnicima ovde nestaje svakanada
“Novij gorod” je zlo kakvog nema
Nigde na svetu celom Vri mi
U du{i srce mi se cepa tuga golema
Obuzela je sve koji su ostali sami
Kako da pre`ivim pitam se
Da me ne zadesi zlo sa wima zajed-no?
U du{i mi se sve trese
Do`iveo sam i dotakao  dna dno.

USPOMENE KOJE NE BLEDE
Kao da sam mrtav
Te{ko danima di{em
Obamreo i uko~en sav
O~ajni~ki pesme pi{em
Sve {to mi je u glavi
Ne mogu odmah da ka`em
Neko moju propast slavi
Govorim istinu ne la`em
Upoznao sam se sa |avolom
I wegovim vermim podanicima
Zanavek zamrzeo Stambol
Sve {to je vezano sa Turcima
Jo{ }e mnogo dana pro}i
Dok se moje misli ne srede
Sveprisutni }e su`wima pomo}i
Da na wih uspomene ne izblede!

Звонко Ј. Стојиљковић

Poezija - izbor
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Senta “Tuvegxija” iz Prestoj~evumalu sela Vlasine dugo godina “ski-tal” je po beli svet, a da niko izPrestoj~evske zadruge nije znao gdeje “luwal”, da li po tursko da li posrpsko, i {ta je radio?U leto kad se srpski narod na svestrane, ~as u jedan kraj, ~as u drugi,dizao na bunu, Senta je iznenada do-{ao preko ^emernika u svoju zad-

rugu, kad je bila kosidba. Dojahao jena kowa i doneo pune bisage sa nekimalatom ~iju namenu niko nije znao~emu slu`i, i jo{ ne{to {to je Sentave{to sakrio od svojih.Od svoje zadruge ni{ta nije tra-`io od imawa. Kupio je poveliku zar-avan pored wihove ku}e i ubrzo po-digao ku}u, {talu za stoku i “}eranu”za svoj rad, зa koji niko nije znao {ta}e se raditi u woj?Kada se je “zaku}io” ponovo se “iz-gubio u beli svet”, da bi posle god-inu dana iznenada do{ao i doveo sasobom `enu koja je “li~ila na gospod-sko dete”.Za kratko vreme Senta se pro~uokao majstor za sve, a naro~ito zapopravku oru`ja, pu{aka, pi{toqa,te je zbog te svoje ume{nosti dobionadimak “Tuvegxija”, a cela mala Tu-vegxije, umesto Prestoj~evi.Prvo Sentino dete bila je }erkakojoj su dali ime Jelica, da budevitka i visoka kao jela. Jelica je iz-rasla, kako se ~inilo wenom ocuSenti, na “brzinu” i razvila se u le-pu devojku koja je bila ~udnovatoproro~anski mudra. Kada nije imala{ta da radi i{la bi na obli`wirid, ~ija se zaravan pru`ala od wi-hove ku}e na severozapadu, a ~ije sepodno`je zavr{ava do reke Mla|eni-ce i wenu pritoku sa isto~ne strane.Na temenu zaravni rida bila jevisoka jela, a pored we zavetni krstsa krugom koji je povezivao horizon-talu i vertikalu krsta. Celo to uz-vi{ewe zvali su Rid. Na zaravan nakojoj su jela i krst, stanovnici malePrestoj~evi (Tuvegxije), Metqikari,Lilkovci, okupqali su se na litijena prvi dan Petrovdana, a kada supraznici okupqali su se radi za-bave “na igranke”stanovnici okolnihmala Gexine, Doj~inovce, Manxine,Sokolovi, Karadak, pa ~ak iz Polomai sela Kozarnice i ^uke.Neki su ovaj rid zvali Tumba zbog~udnih “pobijenih” u krstatom nizukamenih plo~a koje su li~ile na nad-grobne spomenike koji su bili na is-to~noj strani malih ulegnu}a sli~-nih grobovima na zaravan od temenarida pa skoro do puta koji je vodio odreku Mla|enicu do Tuvegxijine male.Kada su gradili crkvu stanovnicisela Vlasine na brdu zvani Rid naju`noj strani male Prestoj~evih, te“pobijene” kamene plo~e koje su bile“nebrojeno” mnogo, pova|ene su iupotrebqene za zidawe crkve posve-

}ene Sv. Iliji. Od svega na ridu kogasu zvali Tumba, ostala su mala uleg-nu}a sli~na grobovima koja su vre-menom poravwena orawem. Vreme-nom uzvi{ewe rid nazvano je Rid ana pre|a{we ime Tumba skoro sezaboravilo, tek po neki stogodi{wakga je pamtio.Jelica Sentina }erka volela je usamo}i da sedi na Ridu pored jela i

zavetnog krsta skoro po celo popod-ne, naro~ito, kad je “~isto vreme” kadnema oblaka na nebu, kad otoplivreme i kad sve po~iwe da buja. Tadsedi zagledana negde prema Doj~ino-vu malu i kao da se razgovara sanekim ka`e po koju re~.Kada ju je pitao neko, {ta pri~a doksedi na Ridu ona bi kratko odgovarala“Oratim sas vile su|aje koje mi kazujukoje }e da bude i koje nas ~eka i koje~eka na{u decu, pa i wina deca”. Qudi su se malo po malo naviklina Jeli~ino ~udno pona{awe, kao iweni roditeqi, ali su verovali uwene proro~anske re~i. Kad onaka`e: “Jutre }e udari golemo nevre-me nemoj ni{ta da rabotite”, onotako bude, ili kad ka`e: “Tija }e jutreda se izvrne (umre) nema mu spas takomu je su|eno”, i iako je ~ovek zdravtako i bude. U jesen kad zima nastupakad ka`e: “Ovaj zima }e da bude krat-ka i blaga, ne bojte se za stoku” ili “Ovaj zima ima da bude ostra ima ka-men i zemqa da puca, }e bude duga~kako gladna godina, spremajte vejke dapreranite stoku”. Tako je bilo.Svi su se bojali wenog proro~an-stva, samo se nije bojao Gor~a kova~iz male Doj~inovci, unuk Doj~ina po~ijem imenu je mala nazvana. Gor~akova~ iz Doj~inovci dolazio je kodwenog oca Sentu, s koga su praviligvozdenu ralicu, koju je Senta videokad je “luwal” po beli svet, pa uvi-deo i shvatio sve wene prednostinad drvenom ralicom. Gor~a kova~ jepo Sentinom uputstvu napravio “ral-nik” za ralicu, jer je bio najboqi maj-stor za kaqewe. Kada su Senta iGor~a ralicu napravili i isproba-li, bila je prisutna Jelica Sentina}erka koja je rekla: “Ovoj je prva gvoz-dena ralica u Vlasinu i Crnu Travu,i sas takvu ralicu svi ima da oru”.Gor~a je pogledao u Jelicu i rekaojoj: “Kad tolko zna{ da prori~e{,prorekni i mene, koje }e sas mene dabude i koju }u devojku da o`enim?”Jelica mu je odgovorila: “Tebe nemogu ni{ta da ka`em jer tebe begen-disuje moje srce, ali da zna{ koje me-ne ~eka, ne bi me pital. Ja }u da um-rem od zle ruke a tebe }e spasi Bo`i-ka travarka, ima da te izvu~e iz mrt-vi. Zapamti ovoj {to ti kazujem, ma ko-lko me volel kad ja umrem ima da seo`eni{ sas onuj devojku koja ti prvaka`e da te begeni{e. Toj ti je od mene”.Gor~a i Jelica sastajali su se naRidu kod jele i krsta, odakle se vi-

dela cela Jevina, mala Doj~inovci,Kozarni~ki del i Golemi ^emernik.Sastanke Gor~a i Jelica nisu kriliod roditeqa. Wihovo “begenisuva-we” smatrali su da je od Boga su|enoi da }e pred oltar da se zavr{i.Jednom kad su se sastali Gor~a iJelica na Ridu bilo je leto pri krajusvoje mo}i. @etva je zavr{ena, sunceje ve} zapalo u svom odlasku na svo-me ve~nom putu ra|awa i umirawa,Jelica je sela pored krsta, pogleda-la u krug krsta i iznenada rekla Gor-~i: “Gor~o, moje gorsko milovawe vi-di{ li ovija krug na krst, e takoj jesas moj `ivot do{al je po tija krug dopo~etak od kuda je po{al. Ovoj je na-{e posledwe sedewe ovde ovakoj.Drugi put kad se sastanemo toj }e dabude moja smrt i smrt na onej turskeale koje }e navale da me otmu, ali  itvoja smrt, ali ti }e{ da ima{ sre}u}e te izvu~e iz mrtvi Bo`ika, tra-varka koja }e da te izle~i. Ko {tosam ti rekla da se o`eni{ znam kol-ko me voli{ i~ mi ne kazuj. ^im tika`e devojka da te begeni{e ti je is-prosi i o`eni se sas wu. Va{e prvodete }e bude `ensko i dajte mu mojeime Jelica. Ti }e{ da bude{ sre}ani dugove~an, a moj `ivot zapada kaoonaj Bog na nebo {to nas greje. Da ka-`e{ na moju majku da me sarani izme-|u ovija krs i jelu, a onej turske aleneka sarane onam u Jovinu, vrane gro-bove da im ne znaju. Nego daj da se sagoprostimo sas na{a srca kako im jevoqa, i kako tra`i mladost. Zapamtili {to ti kaza? Sve da urabotite ka-ko sam kazala ako ne}ete zlu sudbinu.Jelica se odjednom u}utala i pre-dala se putevima mladosti i svojesudbine. Na Ridu ostala je sa Gor~omdok se nije nebo orosilo zvezdama,pa onako du{evno sre}na oti{la saGor~om koji je dopratio do wene ku}e.Jelica se ponovo sastala sa Gor-~om, posle proro~anskog sastanka, iponovo seli pored jele i po~eli dadele radost mladosti, kad su se odje-dnom iz pravca Metqikarske malepojavila tri turska kowanika.Za ~as su dojahali do Gor~e i Je-lice koji su bili ve} ustali. Gor~a jerekao Jelici: “ Ne boj se nesam golo-ruk tu je moj “anxar” koga sam ja isko-val. Ako nekakvo zlo o}e da tra`e, }enajdu winu smrt”. Kad su se Turci pribli`ili do Je-lice i Gor~e, prvi Tur~in ne progov-oriv{i ni{ta pru`io je ruku da zgra-bi Jelicu, ne nadaju}i se zlu. Odjed-nom je Gor~a izvadio “anxar” iz pojasi jednim udarcem odsekao tur~inovuruku. Kada su druga dvojica videla{ta se dogodilo jurnuli su da ubijuGor~u. Gor~a se nije ni zbunio ni up-la{io kako je dohvatio Tur~ina kojimu je bio na dohvat ruke, svukao ga jesa sedla i zabio “anxar” u wegovegrudi. Jelica ne upla{iv{i se izne-nada uhvatila je drugog Tur~ina kojise nije nadao napadu i wega svukla izsedla i po~ela da ga gu{i. Videv{iTur~in sa odse~enom rukom skoru po-gibiju, izvadio je zdravom rukom jata-gan i zabio ga u Jeli~ina le|a u mo-mentu kad je Gor~a po{ao da ubijeTur~ina koji nije mogao da se izvu~eispod mrtvog tela Jeli~inog. Videv{i mrtvo telo Jeli~ino, Go-r~a je zgrabio rawenog Tur~ina na ko-wu i jednim zamahom “anxara” odse-kao mu je glavu, i tad kad se okrenuoda smrtno presudi Tur~inu koji se iz-vla~io ispod mrtvog tela Jeli~inogi kad je Gor~a zamahnuo “anxarom” daga pose~e iznenada Tur~in mu je za-bio jatagan u stomak. Gor~a se nijepredao jednim zamahom “anxara” od-sekao je tur~inovu glavu i pao prekotur~inovog mrtvog tela.Slu~ajno, ili sudbinske odredni-ce tako odredi{e: Jeli~in otac nai-{ao je slu~ajno. Kad je video stra{nupogibeq celu malu je uzbunio, iodmah je poslao da pozovu travarkuBo`iku, ako mo`e da pomogne rawenojJelici i Gor~i kako je mislio. 

Kada je do{la travarka Bo`ikamogla je samo da potvrdi Jeli~inusmrt, a “pod prstima” je osetila da jeGor~a jo{ `iv, kome je ona povratilasvest sa nekom travom i za kratkovreme ga izle~ila.Jelicu su sahranili na Ridu iz-me|u jele i zavetnog krsta. Umestonadgrobnog spomenika wen nesu|enimu` kova~ Gor~a iskovao je veliki kr-st od gvo`|a sa krugom koji simboli-zuje “put” `ivota ra|awe, `ivot i sm-rt. Krst od gvo`|a je prepleten sadrugim sidrastim mawim krstom ~ijase ta~ka preseka uklapa sa ta~kompreseka sa glavnim krstom.Tela pobijenih Turaka oterali sui sahranili u Jevinu gde niko ne pro-lazi. Mesto na kome su sahrawenatela pobijenih Turaka nazovu turskogrobqe, gde se verovalo da se sabi-raju nekakve “ale” koje dre~avo pla~upred ve~e.Posle oporavka Gor~a kova~ skoroje svaki dan i{ao kod Sente “Tuveg-xije”. Jednom kad je Gor~a ostao sam uSentinoj “}erani” sa Sentinom mla-|om }erkom Jelenom, ona ga je ~udnopogledala i rekla mu da ga wenadu{a “begendisuje”.Gor~a se nije iznenadio {to mu jerekla Jelena, kao da je ~ekao wenu is-povest. Pitao je Sentu kad se vratio u“}eranu” da li ho}e da mu da pris-tanak da zaprosi wegovu }erku Jelenu.Senta je odmah dao svoj blagoslov, tesu prosidba i svadba bile nekako nabrzinu i bez mnogo veseqa, kao da su`urili da preteknu posledwu narod-nu bunu, kad su “nabrzene turske ale”iz Crne Trave i Vlasine. Jo{ dok jetrajala svadba Gor~e kova~a i Senti-ne }erke narod je ~uo stra{no rikawevodenog bika u Vlasinskom blatu dase zemqa tresla. Narod je rikawe vo-denog bika protuma~io da je do{lovreme kona~nog oslobo|ewa od “tur-skih ala”. Tako je stra{no rikao vo-deni bik jo{ dva put pred dva svetskarata. Tada wegova rika nije bila kaoranija rika, narodu se ~inilo kao dazavija, kao besni samotni kurjak u ^e-mernik, {to je bio znak za veliku op-{tu narodnu nesre}u. Rid na kome je sahrawena Jelicanazovu Jeli~ki rid ~ije ime i danastraje, ali te{ko od potomaka malaPrestoj~evih, Doj~inovih, Metqika-ra sela Vlasine da zna ime uzvi{e-wa na severnozapadnoj strani Pre-stoj~eve Tuvegxijine male. Metalnikrst koji je iskovao Gor~a kova~ svojojJelici, za vreme Prvog svetskog rataodnela su neverna bra}a Bugari, aliRid i ime Ridu nisu mogli.Od Jeli~inog proro~anstva ostva-rilo se: Pre`iveo je Gor~a kova~;Prvo tursko stradawe na Ridu i dru-go tursko stradawe , kad su vlasinskiustanici 1877. god. u mesecu decem-bru u zasedi napali i satrli turskiodred nizama (redovne vojske) koji jepo{ao da pomogne Turcima u Grdeli-~ku klisuru, {to je olak{alo srpskojvojsci osvajawe Grdeli~ke klisure icrnotravskim ustanicima na ^emer-niku. Ostvarilo se Jeli~ino proro-~anstvo, za velike narodne nesre}e uPrvom i Drugom svetskom ratu, svojusmrt je prorekla i udaju svoje sestrei pusto{ savremene ekonomske mi-gracije stanovnika Crne Trave i Vla-sine, i veliku vodu koja }e potopitiVlasinsko blato. Sve se zaboravilosamo jo{ traje ime Ridu (n. v. 1305 m.)Jeli~ki rid koji je kao neki stra`arvelike povr{i Jevine i Kozarni~kogdela koje kao da su opkolile padina-sto ulegnu}e kojim te~e reka Mla|eni-ca i }ute}i podnosi pusto{ samo}e. Stanovnici Prestoj~eve (Tuvegxi-jine) male posle ubistva Jelice iwene sahrane na Ridu, novi zavetnikrst ustanovili su na Tuvegxijinu ra-vnicu blizu Sentine ku}e, a starikrst na Jeli~kom ridu vremenom is-truleo je, i wega je pobedilo vreme.   
Branko Dimi}

LEGENDA
ЈЕЛИЧКИ  РИДЈЕЛИЧКИ  РИД



Господине Павићу, на почетку овог разгово-
ра морамо да изрекнемо запажање (које, нарав-
но, није само наше) да у својим интервјуима
готово да не пропуштате прилику да спомене-
те Власотинце. Понекад нам се чини да га
волите и више од нас који смо у њему рођени?

Ја сам свој завичај практично изгубио. Био
сам у њему, тј. у Сињу, где сам рођен, у Дал-
мацији, до своје пете, шесте године, и одатле
сам отишао, са својом пoродицом, 1938. године,
у Београд. Ја сам практично човек којем је овим
ратом завичај одузет, остао је у другој држави.
Био сам на време тамо да својој супризи и сину
покажем где сам рођен, а сумњам да ћу још не-
кад отићи тамо. За тај завичај везују ме само ус-
помене, јер, практично, људи који су некад били
пријатељи и рођаци мога оца, и наше породице,
нема више међу живима.

Власотинце је, заправо, мени други завичај,
ту сам провео више година него у Београду. Јер,
откад смо направили овде кућу, а то је било
пред бомбардовање, 1998. године, ми практично
проводимо овде далеко више времена него у
Београду. Пре тога долазили смо сваке године, и
зими, а лети обавезно. Ту ми је одрастао син,
као дете, само што није рођен у Власотинцу, до-
нели смо га већ са четири месеци у аутомобилу,
код његове нане. Тако да је и проходао и прого-
ворио и почео да се игра овде, баш у Власо-
тинцу. Повукао је тај ваздух, који је повукла и
моја жена, и надам се да је нешто понео одавде. 

А ја се сматрам, нећу да кажем Власотин-
чанином, али сматрам Власотинце за град који
је мени надокнадиlо губитак тог мог правог зави-
чаја, онолико колико је то могуће. Ја сад, прак-
тично имам далеко више успомена одавде,
много више животног искуства сам у Власотинцу
стекао, много сам више упознао људи. Тако, ка-
да сада погледам, имам овде много више позна-
ника и пријатеља него у Београду. То је истина,
јер у Београду се дружите, осим ако то нису
пријатељи из школе и детињства, са оним људи-
ма са којима сарађујете. Своје колеге судије
одавно сам погубио, онако у везама, от-кад сам
отишао у пензију, а све друге људе знам само
као сараднике, на пословима које сам радио на

телевизији. Тако вам средиште живота постаје
град у коме живите и где проводите практички
највећи део живота и времена.

А да ли га волим више од оних који су у њему
рођени – ономе ко гледа са стране све изгледа
много боље него оном ко живи у самоме граду.
Да бисте ви као Власотинчани осетили колико
волите Власотинце морали бисте да одете од
њега, дакле да будете лишени Власотинца. Он-
да видите колико вам значи. Док сте у њему ви
не примећујете колико је оно саставни део ва-
шег живота. Ја често чујем од Власотинчана: „ми
смо најгори, ми смо никакви, ми смо овакви, ми
смо онакви...“. Власотинчани имају оне мане ко-
је имају и сви припадници овог народа. Ми зна-
мо које, и није то оно што их чини Власотинча-
нима и људима који су занимљиви. 

Власотинце је богато људима, и кад се то ка-
же звучи као фраза, а није. У суштини Вла-
сотинце има две ствари које су мене привукле и
као писца и као човека – једна је што је то, по
мом мишљењу, могу слободно да кажем, најлеп-
ша мала варош у Србији. Власотинце је задржа-
ло оно што га издваја од осталих градова. Његов
центар је еколошки чист и уређен, и то је један
од ретких градова кроз који протиче река, а чије
обале нису претворене у муљ и депонију. Та ре-
ка у граду, током целог свог протицања, је зеле-
на, пријатна, почев од језера, од Манастиришта,
па до излаза, испод великог моста. Све је то
врло сликовитo и врло лепо. 

И оно што је још лепо у Власотинцу, што ми
се допада, је да је то град који није отишао у
висину. То би њему било непотребно. Овде нема
зграда виших од четири спрата и мислим да то
тако треба и да остане. А оно што се мени
посебно свиђа је то што ја из сваког дела града
видим зелене пропланке, брда, што је нарочито
лепо кад живите у граду где сте окружени бето-
ном. И што више живим у Власотинцу све ми
више смета кад одем у Београд и немам ту ши-
рину, немам тај ваздух, тај простор за кретање,
где можете бити сами.

Колико ваша супруга Љиљана утиче на
ваше писање, у смислу откривања, наметања,
локалних тема, догађаја и имена – и уопште,

да ли функционишете као тим при осмишља-
вању тв серија и филмова (њено име је на
готово свим шпицама поред вашег)?

Њено име је почело да се појављује на шпи-
цама од моје прве серије Дипломци. Знате, код
нас се то увек тумачило неким баналним разло-
зима. Ја сам још пре него што сам почео да пи-
шем за телевизију био афирмисан писац, имао
сам роман Вишња на Ташмајдану, па се сматра-
ло „откуд сад жена сарадник“. Она је заиста би-
ла сарадник, а ја сам увек имао посебан однос
према сарадницима, па тако и према супрузи –
да свако треба да добије оно што је заслужио.
Према томе, ако је неко сарађивао са мном ја
сам то увек истицао, а она је заиста сарађивала.

Што се тиче тих ликова власотиначких – то је
онај део Власотинца на који сам мислио када
сам рекао „богатство ликова“. Наиме, мене су
људи у Власотинцу, током година када сам их
упознавао, стално на нешто подсећали, на неш-
то што сам читао. Схватио сам, у ствари, да ме
подсећају на ликове козака из Шолоховљевог
Тихог Дона. Ја сам тај изузетан роман прочитао
са четрнаест година, прогутао сам га просто. Та-
мо нема два иста лика, он је препун колорита и
боја. И кад ми кажемо како Срби не могу да се
сложе никада то је зато што су Срби индиви-
дуалци и своји. Они могу да се сложе само око
неког великог, општег зла, а када им ништа не
прети онда испољавају своју индивидуалност,
онако до крајње мере. У једном мирном амбијен-
ту, какво је Власотинце, то испољавање добија
једну фину боју оригиналности. 

Овде су људи врло сликовити, врло су бога-
ти духом. Пошто овде није живео Шолохов већ
Сремац, он је то и уочио, те је написао приповет-
ку о Власотинцу – Путујуће друштво. Ја сам ту
приповетку прочитао много раније, још док смо
били у старој кући, код таста и таште, у улици
Учитељ Петровој. Власотинце је тада било
много мирније него сада, ноћу се чула музика
преко реке, из Баште. То није било урликање и
турбо-фолк, то је било просто умирујуће,
Власина је преносила тај ехо и ја сам то слушао.

Мој таст је имао велику библиотеку и веома
је поштовао књигу. Ја сам ту нашао томове срп-
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ВЛАСОТИНЦЕВЛАСОТИНЦЕ МИМИ
ЈЕЈЕ НАДОКНАДИЛОНАДОКНАДИЛО
ГУБИТАК МОГ ГУБИТАК МОГ 

ПРАВОГ ЗАВИЧАЈАПРАВОГ ЗАВИЧАЈА
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Један од најпознатијих и најпризнатијих савремених српских
драмских писаца и сценариста, аутор десетина веома гледа-
них и популарних тв серија и филмова, наш је суграђанин
Синиша Павић. Са њим се може разговарати о много чему, а
ми смо ипак одлучили да (са човеком који је о Власотинцу
оставио трајни, писани спомен) говоримо ни о чему другом

него о Власотинцу у њему и њему у Власотинцу. Наравно да је
он на такав разговор врло радо пристао.

Власотинчани ме подсећају на ликове из Шолоховљевог Тихог Дона
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ских писаца, и када сам долазио лети одмарао
сам се на тај начин што сам читао све те књиге.
Тако сам наишао и на ту Сремчеву причу о
Власотинцу. Касније, када су ме питали да ради-
мо нешто по Сремцу, ја сам се сетио те приче.
Једино ми је жао што сам пишући сценарио
„побегао“ у некакву паланку. А зашто нисам име-
новао да је у питању Власотинце – знате, код
нас кад напишете нешто што има конкретну гео-
графски одредницу, после људи оће то друга-
чије да гледају. Понекад се неко осећа погође-
ним, поготово ако радите то са хумором. У тој
причи видите какав однос имају људи према
позоришту, то је било чудо у оно време, и онда
се, наравно, бој на Косову доживљава као
нешто стварно. Ја сам се бојао како ће то да
буде прихваћено.

А та моја бојазан је долазила одатле јер сам
пре тога радио серију Породично благо, где сам
имао, према мери ондашњих људи, ту групу ли-
кова из Стајковца. Њима се у почетку јако допа-
ло то што је Стајковце постало популарно у
целој земљи, а после им се учинило да нису
приказани онако како они замишљају себе. Ма-
да се нису нешто нарочито љутили, стављали
су ми примедбе на пијаци, улици, а ја сам им
одговарао: „ћутите, можда сте бољи, а можда
сте и гори од тога“.

Оживели сте, дакле, Сремчеву приповетку
Путујуће друштво (чија је радња смештена у
Власотинцу) кроз серију Оно наше што некад
бејаше, антологијска серија Врућ ветар се,
већ, јасно и гласно дешава (делом) у Власо-
тинцу, шпица за серију Породично благо је
млин Поповића заувек сачувала од заборава!
Рекли бисмо да сте већ за живота, због свега
изреченог, капарисали право да се једна улица
у Власотинцу назове вашим именом!

Не може се никада за живота знати да ли је
човек урадио нешто вредно или не. Док је жив
човек јако много утиче на мишљење о себи, чак
то потенцира, има утицај на околину, на медије,
на власт. Тако да можете имати врло утицајног
човека, да га слушате свакодневно, а када не-

стане онда нестане и успомена на њега. Ако
човек уради нешто да га људи трајно памте он-
да је то већ друга ствар, а обично се заборави.
Зато је боље за живота не давати ништа, не
категорисати. Шта ће остати, дал улица ил н-
ешто друго, нек одреде они који остану да живе
после нас.

Носилац сте највишег општинског призна-
ња Власотинца, Повеље 10. октобар, која по-
влачи и звање Почасни грађанин! Памтимо да
сте раније једне године добили тек Похвалу,
општинско признање нижег ранга. У исто вре-
ме Похвалом је награђен и један локални кул-

турни посленик, који је то, вероватно, сма-
трао увредом, па и није дошао да је прими. Ви,
не само да сте дошли, него сте чак и изашли
за говорницом и захвалили се у име свих доби-
тника! Колико вам, дакле, пријају награде и да
ли вам оне помажу или одмажу у раду?

Ја, награду уопште, сматрам поклоном. Ви
знате да се поклону у зубе не гледа. Дакле, ако
једна група људи буде овлашћена да да меру

нечему, да одреди да да неку награду или
захвалност, онда донесе ту одлуку, нису они
обавезни да вам дају ништа, а ако су ми дали
Похвалу сматрали су да је нешто у моме раду
значајно. Зато човек никад не треба сам да про-
цењује ниво награде. То раде други. Иначе ми
бисмо сами себи могли да дајемо награде и не
треба нам ни жири ни ико други. 

Ја се захваљујем сваком човеку ако ми на

улици каже да му се свиђа то што радим, а није
обавезан да то учини. Иначе, ја имам доста тих
награда, али мислим да сам добио награду само
за оно што сам урадио слабије него што треба.
Награде су плод неког консезуса и погодбе. Љу-
ди се толико боре да дођу до неких признања да
се ја увек повучем. Ја сам као судија врло брзо
био изабран из Општинског у Окружни суд, а по-
сле тога више никад нисам хтео да конкуришем.

Питали су ме зашто никад нисам конкурисао
за Врховни суд, а мене је одбило управо то што
сам видео како то изгледа кад се конкурише.
Људи који треба да буду најчаснији, да имају то

достојанство које треба да краси судије, да буду
пример другима, који можда тако и суде, али
када су они у питању – губе критеријуме. Ту он-
да буде и анонимних пријава и свега и свачега.
И ја сам рекао да то нећу, задњи пут када сам
конкурисао, када је други требао да оцењује мој
рад – то је била возачка дозвола, после тога не.

Знамо да сваки дан купујете камару новина,
шта толико лепог има да се прочита у њима?

У новинама врло мало има лепог, ал се нађе
понекад. Наше новине воле да преносе лоше
вести, убиства, комадања... Лоше вести врло
површно читам, врло мало. Углавном су то исте
вести, али су коментари различити. Управо по
коментарима могу да откријем ко иза кога стоји
и да се боље орјентишем. Ја волим да прочитам
и такву новину, али читалац који прочита само
њу је дезинформисан.

И, на крају, бићу слободан да вам поставим
једно „полупесничко“ питање, користећи зато
наслове ваших филмова и серија: Може ли Бела
лађа, ношена Врућим ветром, да нас доведе до
Бољег живота, или више нема Срећних људи,
већ нам је Тесна кожа трајно скројена?

Ја сам као дете преживео Други светски рат.
То је било страшно, то је било тешко време. Ја
себи не могу да опростим што нисам детаљније
разговарао са оцем, како је он успео да исхрани
двоје деце која су јела као але, ја и мој старији
брат, за четири године рата, а није имао посао.
Знам да је продао кућу у Сињу, да је помагао
неким људима, неким пријатељима. Бомбардо-
вање савезника смо преживели тако што смо се
склонили на неколико месеци у једном селу по-
ред Београда.

Зато, када чујем неку велику кукњаву, мис-
лим да то треба смањити. Има овде људи који
неће да раде иако могу да раде, бирају посао. У
тешким временима посао се не бира. Када гово-
рите о тесној кожи, нама је кожа скројена онда
када је држава била формирана, скројена је да
живимо скромно, да ценимо посао и то што за-
радимо, да не сматрамо да треба преко ноћи да
се обогатимо, да имамо јахте, да нам све буде
мало. Ако нам је све мало онда нам та кожа не
ваља.

Разговор водио Срба Такић
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Синиша Павић у разговору са нашим уредником

Што се тиче ликова, многи су мислили да ми је лик Жике Биџе послужио као мотив за ствара-
ње лика Шурде у Врућем ветру, а он је после рекао: „то нисам ја“. Наравно да није, ја никад нисам
писао према одређеном лику. Код њега ме је повукло управо то богатство личности, он је био бер-
берин који је волео да пева, био је добар козер, изузетно духовит. Волео сам да га слушам у бер-
берници, мене је инспирисала та његова склоност да не угаси у себи ниједан таленат. 

А ликови Ђоше, Шпица, Житка, Трифка и других, дошли су касније, после мог дужег искуства
са Власотинчанима и овим крајем. Има ту и судбина које би биле инспиративне и за неку другу
врсту стваралаштва. Овде су људи преживели свашта, од Маутхаузена до народно-ослободилач-
ке борбе.

ВЛАСОТИНЦЕ ОБИЛУЈЕВЛАСОТИНЦЕ ОБИЛУЈЕ
БОГАТСТВОМ ЛИЧНОСТИБОГАТСТВОМ ЛИЧНОСТИ



Владимир (Влада) Илић,
најмлађи син Косте Мумџи-
је, родио се, по старом ка-
лендару, 6.9.1882. године у
Власотинцу, односно, по но-
вом календару 19.9.1882.
Школовање је почео у род-
ном месту код знаменитог
власотиначког учитеља Пе-
тра Спирића. Први је леско-
вачки индустријалац са за-
вршеним текстилним факу-
лтетом, а још  је и говорио
енглески, француски и не-
мачки језик. 

Влада Илић се оженио
Олгом Јовановић, наслед-
ницом чувеног војвођанског
велепоседника Лазара Дун-
ђерског. Иначе, Олгина тет-
ка била је прелепa Ленкa
Дунђерски, чију је лепоту
поетски овековечио Лаза
Костић, нарочито, у песми
Santa Maria della Salute.
Венчани кум Владе и Олге
био је лично краљ Алекса-
ндар I Карађорђевић. 

Након повратка са шко-
ловања, пред крај Костиног
живота, Влада је овлашћен
да се потписује у очево име.
То се види на уговору из
1905. године када су Илићи
увели најсавременију енг-
леску технологију у произ-
водњи текстила. Као најоб-
разованијег у породици,
отац га је послао да води
пословање концерна у пре-
стоници. Да је то био добар
потез, показаће године које
следе, јер је испољио све
способности једног инду-
стријалца европског фор-
мата. Јула 1922. на конфе-
ренцији индустријалаца на
Бледу, Влада Илић је један
од оснивача Централног са-
веза индустријалаца Кра-
љевине СХС. Тада је доне-
та и заједничка резолуција,
упркос отпору Словенаца.
Већ наредне године на Бле-
ду, Влада Илић је прогла-
шен за привредника године
1923.  

Светска криза 1929. го-
дине, изазвана крахом бер-
зe у САД, погодила је 1931.
и Краљевину Југославију.
Последице кризе концерн
Илића делимично ублажава
кредитом Народне банке.
Након смрти Сотира Илића
(1935), Влада ступа на чело
управног одбора концерна.
Уочи рата 1939. године, ос-
тварује велики пословни ус-
пех снабдевајући војску, чи-

ме враћа индустријску им-
перију Илића на позиције
пре кризе. 

Посебно поглавље у жи-
воту Владе Илића је његова
љубав према коњима. Ис-
торија коњичког спорта у
Срба незамислива је без
његовог имена. Прва трка
под називом Српски дерби
трчала се 1909. године, а
победничко грло Вијор било
је власништво Владе Или-
ћа. Почетком 1914. Београ-
дски хиподром код Цареве
ћуприје настао је на зем-
љишту Дунавског кола јаха-
ча “Кнез Михајло”. На челу
те организације били су
Влада Илић, Дарко Рибни-
кар, браћа Дунђерски... Они
су, између осталог, руково-
дили Хиподромом. На Ива-
њдан 1914, скоро пред  сам
почетак Првог светског ра-
та, десио се први тркачки
дан. Године 1921.  Дунавско
коло јахача “Кнез Михајло”
наставља са организацијом
трка. Илићева расна грла,
ергеле Власина у Хајду-
чици, забележила су 300
победа у међуратном пери-
оду. Ждребац Весник је у
“Дербију” 1935. године пос-
тавио рекорд стазе на
2.400 метара (2:34), који
није оборен све до 1982. го-
дине, а сјајна омица Лагуна
је 1941. освојила триплу
круну. Када је угинула коби-
ла Лагуна, Владина мези-
мица, сахрањена је уз све
почасти као да је људско
биће. По неким изворима
Влада је дао Енглезима за
пастува Ројала толико нов-
ца да је за ту суму могао ку-
пити 1000 најбољих расних
крава. Иако је власник ерге-
ле Власина након Другог
светског рата анатемисан
као класни непријатељ, ње-
му одузет коњ Јадран II, од-
гојен у Хајдучици, освојио је
триплу круну 1948. као вла-
сништво ергеле Вуковар.
Све до краја 20. века заслу-
ге Владе Илића за коњички
спорт су биле прећуткива-
не. Хиподром њему у част
данас одржава трку на
1.300 метара. 

Оно по чему ће Влада
Илић бити трајно упамћен
је период који је провео на
челу Београда, од 10. 1.
1935. до 13. 9.1939. године.
Поред очигледних менаџер-
ских способности које је

Влада поседовао, као човек
који је годинама успешно
водио бројна предузећа,
његово дугогодишње прија-
тељство са кнезом Павлом
Карађорђевићем било му је
од несумљиве помоћи да
постане први градоначел-
ник Београда. Неки извори
наводе како је Влада фина-
нсијски помагао кнезу Па-
влу, док овај још није био на
челу државе, што је допри-
нело јачању њиховог прија-
тељства. Убиством краља
Александра Карађорђевића
у Марсеју 1934. године, кнез
Павле ће практично постати
први човек Краљевине Југо-
славије, пошто је Алексан-
дров син Петар био малоле-

тан. Само пар месеци након
овог судбоносног догађаја,
Влада Илић постаје пред-
седник Општине Београд.

Успеси Владе Илића,
као првог човека престони-
це, остаће златним словима
забележени у историји Бео-
града. На почетку његовог
мандата отворен је мост
преко Дунава, који је понео
име Краљ Петар II, а спајао
је Београд и Панчево. На
Петровдан 1936. основао је
Зоолошки врт, на земљишту
које је поклонио граду. При-
ликом отварања врта Влада
Илић рекао је да Београду
оставља отворену књигу, да
из ње учи и да ће судбина
врта зависити од разумева-
ња Београђана. 

Шестог јуна 1937. у 10
часова постављен је и осве-
ћен камен темељац најве-
ћег павиљона Сајмишта. По
завршеном богослужењу је-
дан од свештеника прочи-
тао је повељу исписану на
пергаменту у којој се каже
да Београдско сајмиште по-
диже 1937. године за време

владавине Њ. В. Краља Пе-
тра II и Поглавара српске
православне цркве Њ. Св.
Патријарха Варнаве, на ме-
сту које је Општина града

Београда поклонила “Друш-
тву за приређивање сајма и
изложби” у Београду за вре-
ме председниковања г. Вла-
де Илића. Први Сајам је ор-
ганизован већ на јесен, а на
њему су поред 15 европ-
ских држава учествовале
Сједињене Америчке Држа-
ве и Јапан. Други јесењи са-
јам од 10.9.1938. године би-
ће упамћен, јер тада се пр-
ви пут на Балкану појавила
телевизија на штанду Фили-
пса. Oдржан је и Сајам ау-
томобила где су излагали
Мерцедес, Шкода, Опел...
Политика је објавила спе-
цијални додатак са текстом
Владе Илића Београдски
сајам, почиње да посредује
између Европе и Балкана,
где пише и следеће: С вре-
меном Београдски сајам по-
стаће центар за целокупну
балканску привреду. (...) Он
за то има много више усло-
ва него ма који други, јер
лежи на важном саобра-
ћајном чвору. Сајмови су
били прилика за успоста-
вљање пословних позна-

става. Постоје подаци да је
Влада Илић намеравао ку-
пити лиценцу од Хенрија
Форда за склапање аутомо-
била од готових делова.

Преговоре је омео почетак
Другог светског рата. Дакле,
Сајмиште је било симбол
економског успона Београ-
да у међуратном периоду и
зачетак Новог Београда.
Нажалост, у току Другог све-
тског рата тај објекат је био
озлоглашени нацистички
концентрациони логор.

Влада Илић је био један
од потписника повеље за
обнову изградње Храма
Светога Саве из 1939. годи-
не, када је, коначно, после
неколико деценија ишчеки-
вања, положен камен тема-
љац за ову раскошну бого-
мољу. Реформисао је град-
ску општину, побољшао фи-
нансијску дисциплину и
омогућио изградњу нових
путева, тргова и паркова
(Ташмајданског и Карађо-
рђевог). Увео је по први пут
трамвајску линију Београд -
Земун. Подигао је стару зг-
раду ВМА. За време њего-
вог мандата снижена је це-
на електричне енергије,
што је побољшало наплату
рачуна и олакшало посло-
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Влада Илић (1882-1952) 

Наш сарадник Саша З. Станковић припрема књигу о једном од најпозна-
тијих Власотинчана. Део текста приредио је и за Наше Власотинце.



вање занатлијама. Још
1923. године отворена је
ОШ “Штофара Илић” на
Карабурми, од 1931. добила
је име по Јовану Цвијићу ка-
ко се и данас зове. По угле-
ду на немачке индустријал-
це, Илић је у непосредној
близини фабрике градио
станове за раднике, школе
и забавишта за њихову де-
цу, а увођењем лекарске
неге, побољшао је здрав-
ствено стање својих радни-
ка. Занимљиво је рећи да је
својим радницама, које су
биле пред удајом поклањао
“девојачку спрему”. Од мно-
гобројних положаја које је
заузимао, треба истаћи да
је био дугогодишњи пресед-
ник Београдске индустриј-
ске коморе и Централне ко-
море Југославије. На Спа-
совдан 1939. армијски гене-
рал Милан Недић, у име кра-
ља Петра II Карађорђевића,
уручио је највише ратно од-
личје Влади Илићу – Кара-
ђорђеву звезду са мачевима.
За свој рад одликован је и
Орденом Светог Саве.

У бурним годинама пред
Други светски рат Владино
име се помиње у пресудним
тренуцима опстанка нације.
Кнез Павле се саветовао са
њим око свих важних поли-
тичких одлука. Крајем 1938.
немачки посланик у Београ-
ду, фон Виктор Херен, Или-
ћа је предлагао за пресед-
ника Владе. Овај предлог је
последица Илићевих посло-
вних веза са Немачком, које
датирају од почетка 20. ве-
ка. Он је користио немачку
технологију у производњи, а
не треба заборавити да се
тамо и школовао. С друге
стране и сарадња са Енгле-
зима је била интезивна, и то
како у индустрији, тако и у
коњичком спорту. Вероват-
но, Илић није имао премије-
рских амбиција, јер са сво-
јим угледом у иностранству,
успесима у вођењу престо-
нице и пријатељством са Ка-
рађорђевићима, то је могао
постати. Тако ће 5. 2. 1939.
године, после вишемесеч-
них политичких превирања,
Драгиша Цветковић коначно
бити преседник Владе.  

Немачки напад на Пољ-
ску 1.9.1939. означио је по-
четак Другог светског рата.
Први званични проглас, у
којем се види став власти
Краљевине Југославије
према новонасталој ситуа-
цији, издао је председник
београдске општине г. Вла-
да Илић у част рођендана
Њ. В. Краља Петра II у коме
се на крају прогласа каже:
На дан 6. септембра ове го-
дине неће бити уобичајена
ревија и парада трупа на
Бањици, нити забава у бео-
градском Официрском до-
му. Одржаће се тога дана
само благодарење у бого-
мољама! Опасност је близу

и национални празник се
обележава скромно. Већ 13.
9. 1939. Влада Илић се по-
влачи са места првог чове-
ка Београда, вероватно,
свестан чињенице да су зе-
мљи у рату потребнији гене-
рали од индустријалаца.

За време окупације Вла-
да Илић остаје у Београду,
иако му је било обезбеђено
место у авиону којим су
Карађорђевићи и чланови
Владе напуштали земљу.
Влада Илић и др Алексан-
дар Белић, преседник Срп-
ске Краљевске академије
наука, молили су генерала
Милана Недића да прихва-
ти место премијера у пороб-
љеној Србији и да покуша
спасити народ колико је то
било могуће у годинама
страдања. Током рата Илић
је радио за Недићеву војску,
а неки четнички извори ука-
зују да их није финансијски
помагао. Влада Илић је је-
дан од многобројних потпи-
сника Апела српском наро-
ду, објављеном у листу Но-
во време 13.8.1941. године.
Ту су представници српске
елите позвали народ на
лојалност окупационим вла-
стима и да не подржавају
комунисте. Овај потпис није
пресудан разлог зашто су
комунисти по ослобођењу
прогањали Илића, јер и
други су потписали, па су
после рата слободно живе-
ли и деловали, рецимо, др
Александар Белић, писац
Вељко Петровић...

Комунистичке власти су
одмах по ослобођењу Бео-
града почеле хапшења
оних, који су, по њиховом
мишљењу, били државни
непријатељи. Крајем 1944.
у затвору у Ђушиној улици
нашли су се позната глуми-
ца Жанка Стокић, књижев-
ник Глигорије Божовић, ди-
ректор Канцеларије Српске
патријаршије Ристо Грђић,
Влада Илић и многи други
Београђани. Илић је осу-
ђен, а још није дошло ни до
формалног краја рата,  пре-
судом Команде града Бео-
града од 26.3.1945. године,
решењем под ознаком 333
/44, да би 5.4.1945. и Виши
војни суд донео пресуду
која носи ознаку 237/45. У
обе пресуде као главна кри-
вица Влади Илићу је наве-
дена да су његове текстил-
не фабрике радиле током
рата и на тај начин јачале
ратни потенцијал окупато-
ра, а глави разлог је била
намера нових власти да
конфискују целокупну њего-
ву имовину. То је урађено за
мање од две године на
суђењу, 17. јануара 1947.
године пред Среским судом
за Реон Града Београда, ко-
ји је донео пресуду реше-
њем под ознаком 153/42-02
и чиме је целокупна његова
имовина конфискована. 

Осуђен је на 10 година ро-
бије и тако је наредних ско-
ро 7 година Илић провео у
затвору у Сремској Митро-
вици, где су му бивши рад-
ници доносили пакете. По
казивању Јованке Лалић,
унуке Владине сестре Јев-
росиме, од погубљења, би-
вшег градоначелника Бео-
града, спасио је лично Вин-
стон Черчил, који је интер-
венисао код Јосипа Броза
Тита. Пред крај 1951. годи-
не Илић је пуштен на слобо-
ду, али убрзо доживљава
шлог и умире у мансарди
свог рођака, 3.7.1952. Сах-
рану му организују нека-
дашњи радници. Супруга
Олга је те године преживе-
ла понижења продавајући
накит, али и захваљујући
сељацима, који су јој покла-
њали храну на пијаци када
би је препознали. Од новца
узетог од продаје једног
француског прстена, она је

живела 3 године, како наво-
ди Мира Мојсиловић, прау-
нука Владиног брата Михај-
ла. Олга је преминула 1959.
године. Тако су некад најбо-

гатији Србин и његова су-
пруга, наследница најбога-
тијег Војвођанина, заврши-
ли у крајњој беди и пониже-
њу. Деце нису имали.
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Влада Илић је још у детињству напустио
Власотинце. Поуздано се зна да је у родном
месту учио основну школу и да је несебич-
но ценио учитеља Петра Спирића. Касније
је, у знак захвалности, на Спирићево име
уплатио донацију за Народни дом, чиме је
учитељ уписан на мермерној плочи као
један од дародаваца овог објекта (1930). 

Премештањем производње из Козара у
прву фабрику штофа у Лесковцу (1895),
млађи чланови породице Илић су почели

да се селе у оближњи град. Потом Влада
као најмлађи наставља школовање у ино-
странству, а по завршетку студија прелази
у Београд, где је управљао фабриком
штофа у Карабурми (1906). Влада Илић је
ретко долазио у Власотинце, али помоћ је
често слао. За Ускрс је давао по 45 одела
за сиромашне основце Власотинца. На
Илићеву иницијативу његова је ташта
послала вагон првокласне пшенице Црве-
ном крсту у Власотинцу чиме је помогнуто
320 сиромашних породица (1929). На ос-
вештењу заставе певачке дружине Ње-
гош у име Владе Илића био је Сотир са су-
пругом Ганом (1925). Музеј у Власотинцу
чува фотографију и ленту, али застава је
изгубљена. Супруга Олга била је дарода-
вац соколске заставе, а сам Влада пома-
гао је рад Соколског друштва на чему му

је у Лесковачком гласнику захвалност

исказао соколски старешина др Радул
Велашевић (1932). Кад су радови око На-
родног дома застали, делегација Власо-
тинчана је ишла код Владе Илића да
тражи помоћ, а он је упутио прекор власо-
тиначким богаташима што су мало дали и
сам обећао да ће дати највише. На крају
браћа Илићи су били највећи донатори
Народног дома, а од једне донације за-
вршени су комплетно унутрашњи радови у
великој сали. 

Захваљујући Влади Илићу за Власо-
тинце се чуло широм тадашње Краљевине
Југославије. Број Власотинчана у престо-
ници се стално увећавао, а многи су били
Илићеви радници, па је зато на иницијати-
ву Владе основано Удружење Власотин-
чана у Београду 1928. године. И кроз ко-
њички спорт Влада је промовисао Вла-
сотинце, чувена ергела у Хајдучици назва-
на је Власина, а један од трофејних коња
звао се Стреља, по чувеном власотинач-
ком јунаку из Првог српског устанка. 

Данас у Власотинцу од трагова старе
фамилије Мумџија може се видети споме-
ник Кости Илићу Мумџији на власотинач-
ком гробљу, рушевине хидроцентрале у
Манастиришту, неколико локала у Нема-
њиној улици и кућа за коју потомци из Бе-
ограда тврде да је некад била у власни-
штву њихових предака. 

Списак имовине објављен 8.12.2009. г. у дневном листу  Политика

ВЛАДА ИЛИЋ И ВЛАСОТИНЦЕ

Једина позната фотографија Владе Илић у Власотинцу (у средини између униформиса-
них лица) - Фотографија Слободана Р. Ћукаловића



Власотиначки песник Радослав Шушулић ства-
ра такву поезију која на свој начин потврђује ми-
сао Јосифа Бродског „да је поезија највиша фор-
ма људског начина изражавања, поезија није са-
мо најснажнији, већ и најкондезованији начин
преношења човековог искуства“. Истински пес-
ник, који зна шта је песма, не производи их, не
прави их у песничкој радионици. Ваљда се зато и
не јавља често. 

Радослав Шушулић је своју прву збирку песа-
ма објавио сада далеке 1970. године („Нишан на
лобањи“), а другу тридесетак година касније -
2002. („Зимско мировање“). Ипак, он је први пес-
ник Власотинца, јер је свој, непоновљив, супти-
лан и еруптиван, богатог мисаоног склопа, моде-
ран у најбољем смислу те речи, како по изразу
кога одликује експресивност, необична асо-
цијативност и симболика, тако и по тематици у
коју уграђује један истанчани сензибилитет.  

Нишан на лобањи
Преда мном је прегршт песама и рој успомена

на песника из млађих дана: задимљена крчма,
празни џепови и поноћно казивање стихова. Не,
то нису ови стихови, остала је само грозничава
ватра и пепео илузија. Помало сам збуњен: шта
се од тада до сада збило у песниковој души те му
је овако тешка, погубна, ојађена, узбуњена пое-
зија? Није ли ово српски експресионизам, нож
заливен у мутне слојеве подсвести, у своје уну-
трашње дубоко интимно Ја да би се сагледале
отровне и животворне боје сопствене крви, недо-
кучив сјај сунца у лобањи, да би се опипао кур-
шум долутао ко зна одкуд у песникову осамље-
ност, у песников, чини се, порушен свет? 

Ово што је најприсутније у овој веома екпреси-
вној и тамној шуми симбола, то су крик и револт,
немоћ и претња претказањем, у име човечности,
против човекове усамљености и отуђености у
веку атомске цивилизације. 

Црвоточност и распадање, овде је узнемирена
опомена на овај живот, страх да не поједемо
човека у себи на трпези аутоматизованог живота.
Ова поезија захтева да се читалац и помучи, јер
је рођена на муци. 

Ево како пева Радослав Шушулић Росуљац у
песми „Можда“, која је последња у овој збирци: И
биље и змије и звери/ Нека ме прате/ Нека ме
блато измени/ Све што се запамти/ Можда ће/
Идуће јесени/ Да позелени

Колико се сећам и колико ме памет слуша, пес-
ме су ове дуго спавале на паучини, на неком
нахереном плоту, где се таложи неинтересантна
дрангулија и ова септембарска месечина. Можда
би у дубоком сну наишле на свој свршетак? Ко
зна? Можда би и даље дремале? Али онога дана,
када ме тата и мама доведоше на овај свет, када
ме именом и презименом обележише, када живот
мој поче да личи на неке метафоре и разноразне
сенке, бога ми, тога дана, нека болна силина поче
да се цеди низ моју површину. Не кријем. Крикнух.
И уколико је крик бивао све дубљи, утолико су
паучине, нахерени плотови постајали огољени,
пусти. Нисам био свестан своје одговорности. За-
хваљујући мојој неопрезности, песме су биле
пробуђене, њихов стравичан изглед секао ме до
изнемоглости. Оне су се расањивале, а ја сам из-
бегавао њихов поглед. Човек сам, а остадох пред
њим нем. 

Зимско мировање
Песник уроњен у себе дотиче саму срж приро-

де трагајући за разлогом постојања. То силажење
у дубине које није ништа друго до пењање у виси-
не, лагано љушти са њега све оно што му отежа-
ва пут и тек у оном тренутку кад његова голотиња
постане апсолутна, он приступа вратима посто-

јања, пред којима Платонове сфере свирају музи-
ку Небеса, која се одвајкада назива Поезијом.
Губећи име и постајући чисто осећање, како је у
једној молитви певала Исидора Секулић, он по-
стаје сличан свечовеку кога су најављивали До-
стојевски и епископ Николај. И тада, ма шта пе-
вао и ма о чему певао, све постаје песма. 

Тим путем је пошао и Радослав Ж. Шушулић
обликујући песме за своју збирку ,,Зимско миро-
вање’’. Изабрао је пут којим се данас ваистину
ретко иде. Засновао је читав опус на мотивима
који, пре свега, захтевају дескрипцију, дескрипци-
ју природе и њених манифестација, да би у дру-
гом плану, често скоро неприметно, покретао пи-
тања која тангирају и човекову егзистенцију. Горе
поменух дескрипцију, и намах се уплаших, јер већ
деценијама, она је прогнана из поезије.

Код нас, тек ту и тамо, тек малобројна група
песника који пишу хаику поезију, њоме се покат-
кад баве. И потом, баш у тој далекоисточној пое-
зији, открих, можда и несвесну инспирацију Шу-
шулићеву. Открих песничку методу која као да је
позајмљена од јапанских и кинеских сликара који
су белином слике и тек ту и тамо набаченом цр-
том или формом обликовали простор и фигуре,
цизелирајући слику врхунске уметности. Тако ми
се и објасни белина Шушулићевог снега, богат-
ство зиме, многозначност петлове песме, и изнад
свега бескрајне мелодије ћутања које покрива
природа. Стварност и нестварност се сплићу у
један мистични простор свакодневице, који наша
поезија до данас није познавала.

И овде откривамо оно што је у овим песмама и
у овој збирци, можда најзначајније. Овде је опе-
ван значај малих ствари. Њихов значај сам по
себи. А то значи не у односу према човеку. Човека
овде, у неком експлицитном виду, скоро и нема.
Песник пева химну снегу, пахуљама, хладноћи,
птицама, путу поплочаном житом, како он рече,
баштама које у себи анонимну траву и цвеће кри-
ју, где се ,,сунчани низ’’ разлива по ,,дворишној ку-
тији’’, а презрела реч ћути над неисказаном пес-
мом. Занимљиве поетске слике се смењују несва-
кидашњим метонимијским прескоцима, а све то,
колико је могао да отрпи ритмичко исцезилиран
стих, ослобођено је свих оптерећујућих епитета.
Притом, пренапети ритам често доводи песму до
саме границе прскања.

Овде нећемо набрајати све занимљиве песме
и врло успеле песничке слике. Поменућемо само
песму ,,Вињага’’ која на модеран начин опева јед-
но двориште изгубљено у магли времена чија
функција надраста ограничени физички простор
и претвара се у жалопој над свим оним сентимен-
тима које закопавамо у прошлости. Такође ћемо,
тек узгред, поменути стихове из песме ,,Поравна-
вање’’ снега у којој одзвања горка порука: ,,Ко пре
дође/ до себе/ сопствени мир/ га самеље’’. Тако
ћемо указати на песму ,,Презреле речи’’ у којој се
зацртавају обриси поетике Радослава Ж. Шу-
шулића.

Збирка ,,Зимско мировање’’ разоткрива и дру-
гу, хуману страну Шушулићевог смисла живље-
ња. Он записује на крају књиге: ,,Излазак ових
стихова на видело, у којима јесте покушај одмрза-
вати цветну слику на намућеном крику, преосталу
руку и ногу и глас предалеко померен од говора
му омогућише људи са пространим срцем, добро-
том и топлом речи... Таквим делатницима са ху-
манистичким живљењем и усмерењем, Радослав
Шушулић заувек захвалан.’’

Молитва која плаче
Друштво за очување културног наслеђа и тра-

диционалних вредности власотиначког краја
„Лоза“ и аутор објавили су 2010. године збирку

„Молитва која плаче“ у којој се налази двадесетак
песама, које су пуне бола, писане у препознатљи-
вом стилу Радослава Шушулића. 

У једној од њих, коју је назвао „Вољеној супру-
зи Славици и вољеном сину Владиславу“, песник
поручује: Завеса пала/ Али не и друм/ И ум/
Њиме/ До небеског поља/ Шум мој/ Штитиће вас/
Од вечите смрти/ Ала/ И бола/ Ваш Радослав

Листопадна лепота
Пишем и док сањам! – рекао је не тако давно

Радослав Шушулић на промоцији његове ,,Ста-
ринске баште’’. Шушулићу треба веровати, јер
прави песници тако и стварају, а он је, како је
управо на промоцији те значајне књиге, не само
за Власотинце и југ Србије, казао мр Лука Крстић,
професор необичног слуха да осети изворје пес-
ничког дара ,,најоригиналнији поета’’ нашег по
много чему прелепог краја.

Радослав Раде Шушулић, новинар и песник,
песник и новинар  - то је у његовом животу било и
остало неодвојиво. Шушулић је, усуђујем се да
кажем, пријатно изненадио све, можда понајвише
себе, па онда пријатеље и познанике! Јер кад не-
ко у пуном животном добу своје биографије –
објави за годину дана две песничке збирке, то је
само по себи подвиг и пример за поштовање.

Подсетио бих, рекао сам на промоцији збирке
„Листопадна лепота“,да је до сада Шушулић обја-
вио књиге песама ,,Нишан на лобањи’’ – прва
књига којом је напречац освојио песнички свет – а
затим следе „Зимско мировање’’, ,,Старинска ба-
шта’’, ,,Молитва која плаче’’ и ево ове заједничке
збирке песама (са Снежаном Стаменковић) ,,Ли-
стопадна лепота’’. Подаци из његове кратке био-
графије, која се налази у збирци песама ,,Листо-
падна лепота’’ су више него занимљиви, наравно
не говоре све, али буде знатижељу, рекло би се и
молбу да се још понешто сазна и прохујалих дана
песникове пролазности: Шушулић је студирао на
Правном факултету, а радио је ,,као разносач
млека, службеник, просветни радник, новинар’’.
Заступљен је у антологији песника лесковачког
краја. Рођен је 1938. године у Власотинцу. Још
живи и пише још.’’ Више је него занимљив и сам
поговор аутора који се налази у збирци крајње ме-
тафоричког назива ,,Листопадна лепота’’. Кратак
је, најкраћи поговор који сам икада прочитао. Уо-
сталом, уверите се сами. Ево како гласи: ,,Пре ће
несрећне среће живети него срећне преживети’’. 

Поезија Радослава Радета Шушулића, мог
врлог колеге по новинарском занату, није једноз-
начна и не чита се лако. Обилује свежином стихо-
ва, сјајним метафорама и препуна је слика које
подсећају на пролазност људске постојаности. 

Као и у животу, Шушулић је заиста оригиналан
песник. Могли бисмо у његовом песничком ходу

IN MEMORIAM: РАДОСЛАВ РАДЕ ШУШУЛИЋ
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ОРИГИНАЛНИ ПОЕТА И НОВИНАРОРИГИНАЛНИ ПОЕТА И НОВИНАР
Шушулић је први песник Власотинца, јер је свој, непоновљив, суптилан и еруптиван,

богатог мисаоног склопа, модеран у најбољем смислу те речи, како по изразу кога одли-
кује експресивност, необична асоцијативност и симболика, тако и по тематици у коју

уграђује један истанчани сензибилитет – оцењује мр Лука Крстић, велики зналац српске
и светске литературе



Poezija i proza za decu tra`i od
pisca da izvla~i `ive glasove `-
ivota,1 da ono o ~emu pi{e poka`e
svom ~itaocu. Stoga se i govori da
su pisci za decu i svoju ma{tu pre-
uzeli iz do`ivqaja. Sve drugo je
“neosporno posredovawe svog dara
i sluha tananog za muzi~ka talasa-
wa na{eg jezika”2 Na takvim do`iv-
qajima nastala je i nova kwiga pe-
sama i pri~a za decu “Mani babu,
mani dedu”3, Gavrila D. Stojano-
vi}a4.
Poezija je va`na `ica iz Gav-

rinog literarnog povesma, kojim }e
stvoriti sjajnu pedago{ku tkanicu.
Ovaj pisac je sav svoj radni vek
proveo rade}i kao u~iteq i mnoge
wegove pesme su nastale ba{ tako,
u~iteq je i svojom pesmom, kao pe-
dago{kom podvlakom, zapo~iwao
~asove u {koli, a onda u wih ugra-
|ivao idilu i pojave u prirodi.
Bili su to do`ivqaji bliski i
wegovim |acima. U osnovi je pi{-
~evo shvatawe da bi}a, kakva su de-
ca, imaju potrebu za znawem i
otkrivawem one veze izme|u priro-
de i ~oveka koja im omogu}ava da

duhovna `e| i radoznalost otvore
neke nove vidike. A `ivot je kao
trka, brz, i svaki trenutak je va`an
do “Tr~i trka” (prvi ciklus). Prosto
“jure se dani” od zore do smrknu}a
kada se puno ~ega toga “s vidika
skrije”. Pesnik tako otvara i brojne
skrivalice. Pevawe o godi{wim
dobima, uz pomiwawe nekih meseci
u toku godine, do|e kao kigo u haiku
pesmi, da se pesma tonira. Svakako,
zanimqivo je prole}e, wime sve
po~iwe, sve se budi, a bu|ewe “decu
na igru goni”, i sve se, kako ka`e
pesnik, na posao dalo, pa i slavuj.
U treperavoj brezi
neumorni slavuј
svojom pesmom
pro{iva jutro.

Pesnik se raduje cvetu i detetu. Te
lepe i mudre glavice uvek su ga
inspirisale, zato je, poput Mom~i-
la Te{i}a, svoju prozra~nu kwi`ev-
nu jednostavnost posvetio svemu
{to cveta i raste, {to ra|a, uo-
~avaju}i sve ono dra`esno i obno-
viteqsko. Zanimqiv je wegov “Pog-
led u zvezde”, pesma u koju je pesnik
ugradio ne{to od verovawa da se
tako moжe prona}i pre~ica do ispu-
wewa `eqe, poput ove: 
Sa proplanka ~oban~e
dok se suton hvata
gleda u zvezde
milo se moli
da mu mama rodi brata.
Ovi stihovi su lirski dodatak bor-
bi protiv bele kuge, jer sve nas je
mawe u ovo “nevreme”, kao u nevre-
me posle oluje, a pesnik se nada:
^im pro|e
ova frka
`ivaq kre}e
tr~i trka.
Vide}emo da li je to trka u Gavrinu
apoteku, na kojoj pi{e:
Ima leka
- Da se momci
{to pre `ene.
Drugi ciklus “Prava strka”, pesnik
“posve}uje `ivotiwskom carstvu,
mi{i}ima, ze~i}ima, orli}ima,
vrap~i}ima i dr, dakle dragim i

sveprisutnim zverkama koje nam
svakodnevno `ivotarewe ~ine sa-
dr`ajnijim i zanimqivijim. Ali, on
nam kroz `ivot tih malih stvorewa,
o kojima sa puno po{tovawa pi{e u
deminutivu, kroz wihove odnose i
pri~e govori o nama samima, kakvi
jesmo, a kakvi bismo trebali da
budemo. (...) On poziva na priro-
doqubqe, biqoqubqe, zveroqu-
bqe, i iznad svega – na ~ovekoqu-
bqe” 5. Sve {to zemqom hodi ima
potrebu kao ~ovek: da `ivi i bude
slobodno, da se raduje i `ivi bez
zebwe i straha, da прати “брижна
мајка” (“Зечић”), јер сваком живом
бићу не треба ништа “осим слатке
мрве хлеба” (“Мишић”). На жалост,
није увек тако.

У новом циклусу “Чудна ми чуда”
песник Гаврило Д. Стојановић пу-
стио је машти на вољу и искуству
језика дао за право. Исијане му-дро-
сти, наше народне, нашле су ме-сто
у овој поезији на један посебан,
Гаврилов начин, постајући сентен-
циозни стихови. Врховно правило
наше културе је захвалност за до-
броту6, ту почиње и оно нужно да  “у
животу мора да има реда” јер, схва-
тимо ли да треба “узети само своје”,
свет ће бити брзо приподобљен љу-
дском и божијем лику7. И ево услова
да “играју се деца / играју се речи”.
Да деке и баке дочекују своју уну-
чад, да их прате у школу, да слушају
њихове прве написане песме и гле-
дају прве слике. Да за све успехе
поделе “Буб до буба” (пољубац до
пољупца). Овај циклус је дао и нас-
лов књизи (“Мани бабу, мани деду”)
и у њему песник, користећи своје ис-
куство, приказује сва обележја изу-
зетне љубави, која премошћава рас-
пон од једне читаве генерације, а за
деду и бабу, када су унучад у пи-
тању, ништа није тешко. Урадиће
они и оно наизглед немогуће:

Његове су речи
слађе од меда
па морам да слушам
морам да радим
како заповеда.

Књигу затвара циклус “Друг до
друга”, у коме је шест прича, у ко-
јима су дечија игра и несташлуци
прожети хумором. Тај хумор је једна
врста домишљатости, поета сваке
приче. Углавном су то добри дијало-
зи, пуни маштовитости и благе поле-
мичности, у којима је све доведено
на своје место. Тако ће и један од
јунака ових прича, дечак Чачкољ,
немирко и насилник, завршити као
поражен: мачак “Сурко га уједе за
руку”.

И ова књига Гаврила Д. Стоја-
новића се чита без даха, и задржава
пажњу читалаца. Чак и оног најмла-
ђег, који још у читању није вешт, али
са којим писац “од камена и песка /
куле гради”. Нека се ова књига и у
таквој кули, на замишљеној полици
нађе, али после прочитавања које
може да почне.

Милијан Деспотовић
Напомене
1) По Хорацију
2) Мр Драгољуб П. Ђурић: “Завичајно и
општељудско у лирици Момчила Теши-
ћа”, поговор књизи Момчило Тешић Ми-
рис завичаја, Развигор, Пожега, 1980.
стр. 158.
3) Гаврило Д. Стојановић  “Мани бабу,
мани деду”, Народна библиотека “Десан-
ка Максимовић”, Власотинце, 2013.
4) Гаврило Д. Стојановић (Конопница
код Власотинца, 1944), пише поезију и
прозу, објавио осам књига. Живи у Ко-
нопници.
5) Срба Такић: “... Гаврин нови лирски
мозаик”, из поговора књизи “Мани бабу,
мани деду”, стр. 87.
6) На жалост, реч захвалности се данас
тешко чује. А када ње нестане прекинуће
се и круг доброте, јер ће у њега “улетети”
саможивост.
7) Похлепа за туђим створила је мили-
тантне изроде који вековима харају све-
том водећи ратове. За плен не могу каза-
ти: “Ово је мука моја”. А свако једном
мора наплатити своју муку.
8) Нови циклус, који је уједно и завршни
циклус поезије у овој књизи.
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да пронађемо сличносит са неким великим пес-
ницима српске историје, јер је јасно да су и они,
као и сам живот, утицали да песник буде каткад
“сурово загонетан’’, а опет довољно свеж у исказу
да се читаоцу намах учини како је у лету прона-
шао слику која долази из неког другог колорита.

Део одговора на своје схватање поезије даје
сам песник. У песничкој збирци “Старинска баш-
та’’, у рубрици, уместо поговора, Шушулић пише:
,,Очајање је пораз победе; то је када се утопље-
ник вади из поплављене воде, па се онда препу-
сти сањарењу губећи тада и оно мало преоста-
ле слободе’’.

Поговор друге збирке, ,,Молитва која плаче’’,
још је краћи и оригиналнији: О песмама/ које
пратите/ Нисам знао ништа/ Покривене су биле/
Испод светлог налазишта.

Једном - а та прича траје годинама – песник,
колега Радослав Шушулић, гласно ми је дошап-
нуо: Пишем и док сањам и када се ненадано
пробудим у ,,пола ноћи’’, по сећању бележим
стихове, трудећи се да будем колико је могуће у

дослуху са самим собом!
Песник Шушулић живи, лако уочавамо, ,,из-

међу две туге’’, у подземном чулу где црквено
звоно бије, јер ,,на њеној покретној хаљини/
једва бол/ прича.

И сами наслови Шушулићевих песама из
најновије збирке су занимљиви: Бежеће целива-
ње, Одсутне руке, Зимске чаролије, Цветна ха-
љина, Без наслова (баш тако се зове песма '
напомена Д.К), Неприступачно место, Бело не-
бо, Пространа суза, Душа низ низрдицу, Златни
плод, Зеленило жита, Праyнично поподне, Иње,
Раз-гледница, Цветно расипање, Мирна парабо-
ла, Несигурна зима, Детаљи са лета, Сам и
неколико песама без наслова! Нека као илустра-
ција оцена које сте чули ево почетка песме
,,Сам’’, последње у овој збирци: Сам сам/ И соба
понека далека./ У њој сам/ Од касне јесени/До
почетка лелека!

Овај мој делимице сређен приказ, дабоме, са-
мо су речи крај других речи, магленице налик на
праву слику - јер када пријатељи беседе о прија-

тељима – никада праве речи! 
О песницима се само у оградама може и гово-

рити. Не разуме се довољно људска тескоба и
мисли које су се увукле у недођију. Песничка реч
лековитија је од сваке речи. И зато је, мислим,
вредело бити са нашим песницима, јер и сами
пожелимо да будемо као они: да себе можемо
наћи! А то је већ довољно да волимо песнике! 

Прецизно изречене оцене мр Луке Крстића и
Ђорђа Ј. Јанића, језгровите и довољно преглед-
не, јасно указују на снагу песничког умећа Ра-
дослава Шушулића, који је свој песнички тале-
нат давно доказао. Он је и као песник, и као но-
винар, показао да на оригиналан начин дожи-
вљава ,,време и људе’’, а то је оно што добре,
одличне песнике, одваја од других каквих има на
југу Србије и другде.

Данило Коцић

(Текст овде дат изговорен је на промоцији
последње књиге нашег угледног песника. Овде

га дајемо у интегралној верзији.)

ГАВРИЛО Д. СТОЈАНОВИЋ - “МАНИ БАБУ, МАНИ ДЕДУ”

ТКАНИЦА ОД ЧОВЕКОЉУБЉА



Свеже шесто, октобарско
јутро. Паркирани аутобуси
испред власотиначке цркве
и звуци њихових мотора
изазивају радозналост љу-
ди из околних кућа. Иза оп-
резно размакнутих завеса
назиру се силуете људи об-
узетих мислима куда ли је
кренуо овај народ? Кад се и
последњи путник укрцао,
,,тајанствени конвој“ креће.

Таман кад сам завршио
са пописом путника и наме-
равао да се мало одремам
на  расклиматаном седиш-
ту, у задњем делу аутобуса,
некоме је синула идеја да
би ваљало да које
душекорисно слово
прозборим путницима. Иако
сам могао да прођем са
оним ајде мало каснијеE
присетих се при-че о старцу
Пајсију Свето-горцу који је
уморан од свеноћне
молитве устао и от-ворио
врата мачору који је
досадно мјаукао... ломећи
сопствену вољу.

Убрзо, ево мене за мик-
рофономE и тако од Све-

тих тајни, преко поста, Све-
тог причешћа и приче о пр-
вим хришћанима, дођосмо и
до јављања чудесног
знамења Светом цару
Константи-ну и битке код
Милвијског мостаE

Аутобуси увелико
крстаре нишким
друмовима. Ула-зимо и у
булевар Немањи-ћа,
некадашњи булевар Ле-
њина. Велика су дела Твоја
Господе!!! Коме би уопште
на памет пало пре неколико
деценија, да ће се усред
овог поноса некадашњег
идеолошко-атеистичког ре-
жима одржати један од нај-
важнијих црквених сабра-
ња у новијој историји Пр-
авославља.

Искрцавамо се у близини
пијаце, одакле нас
продавци, очекујући добар
пазар задовољно
посматрају. Пре-лазимо
улицу и улазимо у парк Св.
Саве, у чијем центру
доминира храм Светог цара
Константина и Јелене, са
своја два витка столпа. С

обзиром на број учесника
који се очекује предвиђено
је да се Света архијерејска
литургија служи испред
храма. У ту сврху је
постављен посебан плато -
бина, украшен у духу
јубилеја. Са јужне стране

храма, још јед-на бина,
одакле ће богослужење
пратити угледни до-маћи и
страни гости.

Народ полако пристиже.
Пуно наших Власотинчана
заузима своје место у пр-
вом реду до саме
демаркационе траке.
Њихово симпатично
пробијање у прве редове са
осмехом прати једна
припадница полиције у
цивилу. Ученици нишке
богословије упарађени у
елегантне сакое  нуде  да-
нашњим поклоницима
пригодну литературуE У
маси људи из целе Србије и

ди-јаспоре срећем
професора богословије
Ивицу Живко-вића.
Размењујемо пар ре-
ченица и свако на своју
страну.

Ускоро грају и разговор
људи прекидају звона. Ево
и дуго очекиваног момента.
Црквени великодостојници
полако заузимају своја ме-
ста на биниE Златоткане
одеждеE раскошно
украшене митре... крстови,
ар-хијерејска жезла,
пресија-вају се на јутарњем
сунцу.

Непосредно до бине мн-
огобројни свештеници из

Завичајни музеј у Власотинцу је
јавна институција културе која  ра-
ди у саставу Kултурног центра, а
брине о културно-историјској баш-
тини Власотинца и власотиначког
краја. Смештен  је у згради која је и
сама културна баштина, односно
споменик културе под заштитом
закона, једини културно-историјски
споменик из времена турске влада-
вине у власотиначком крају. Стална
музејска поставка концепирана је

тако да се може пратити  историјски
развој Власотинца и власотиначког
краја од праисторије, преко рим-
ског, рановизантијског и средњеве-
ковног  периода, периода под тур-
ском влашћу, ослободилачких рато-
ва од Првог српског устанка до
1945. године. На посебан начин  из-
ложена је етнолошка збирка, а ле-
гат професора Миодрага А. Нагор-
ног, по коме се наш музеј препоз-
наје, садржи  јединствени анталоги-

јски избор старе српске графике,
настале од половине 16. до полови-
не 19. века. Међутим, музеј се суо-
чава са бројним проблемима који
се тичу заштите покретних култур-
них добара, а један од круцијалних
фактора за очување ових добара је
одржавање стабилности климат-
ских услова унутар музеја, јер су
они највећи узрочници пропадања
музејских предмета. 

За одржавање стабилности кли-
матских услова, односно темпера-
туре и влажности, потребна  је кли-
матизација музејских просторија у
којима је смештена стална музејска
поставка и постављање апарата за
мерење влажности ваздуха. Тако-
ђе, термичка маса зграде, стање
крова, стање темеља, подова, фун-
кционалност простора и структура-
лно стање зграде су свакако веома
значајни да би се очували музејски
експонати од пропадања. Музејско
особље предузима мере превен-
тивне заштите лечења предмета,
чишћењем од прашине, премазива-
њем средствима за заштиту дрве-
та, заштитом текстила од мољаца и
директне сунчеве светлости, урам-
љивањем графичких листова и

уметничких слика и сл. Све се то
ради са минимумом финансијских
средстава, која су веома проблема-
тична,  јер се власотиначка општи-
на налази у неразвијеном региону,
а лоше чувана културна баштина
осуђена је на пропадање. 

Без обзира на величину музеја
требало би да се стално развијају
музејски стандарди како би музеј
служио друштву и испуњавао своју
улогу и значај. Стандарди су свака-
ко минимум захтева  за рад и дело-
вање музеја на заштити културне
баштине, а засновани су на научно-
истраживачким активностима и
дугорочном раду на прикупљању и
чувању културних добара од стране
запослених у музеју.  Основна свр-
ха стандарда  је заштита и унапре-
ђење услова за чување музејских
предмета од пропадања, односно
очување културног наслеђа  као део
историјске прошлости нашег краја. 

Музеј  има примарну  одговор-
ност да штити и промовише ово
наслеђе, свакако уз помоћ локалне
самоуправе која у оквиру Културног
центра финансира и рад ове јавне 
институције.                                                  

Даница Валчић

DA PODSETIMO
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ЗАПИСИ ИЗ NAISSUSA
HODOPIS

ЧАСОПИС МИЛАНСКИ ЕДИКТ 313-2013.
На празник Светог цара

Константина и царице Јеле-
не, 3. јуна у ОШ ,,8.октобар“,
на пригодној свечаности одр-
жана је промоција јубиларног
издања (поводом 1700 годи-
на Миланског едикта) школ-
ског часописа ,,МИЛАНСКИ
ЕДИКТ 313-2013“.

Ово по свему јединствено
издање часописа на овим
просторима а и шире прире-
диле су професорке српског
језика Милена Станковић и
Биљана Милошевић са уче-
ницима - члановима нови-
нарске секције, уз подршку
вероучитеља Драгана Видо-
сављевића. А. Давинић

Јубилеј 1700 година Миланског едикта је током ове године обележен многобро-
јним манифестацијама. Централна прослава одржана је 6. октобра у Нишу, служе-
њем Свете архијерејске литургије православних поглавара из целог света. Поред

више хиљада људи из земље и дијаспоре овој несвакидашњој свечаности је
захваљујући власотиначкој цркви, општини Власотинце и Удружењу Поштова-

лаца Свете Горе Атонске присуствовало и око 200 Власо-тинчана.

ЗАВИЧАЈНИ МУЗЕЈ - ЧУВАР КУЛТУРНО-ИСТОРИЈСКЕ БАШТИНЕЗАВИЧАЈНИ МУЗЕЈ - ЧУВАР КУЛТУРНО-ИСТОРИЈСКЕ БАШТИНЕ
Музеји су јавне институције које се старају о културно-историјској баштини једног народа и објашњавају је широкој јавности. Музејска

поставка и њени експонати претстављају важну везу између заједнице и њеног наслеђа, а преко изложбене делатности музеј  настоји да
информације које пружа буду прецизне. У том циљу он обезбеђује и примарне доказе о археологији, историји, природним наукама, и на тај
начин пружа могућности за учење и стицање знања. Артефакти у музејским збиркама презентују материјалну и нематеријалну баштину, а да
би задржали своју информативну, историјску и културну вредност и значај мора да се води одговарајућа брига о њима. 



Одједном тишинаE и по-
чиње Света архијерејска
литургијаE Началствује ва-
сељенски патријарх Вар-
толомеј уз саслужење на-
шег патријарха Иринеја, је-
русалимског Теофила, мос-
ковског Кирила и многоброј-
них православних архије-
реја из целе Васељене.

Присуство православних
поглавара целог света још
више наглашавају јектеније
и возгласи који осим на ср-
пском и црквенословен-
ском, одјекују и на грчком,
арапском језикуE

За то време река људи
испред јужног бочног улаза
у храм чека да се поклони
честици Часног Крста и
Светој десници Светог Јо-

вана Крститеља. Ове свети-
ње су два дана раније све-
чано дочекане на нишком
аеродрому Константин Ве-
лики, где су стигле авионом
из Црне Горе.

Мали вход... Велики
вход... Херувимска песмаE
облаци миомирисног тамја-
на се сада, чини ми се, још
више шире у неком тајанст-
веном ковитлацу  између
нас. Након причешћа на ви-
ше места народу се дели
нафора.

На крају наш патријарх
Иринеј почиње са уручењем
ордена Светог цара Конста-
нтина. Орден добијају сви
присутни патријарси и погла-

вари цркаваE председник
Србије Томислав НиколићE
премијер ДачићE престоло-
наследик АлександарE пре-
дседник Црне Горе Филип
ВујановићE

Док се народ полако ра-
зилазиE купујемо још по
коју успомену - сувенир за
сећање на данашњи данEВозачи су већ у својим
,,лађама“ и нестрпљиво че-
кају да пођемоE Убрзо и
крећемоE Уз мало шале,
умереног смеха, занимљи-
вих разговора о данашњем
догађају вратисмо се назад
у Власотинце.

Драган Д.Видосављевић

Oni su blizanci, talentovani  su, vredni,kreativni i - sasvim  suprotnih afiniteta.Milan je na master studijama hemije u Ni{ui godinama se uspe{no bavi biciklizmom.Milica je student arhitekture i urbanizmau Novom Sadu i veoma posve}eno se bavislikarstvom. Milan je zavr{io osnovne studije hemije naPrirodno-matemati~kiom fakultetu u Ni{u ve}u junu pro{le godine, sa prosekom 10.00, te jezbog toga dobio Diplomu i nov~anu nagradu odSrpskog hemijskog dru{tva. Milan je pro{le go-dine dobio i nagradu od Udru`ewa sрpskih ise-qenika u Americi “Mihajlo Pupin”. Za izuzetnerezultate u svom istra`iva~kom radu dobio je iposebnu nagradu grada Ni{a i kompanije FilipMoris. Dobitnik je i Oktobarske nagrade Op{tineVlasotince i stalni je u~esnik u radu Istra`i-va~ke stanice Petnica. Ovaj izuzetno talentova-ni mladi} je sada na prvoj godini master studi-ja. Sa svojim mentorom Nikom Radulovi}em tre-nutno radi na tri nau~no-istra`iva~ka rada. [to se biciklizma ti~e Milan nastavqa dase takmi~i u MTB ligi Srbije u kategoriji “Eli-ta”, koja je ove godine izuzetno jaka, sa mnogo ta-kmi~ara. Ovaj neumorni mladi nau~nik, hemi-~ar, u~esnik je brojnih dr`avnih i me|unaro-dnih takmi~ewa u biciklizmu. Na to~kovimakoji `ivot zna~e Milan je  pre{ao vi{e od100.000 kilometara.Milica je jo{ u osnovnoj {koli pokazala izu-zetan talenat za slikarstvo. Ve} 2007. godineimala je svoje samostalne izlo`be u Vlaso-tincu i Vu~ju, a dve godine kasnije u GalerijiKulturnog centra prire|ena je jo{ jedna wenaizlo`ba. Ova darovita mlada slikarka redov-ni je u~esnik Likovnog salona – Likovni stva-raoci Vlasotinca. Upravo taj talenat poma`ejoj da studije arhitekture i urbanizma  u NovomSadu veoma uspe{no zavr{ava. Milica je spo-

jila lepo i korisno, umetnost i prakti~nost,kreativnost i znawe.Na presti`nom sajtu “arhilab”, na kome seobjavquju najboqi radovi studenata tehni~kihfakulteta ima i wenih radova. U~estvovala jena me|unarodnoj izlo`bi studenstkih  radova,koja je prire|ena  u Muzeju savremene umetnos-ti u Novom Sadu. Tom prilikom ona je predsta-vila svoj  rad koji se odnosi na idejno re{ewei viziju izgleda prostora pored reke Vlasine ijezera, koji jo{ uvek nije ure|en. Za Milicu profesori i kolege ka`u da imasposobnost i ume da kroz svoje radove na pravina~in bude ~uvar pro{losti, vizionar, umet-nik, in`ewer. Sve ovo je bilo zanimqivo urednicima Ju-tarweg programe RTS-a pa su Milicu i Milanapozvali da budu gosti u emisiji “Obucimo stu-denta”, koju rade sa agencijom Menaxer. Sni-mqene su sve wihove nagrade, diplome, meda-qe i zabele`ene su sve wihove pobede. Poredinteresantne ideje da se lepim poklonima na-grade najboqi studenti, da sa televizijskomekipom pro{etaju Knez Mihailovom ulicom, bi-la je to i prilika da se jo{ jednom, kao gledao-ci, podsetimo na neprocewivo bogatstvo kojekao zemqa posedujemo kroz qudske potencijale,kroz mlade i talentovane qude koji su garanci-

ja da na{a zemqa ima budu}nost, ukoliko bude-mo dovoqno mudri da prepoznamo va`nostwihovog znawa i zadr`imo ih u Srbiji.
Svetlana Stankovi}

PRIMERI

HODOPIS

BLIZANCI, MILICA I MILAN NE[I], SVOJE USPEHE NI@U KAO BISERE

NA WIH MORAMO BITI PONOSNI

OP[TINSKE NAGRADE NAJBOQIM STUDENTIMA
Sredinom marta  lokalna samouprava dodelila je nagrade najuspe{nijim studentima sa pod-

ru~ja  наше op{tine Vlasotince. Tridesetoro studenata sa najvi{im prosekom dobilo je nov~ane
nagrade u iznosu od 20.000 dinara, dok  je ne{to mawe nagrade  dobilo 23 akademca, koji su ispu-
wavali uslove javnog poziva, koji je raspisalo Op{tinsko ve}e. 
Ulagawe u obrazovawe i znawe je najve}a investicija koju jedna zemqa mo`e da ima. Ako ne

prepoznamo kvalitet i vrednost obrazovawa onda ne}emo uspeti ni kao dra`ava, ni kao narod –
istakao je na sve~anosti povodom dodele nagrada Zoran Todorovi}, predsednik op{tine Vlaso-
tince.

ЛИКОВНО - ЛИТЕРАРНИ КОН-
КУРС УДРУЖЕЊА ПОШТОВА-
ЛАЦА СВЕТЕ ГОРЕ АТОНСКЕ 
У ЗНАКУ ЈУБИЛЕЈА

Традиционално сваке године о Васкрсу, Уд-
ружење Поштовалаца Свете Горе Атонске - Вла-
сотинце расписује ликовно-литерарни конкурс за
ученике основних школа у нашој општини. С об-
зиром да је цела 2013. била година у знаку јуби-
леја Миланског едикта, теме конкурса биле су:
“Овим побеђуј” и “Константин - цар и светац”.

На свечаном отварању изложбе ликовних ра-
дова у галерији Народне библиотеке “Десанка
Максимовић” 15. маја представници  Удружења
Поштовалаца Свете Горе Атонске - Власотинце
су ученицима за најбоље радове уручили дипло-
ме и награде.



Празник Богојављење
(грчки Епифанија) је прво
почео да се празнује у Еги-
пту, у 3.  веку. Први помен
овог празника имамо код Св.
Климента Александријског у
његовој познатој Стромати.
Богојављење је првобитно
био празник када се просла-
вљало више успомена, па је
називан у множини - Бого-
јављења. Поред крштења
Господа Исуса Христа, овог
дана се празновала и успо-
мена на  Рођење Христово,
поклоњење мудраца (мага)
Богомладенцу и Чудо у Кани
Галилејској. 

На сам дан празника у
храмовима се врши чин ве-
ликог освећења воде, која
се пије целе године и којом
се кропе куће ради освеће-
ња, заштите од демона,
бране од противних сила,
исцељења од болести, очи-
шћења од злих страсти, оп-
роштаја грехова. Ова “Бого-
јављенска водица” је извор
непропадљивости онима
који се њоме кропе и бива
на очишћење душа и тела
онима који је пију. 

У нашем народу постоји
више живописних обичаја
на овај празник. Један од
њих је и традиционално Бо-
гојављенско пливање за ча-
сни крст. Не зна се тачно од
када датира овај обичај.
Још од раних хришћанских
времена у Светој земљи
постојала је свечаност када
су се многи на Богојављење
у поноћ купали у Јордану.
Постоји могућност да су
овај обичај код нас донели
руски емигранти 20-тих го-
дина прошлог века.  Триде-
сетих се помиње у многим
местима широм краљевине
Југославије, па и у Власо-
тинцу где се одржавало све
до 1941. године када га је
забранила немачка окупа-
циона власт. После Другог
светског рата, доласком но-
ве атеистичке власти није
било могућности да се овај
обичај обнови. 

Традиција Богојављењ-
ског пливања у Власотинцу
обновљена је 2006. године
захваљујући овдашњем Уд-
ружењу Поштовалаца Све-
те Горе Атонске. 

Уз Божију помоћ и благо-
слов наше Цркве, трудом
чланова Удружења Пошто-
валаца Свете Горе Атонске,
захваљујући покровитеља-
тву општине Власотинце, уз

подршку добротвора и орга-
низациону помоћ општин-
ских јавних предузећа и ус-
танова, Богојављенско пли-
вање израсло у најпосеће-

нију манифестацију у Вла-
сотинцу,  а једну од најмасо-
внијих ове врсте у земљи. О
овоме сведоче и овогодиш-

ња готово библијска сцена
са око 5000 људи који су до-
шли да посматрају пливање
84 такмичара али и речи та-
да изговорене беседе пред

благосиљање пливача, ар-
хијерејског намесника про-
тојереја – ставрофора Зора-
на Стојановића да, данас
сви путеви воде Власини,

баш као некада према Јор-
дану, где је Свети Јован про-
поведао покајање и кршта-
вао...
Драган Д. Видосављевић

БОГОЈАВЉЕЊСКО ПЛИВАЊЕ, БОГОЈАВЉЕЊСКО ПЛИВАЊЕ, 
НАЈПОСЕЋЕНИЈА МАНИФЕСТАЦИЈАНАЈПОСЕЋЕНИЈА МАНИФЕСТАЦИЈА

VLASOTINCE, ZEMQA ^UDA

СВЕ ЉУДСКЕ ЧЕЖЊЕ ОД ИСКОНА,У СВИМ ЦИВИЛИЗАЦИЈАМА ИМАЛЕ СУ КАО СВОЈУ КРАЈЊУ МЕТУ И КРАЈЊУ ТАЧКУ СКРИВЕНУ ПОТРЕБУ ЧОВЕКОВУ ДА МУ СЕ БОГ ЈАВИ.  ШТО
ЗНАЧИ ДА МУ СЕ ОТКРИЈЕ ИСТИНА. ЈОШ ЈЕ СТАРОЗАВЕТНИ ПРОРОК МОЈСИЈЕ ЗАБЕЛЕЖИО У КЊИЗИ ,,ИЗЛАСКА“ЈЕДНУ ПОТРЕСНУ СВОЈУ МОЛИТВУ ,,ГОСПОД, ЈАВИ МИ СЕБЕ
САМОГА“  ОТКРИЈ МИ СЕБЕ САМОГ. ОТКУДА ТОЛИКА ТЕЖЊА У  ЉУДСКОМ СРЦУ ЗА БОГОМ, ЗА ТИМЕ ДА СЕ БОГ ЈАВИ? ОЧЕВИДНО,ЧОВЕК ЈЕ СВЕСТАН ТОГА , А СВА ЊЕГОВА
КУЛТУРА ТО ПОСВЕДОЧУЈЕ, ДА ЈЕ САМ ЗА СЕБЕ НЕДОВОЉАН,  ДА ЈЕ НЕСАВРШЕНО БИЋЕ; ДА ИМА У СЕБИ МНОГО ИЗУЗЕТНИХ ДАРОВА , ДА ЈЕ МНОГОСТРУКО И МНОГОСТРА-
НО , МНОГОСИЛНО БИЋЕ, МОЋНО , А СА ДРУГЕ СТРАНЕ ДА ЈЕ У СВОЈ ТОЈ СВОЈОЈ МОЋИ – БИЋЕ НЕМОЋНО. . .  ХРИШЋАНСТВО ЈЕ ХРИШЋАНСТВО БОГОЈАВЉЕЊЕМ . ТО ЈЕ
ЊЕГОВА СРЖ,ЊЕГОВА ИСТИНА. МОГЛИ БИ СМО РЕЋИ, ДА СВЕ ЉУДСКЕ ЧЕЖЊЕ ЗА БОГОМ И ПОЗИВ БОГУ ДА СЕ ЈАВИ, ДА СУ ДОБИЛЕ СВОЈЕ ОСТВАРЕЊЕ УПРАВО У ТОЈ

ВЕЛИКОЈ, ВЕЛИЧАНСТВЕНОЈ ТАЈНИ БОГОЈАВЉЕЊА. . . 

УДРУЖЕЊЕ ПОШТОВА-
ЛАЦА СВЕТЕ ГОРЕ 

АТОНСКЕ-ВЛАСОТИНЦЕ
Удружење Поштовалаца Свете Горе Атонске-Вла-

сотинце основано је са благословом Њ. П. Епископа ниш-
ког (данас патријарха) Иринеја 9. августа 2005. године, на
празник Св. Великомученика Пантелејмона. Иницијати-
вни одбор за оснивање Удружења формирали су Ср-
бољуб Јанковић златар-гемолог, Драган Д. Видосав-
љевић, вероучитељ, Србољуб Такић, дипл. политиколог,
Никола Живковић-Газибара, наставник ликовне културе,
Бојан Костић, официр полиције. Оснивачка Скупштина
Удружења је одржана 20. 9. 2005. у просторијама црквене
општине Власотинце, када је за првог председника иза-
бран Србољуб Јанковић, потпредседника Драган Д. Ви-
досављевић, а секретара Србољуб Такић. Од 2010. годи-
не на месту председника се налази Србољуб Такић, да-
нашњи директор власотиначке библиотеке. 

У протеклом периоду Удружење се труди да својим
радом, на разне популарне начине, организовањем пре-
давања, поклоничких путовања, расписивањем ликовних
и литерарних конкурса, приређивањем изложби, прибли-
жи православну веру и традицију житељима власотинач-
ког краја. Поред тога Удружење  је организовало и више
добротворних акција за помоћ нашим сиромашним и
болесним суграђанимаЧланови Удружења су у неколико
наврата учествовали у радовима који се изводе на обно-
ви манастира Хиландара, а такође и радним акцијама у
неким манастирима у Србији. Удружење сваке године
додељује награду,, за допринос српском православној
вери и роду,, Удружење као свој славу слави празник Ро-
ђења Пресвете Богородице. А организација Богојав-љењ-
ског пливања представља једну од активности којој Уд-
ружење посвећује посебну пажњу. 

Na{e Vlasotince, novine vlasotina~ke biblioteke.Redakcija: Srba Taki}, glavni i odgovorni urednik; Marinko \or|evi}, kompjuterska pri-prema; Svetlana Milosavqevi}, Vesna Miltenovi}, Svetlana Stankovi}, Dragan Vidosa-vqevi}, Dragan Miqkovi}, Sne`ana \oki}, lektor.

Иницијативни одбор за формирање Удружења

Драган Коцић, четвороструки победникДраган Коцић, четвороструки победник


